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Welcome to Pergo
– the inventor of laminate flooring

We’ve been in the business of designing durability for more than 40 years. We know the importance of beautiful, 
practical flooring better than most, and we love the thrill of a new challenge. Over the years, innovative thinking has 
broadened our portfolio to include wood parquet as well as vinyl flooring solutions. Today we are proud to offer one 
of the most comprehensive product ranges for residential and commercial projects worldwide.

FR | Bienvenue chez Pergo – l’inventeur du revêtement de sol 
stratifié. Nous œuvrons à la conception de produits durables depuis 
plus de 40 ans. Nous savons mieux que quiconque à quel point un 
revêtement de sol à la fois magnifique et pratique est important, et 
nous aimons l’excitation que suscitent les nouveaux défis. Au fil des 
ans, notre réflexion novatrice a élargi notre portefeuille pour inclure 
les solutions de parquet et de revêtements de sol vinyles. Aujourd’hui, 
nous sommes fiers d’offrir l’une des gammes de produits les plus 
complètes au monde pour les projets résidentiels et commerciaux. 

ES | Bienvenido a Pergo – Inventores de los suelos laminados. 
Llevamos más de 40 años diseñando suelos laminados duraderos. 
Conocemos mejor que nadie la importancia de un suelo atractivo 
y práctico, y nos encanta la emoción que supone un nuevo reto. 
A lo largo de los años, el pensamiento innovador nos ha permitido 
ampliar nuestro catálogo e incluir soluciones de parqué de madera 
y suelos de vinilo. En la actualidad, nos sentimos orgullosos de 
ofrecer una de las gamas de productos más completas para proyectos 
residenciales y comerciales a nivel mundial.

CZ | Vítá vás Pergo – vynálezce laminátové podlahy. Již déle 
než 40 let působíme v oblasti navrhování odolných výrobků. Známe 
význam nádherných, praktických podlah lépe než jiní a máme rádi 
nové výzvy. Inovativní myšlení v průběhu let rozšířilo naše portfolio 
o dřevěné parkety a rovněž o vinylová podlahová řešení. Dnes jsme 
hrdí na to, že můžeme nabídnout jeden z nejobsáhlejších sortimentů 
výrobků pro obytné i komerční projekty na celém světě.

NL | Welkom bij Pergo – de uitvinder van laminaatvloeren. 
We zijn al meer dan 40 jaar actief op het gebied van duurzaamheid. 
We weten als geen ander wat het belang is van een prachtige, 
praktische vloer en we houden van nieuwe uitdagingen. In de loop 
der jaren heeft onze innovatieve manier van denken geleid tot een 
uitbreiding van ons portfolio en dit omvat nu zowel samengestelde 
parketvloeren als vinylvloeren. Momenteel kunnen we met trots 
een van de meest uitgebreide productassortimenten wereldwijd 
aanbieden voor residentiële en commerciële projecten. 

IT | Benvenuto in Pergo – gli inventori dei pavimenti in laminato. 
Progettiamo pavimenti durevoli da oltre 40 anni. Conosciamo bene 
l’importanza di un pavimento bello e pratico e amiamo il brivido delle 
nuove sfide. Nel corso degli anni, l’orientamento all’innovazione ci 
ha spinto ad ampliare il nostro portfolio ai parquet e ai pavimenti in 
vinile. Oggi, siamo orgogliosi di offrire una delle gamme di prodotti 
più complete al mondo per progetti residenziali e commerciali. 

PL | Witamy w Pergo – tu podłogi laminowane mają swój
początek. Tworzeniem wytrzymałych podłóg zajmujemy się już 
od ponad 40 lat. Doskonale wiemy, jak ważna jest ich estetyka 
i praktyczność, i chętnie stawiamy czoła nowym wyzwaniom. 
Przez lata nasz innowacyjny sposób myślenia umożliwiał poszerzanie 
portfolio firmy zarówno o parkiety drewniane, jak i o rozwiązania 
winylowe. Dziś możemy z dumą zaprezentować jedną z najbardziej 
kompleksowych ofert produktów do zastosowań mieszkalnych 
i komercyjnych na całym świecie.

ORIGINAL LAMINATE, NARVIK PRO X

LIGHT PRIME OAK, L0139-05190
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Flooring 
runs in the family

In 2012 Pergo joined forces with UNILIN and became a part of Mohawk Industries. Mohawk is the world’s leading 
producer and distributor of quality commercial flooring, with a heritage of craftsmanship that spans more than 
130 years. As a part of Mohawk Industries and UNILIN, Pergo has the reach and resources to take commercial 
projects from dreams to reality, as a reliable partner on a global scale, while still focusing on the signature innovation, 
performance and durability that has built the Pergo brand.

FR | Le plancher, une histoire de famille. En 2012, Pergo s’est 
associé à UNILIN et est devenu partie intégrante de Mohawk 
Industries. Mohawk est le premier producteur et distributeur mondial 
de revêtements de sol à usage commercial de qualité, avec un 
savoir-faire artisanal établi depuis plus de 130 ans. En tant que 
membre de Mohawk Industries et d’UNILIN, Pergo dispose de 
la portée et des ressources nécessaires pour transformer les rêves 
des projets commerciaux en réalité, en tant que partenaire fiable 
à l’échelle mondiale, tout en restant concentré sur l’innovation, 
la performance et la durabilité qui ont établi la marque Pergo. 

ES | Los suelos, una cuestión familiar. En 2012, Pergo aunó 
esfuerzos con UNILIN y pasó a formar parte de Mohawk Industries. 
Mohawk es el productor y distribuidor líder a nivel mundial de suelos 
comerciales de calidad, con una tradición artesanal que abarca 
más de 130 años. Como parte de Mohawk Industries y UNILIN, 
Pergo cuenta con la dimensión y los recursos para conseguir que 
los proyectos comerciales se conviertan en realidad. Además de ser 
un socio de confianza a nivel global, puede seguir centrándose en 
aspectos como la innovación, el rendimiento y la durabilidad: 
características que han contribuido al desarrollo de la marca Pergo. 

CZ | Podlahy se spojují. V roce 2012 společnost Pergo spojila 
síly se společností UNILIN a stala se součástí společnosti Mohawk 
Industries. Mohawk je přední světový výrobce a distributor kvalitních 
komerčních podlah s více než 130letou tradicí řemeslného zpracování. 
Jakožto součást společností Mohawk Industries a UNILIN je společ-
nost Pergo spolehlivým partnerem s celosvětovou působností, který 
má dostatečný vliv a prostředky k realizaci vysněných komerčních 
projektů a zároveň se může stále soustředit na příznačné inovace, 
vlastnosti a odolnost, které daly vzniknout značce Pergo.

NL | Vloeren zit in de familie. In 2012 heeft Pergo de krachten 
gebundeld met UNILIN en werd het een onderdeel van Mohawk 
Industries. Mohawk is wereldwijd de meest toonaangevende 
producent en distributeur van hoogkwalitatieve commerciële vloeren 
en kan bogen op meer dan 130 jaar vakmanschap. Pergo is een 
merk van Unilin flooring en Mohawk Industries. Hierdoor realiseren 
we uw projecten overal ter wereld, waarbij we trouw blijven aan 
onze waarden van duurzaamheid, innovatie en betrouwbaarheid.

IT | I pavimenti sono una cosa di famiglia. Nel 2012 Pergo viene 
acquisita da UNILIN ed entra a far parte del gruppo Mohawk 
Industries. Mohawk è il leader mondiale nella produzione e distribu-
zione di pavimenti commerciali di qualità, forte di una tradizione 
di oltre 130 anni nel settore. In quanto parte di Mohawk Industries 
e UNILIN, Pergo dispone della capacità e delle risorse necessarie 
per sviluppare un progetto dall’idea alla realizzazione, in qualità 
di partner affidabile su scala mondiale, mantenendo al contempo 
il forte orientamento a innovazione, prestazioni e durevolezza che 
caratterizzano il marchio Pergo.

PL | W branży od pokoleń. W 2012 roku firma Pergo połączyła 
siły z UNILIN i stała się częścią grupy Mohawk Industries 
– światowego lidera w produkcji i dystrybucji wysokiej jakości 
podłóg do zastosowań komercyjnych, którego historia sięga ponad 
130 lat wstecz. Jako część Mohawk Industries i UNILIN firma Pergo 
ma odpowiedni zasięg i zasoby do realizacji odważnych projektów 
komercyjnych, ponieważ z jednej strony jest partnerem działającym 
na skalę globalną, a z drugiej – wciąż koncentruje się na innowacji, 
wysokiej jakości i trwałości, na których opiera się renoma tej marki.HOTEL

RADISSON BLU, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

VINYL PLANKS & TILES, CLASSIC PLANK

GLUED PLANKS IN HERRINGBONE PATTERN

MODERN COFFEE OAK, PLANK, V3201-40019
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Caring for the environment has always played a central role in everything we do. As a testament to our efforts, Pergo 
was the first flooring manufacturer ever to achieve the official Nordic Ecolabel, the Nordic Swan. Through our parent 
company UNILIN, Pergo flooring is also the first to receive the European Ecolabel for laminate flooring, along with other 
certificates and quality requirements.

FR | Une durabilité à long terme. Prendre soin de l’environnement 
a toujours joué un rôle central dans toutes nos actions. Témoignant 
de nos efforts, Pergo a été le premier fabricant de revêtements 
de sol à avoir obtenu l’Ecolabel Nordique officiel, le Nordic Swan. 
Par l’intermédiaire de notre société mère UNILIN, les revêtements 
de sol Pergo sont également les premiers à recevoir l’Ecolabel 
européen pour les revêtements de sols stratifiés, ainsi que d’autres 
certificats et exigences de qualité. 

ES | Resistencia a largo plazo. El respeto por el medio ambiente 
siempre ha ocupado un lugar clave en todo lo que hacemos. Como 
prueba de nuestros esfuerzos al respecto, Pergo ha sido el primer 
fabricante de suelos en obtener la ecoetiqueta nórdica Nordic Swan. 
A través de nuestra empresa matriz UNILIN, los suelos de Pergo han 
sido los primeros en conseguir la etiqueta ecológica de la UE para 
sus suelos laminados, así como otros certificados y requisitos de 
calidad. 

CZ | Dlouhodobá odolnost. Starost o životní prostředí vždy hrála 
hlavní roli ve všem, čím se zabýváme. Toto úsilí potvrzuje skutečnost, 
že Pergo byl vůbec prvním výrobcem podlah, který obdržel oficiální 
skandinávské osvědčení o ekologické značce: Nordic Swan. 
Díky naší partnerské společnosti UNILIN získaly podlahy Pergo 
jako první také evropskou ekoznačku společně s dalšími certifikáty 
a požadavky na kvalitu. 

NL | Duurzaam op lange termijn. Zorg voor het mileu heeft altijd 
een centrale rol gespeeld bij alles wat we doen. Als bewijs van 
onze toewijding heeft Pergo als eerste vloerenfabrikant het officiële 
Nordic Ecolabel, de Nordic Swan, verworven. Via onze moedermaat-
schappij UNILIN hebben Pergo-vloeren ook als eerste het Europese
Ecolabel voor laminaatvloeren ontvangen, samen met andere 
certificaten en kwaliteitseisen.

IT | Durevolezza sul lungo periodo. La cura per l’ambiente ha 
sempre avuto un ruolo centrale in tutto ciò che facciamo. A dimo-
strazione del nostro impegno, Pergo è stato il primo produttore di 
pavimenti ad aver ottenuto l’Ecolabel Scandinavo ufficiale, Nordic 
Swan, il Cigno Verde. Tramite la società madre UNILIN, il pavimeto 
Pergo è anche stato il primo a ricevere l’Ecolabel europeo per 
i pavimenti in laminato, congiuntamente ad altri certificati e requisiti 
di qualità.

PL | Trwałość w długiej perspektywie. Dbałość o środowisko 
zawsze odgrywała istotną rolę w naszej działalności. Potwierdza 
to fakt, że firma Pergo była pierwszym producentem podłóg, który 
uzyskał oznaczenie Nordic Swan. Będąc częścią firmy UNILIN, 
marka Pergo również jako pierwsza otrzymała znak EU Ecolabel dla 
podłóg laminowanych, a także wiele innych atestów i certyfikatów. 

Sustainability
for the long run

* Information sur le niveau d’émission  
de substances volatiles dans l’air 
intérieur, présentant un risque de 
toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 
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To create Pergo floors, our designers find inspiration in the latest fashion trends, architectural masterpieces and 
everyday life. Every floor – whether it’s laminate, wood parquet, or vinyl – starts with a vision, backed by careful research 
and technical development. Moving into the next phase, we have market-leading technology, state-of-the-art production 
facilities and over 550 patents and pending applications at our disposal, turning our vision into beautiful, durable flooring.

FR | Une fabrication au plus proche du réel. Pour créer des sols 
Pergo, nos concepteurs s’inspirent des dernières tendances de 
la mode, des chefs-d’œuvre architecturaux et de la vie quotidienne. 
Chaque sol, qu’il s’agisse de stratifié, de parquet ou de vinyle, 
commence par une vision reposant sur une recherche minutieuse 
et un développement technique. En passant à l’étape suivante, nous 
disposons des technologies de pointe, d’installations de production 
ultramodernes et de plus de 550 brevets et demandes en instance, 
qui transforment notre vision en un revêtement de sol durable et 
magnifique. 

ES | Creación de algo auténtico. Para crear los suelos de Pergo, 
nuestros diseñadores buscan inspiración en las tendencias de moda 
más recientes, así como en las obras maestras de la arquitectura 
y en la vida diaria. Cada suelo, independientemente de que sea 
laminado, parqué de madera o vinilo, comienza con una visión que 
cuenta con el apoyo minucioso de nuestros procesos de investi-
gación y desarrollo técnico. En la siguiente fase, disponemos de 
tecnologías de última generación, instalaciones de primera clase 
y más de 550 patentes confirmadas y pendientes a nuestro alcance, 
lo que nos permite convertir nuestra visión en suelos atractivos 
y duraderos. 

CZ | Výroba skutečného originálu. Naši návrháři se při vytváření 
podlah Pergo inspirují nejnovějšími módními trendy, mistrovskými 
architektonickými díly a každodenním životem. Každá podlaha 
– ať je z laminátu, dřevěných parket nebo vinylu – začíná vizí, která 
se opírá o důkladný výzkum a technický vývoj. Když přejdeme 
k další fázi, máme k dispozici nejlepší technologii na trhu, nejmoder-
nější výrobní zařízení a více než 550 patentů a patentových přihlášek, 
díky nimž měníme naši vizi v nádherné, odolné podlahy. 

NL | Natuurgetrouwe vloeren. Bij het maken van Pergo-vloeren 
laten onze ontwerpers zich inspireren door de nieuwste modetrends, 
architectonische meesterwerken en het dagelijks leven. Elke vloer 
– of het nu gaat om laminaat, samengesteld parket of vinyl – begint 
met een visie die wordt ondersteund door nauwkeurig onderzoek 
en technische ontwikkeling. In de daarop volgende fase kunnen 
we beschikken over toonaangevende technologie, de nieuwste 
productiefaciliteiten en meer dan 550 octrooien en octrooi-aanvragen, 
waarmee we onze visie kunnen omzetten in mooie, mooie, duurzame, 
authentieke vloeren.

IT | Una realizzazione davvero originale. Creiamo autenticità.
Per creare i pavimenti Pergo, i nostri designer si sono ispirati alle 
ultime tendenze della moda, ai capolavori architettonici e alla vita 
quotidiana. Ogni pavimento, che sia realizzato in laminato, legno 
o vinile, nasce da una visione sostenuta da una ricerca approfondita 
e uno sviluppo tecnico costante. Nel passaggio alla fase successiva, 
per trasformare la nostra visione in pavimenti belli e duraturi dispo-
niamo di processi di qualità leader di mercato, stabilimenti produttivi 
all’avanguardia e oltre 550 brevetti registrati e in corso di approva-
zione.

PL | Jak powstaje unikat. Nasi projektanci tworzący podłogi 
Pergo szukają inspiracji w najnowszych trendach ze świata mody, 
dziełach architektury i codziennym życiu. Praca nad każdą 
podłogą – laminowaną, drewnianą czy winylową – rozpoczyna się 
od wizji, po której następują dokładne badania i projekt techniczny. 
Dysponujemy najlepszą technologią w branży, najnowocześniejszymi 
zakładami produkcyjnymi oraz ponad 550 patentami i projektami 
zgłoszonymi do opatentowania, za sprawą których przekuwamy 
naszą wizję w piękne i trwałe podłogi.

The making
of a true original
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Pergo took its beginnings by inventing a brand new flooring category, the laminate floor. And we never left the drawing 
board. Whether it’s a new click system to speed up installation (PerfectFold™), an all-in-one multi purpose profile 
(Incizio®) or a protective surface layer (TitanX™ and TitanV™), we’re always on the lookout for the next development. 
Because we know that by moving forward is the only way to deliver the quality you expect from Pergo.

FR | Recherche et développement. Pergo a fait ses débuts en 
inventant une nouvelle catégorie de revêtements de sol, les sols 
stratifiés. Nous sommes toujours à l’écoute du marché et de nos 
clients délaissé notre table de travail. Qu’il s’agisse d’un nouveau 
système de clic pour accélérer l’installation (PerfectFold™), d’un 
profil polyvalent tout-en-un (Incizio®) ou d’une couche de surface 
protectrice (TitanX™ et TitanVT™), nous sommes toujours à l’affût 
du prochain développement. Parce que nous savons que progresser 
est le seul moyen de fournir la qualité que vous attendez de Pergo. 

ES | Investigación y desarrollo. En sus inicios, Pergo inventó 
una categoría completamente nueva: el suelo laminado. Desde 
entonces, no hemos abandonado la mesa de diseño. Tanto si se 
trata de un nuevo sistema de encaje para acelerar la instalación 
(PerfectFold™), un perfil multiuso todo en uno (Incizio®) o una capa 
superficial protectora (TitanX™ y TitanV™), trabajamos constantemente 
en nuevos desarrollos. El motivo es que sabemos que innovar es 
la única forma de lograr la calidad que espera de la marca Pergo. 

CZ | Výzkum a vývoj. Začátky společnosti Pergo jsou spojeny 
s vynálezem zbrusu nové kategorie podlah vyrobených z laminátu. 
A nikdy jsme neopustili rýsovací prkno. Ve vývoji vždy hledáme nové 
příležitosti, jak dokazuje nový zaklapávací systém pro zrychlení 
instalace (PerfectFold™), univerzální profil typu vše v jednom (Incizio®) 
nebo ochranná povrchová vrstva (TitanX™ a TitanV™). Protože víme, 
že jediným způsobem, jak kráčet vpřed, je nabízet kvalitu, kterou 
očekáváte od značky Pergo.

NL | Onderzoek en ontwikkeling. Pergo is de uitvinder van 
de laminaatvloeren. Sindsdien werd dit vloertype steeds verder 
ontwikkeld. Neem nu de uitvinding van het innovatieve kliksysteem 
(PerfectFold™), het multi-functioneel profiel (Incizio®) of de extra 
beschermde toplaag (TitanX™ en TitanV™). En dit om aan de hoge 
vereisten van uw projecten te kunnen voldoen.

IT | Ricerca e sviluppo. La storia di Pergo inizia con il lancio sul 
mercato di un pavimento completamente nuovo, il pavimento in 
laminato. E da allora non abbiamo mai abbandonato il tavolo 
da disegno. Dal nuovo sistema a incastro per una posa rapida 
(PerfectFold™), al profilo multiuso all-in-one (Incizio®) allo strato 
superficiale protettivo (TitanX™ e TitanV™), siamo sempre alla ricerca 
dell’innovazione. Infatti, siamo consapevoli che andare avanti è 
l’unico modo per offrire al mercato la qualità che si aspetta da Pergo. 

PL | Badania i rozwój. Historia firmy Pergo zaczęła się od wynale-
zienia całkowicie nowej kategorii podłóg – podłóg laminowanych. 
Od tego czasu stale pracujemy nad kolejnymi innowacjami. Czy to 
nowy system zatrzaskowy przyspieszający montaż (PerfectFold™), 
wielofunkcyjny profil (Incizio®), czy ochronna powłoka (TitanX™ i 
TitanV™) – zawsze poszukujemy nowatorskich rozwiązań, ponieważ 
wiemy, że ciągły rozwój to jedyny sposób, by dostarczać jakość, 
jakiej klienci oczekują od Pergo.

Research
and development

WOOD PARQUET, SANDHAMN

NATURAL MANOR OAK, CHEVRON, W2434-04371
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In making our floors, we always look for the everyday challenge. That’s why we recognise the need for all our floors 
to resist water, regardless of design or material. Whether it is by using waterproof materials like vinyl, inventing 
groundbreaking new technology to create water-resistant laminate flooring – or making our wood parquet floors 
moisture resistant and easy to clean. Because accidents will happen and when they do we want to make sure our 
floors are ready to resist them.

FR | Le défi de l’eau. Lors de la fabrication de nos sols, nous visons 
sans cesse le défi quotidien. C’est pourquoi nous reconnaissons la 
nécessité pour tous nos sols de résister à l’eau, quels que soient leur 
conception ou leur matériau. Que ce soit en utilisant des matériaux 
imperméables tels que le vinyle, en inventant une nouvelle technologie 
révolutionnaire pour créer des sols stratifiés résistant à l’eau – ou en 
rendant nos parquets en bois résistants à l’humidité et faciles 
à nettoyer. Parce que lorsque des accidents se produiront, nous 
souhaitons nous assurer que nos sols sont prêts à leur résister. 

ES | El reto del agua. A la hora de fabricar nuestros suelos, nos 
enfrentamos a retos a diarios. Este es el motivo por el que somos 
conscientes de la necesidad de que todos nuestros suelos sean 
resistentes al agua, independientemente del diseño o el material. 
Para ello, hemos desarrollado nuevas tecnologías revolucionarias 
para crear suelos laminados y suelos de parqué de madera natural 
resistentes al agua y la humedad. Y que por lo tanto, facilitan su 
mantenimiento, limpieza y durabilidad. Porque los accidentes se 
producen y, cuando ocurren, queremos que nuestros suelos estén 
listos para resistirlos. 

CZ | Problém s vodou. Při výrobě našich podlah vždy pátráme 
po každodenních problémech. Proto jsme zjistili, že všechny naše 
podlahy musí odolat vodě bez ohledu na design nebo materiál. 
Dosahujeme toho různě, například používáním vodotěsných materiálů 
jako vinyl, vynalezením nové, průkopnické technologie pro vytváření 
voděodolných laminátových podlah nebo výrobou takových dřevěných 
parketových podlah, které jsou odolné proti vlhkosti a snadno se 
čistí. Protože nehodám nelze předejít a když nastanou, chceme 
zajistit, že naše podlahy budou připraveny jim čelit. 

NL | Waterbestendigheid. Bij het maken van vloeren richten 
we ons altijd op de dagelijkse uitdagingen. Daarom vinden we dat 
onze vloeren bestand moeten zijn tegen water, ongeacht ontwerp 
of materiaal. Dat gebeurt door gebruik te maken van waterdichte 
materialen als vinyl, grensverleggende nieuwe technologieën
te ontwikkelen om waterbestendige laminaatvloeren te maken 
– of door onze samengestelde parketvloeren vochtbestendig 
en eenvoudig te reiningen maken. Omdat er altijd ongelukken 
gebeuren en we er zeker van willen zijn dat onze vloeren hiertegen 
bestand zijn.

IT | La sfida dell’acqua. Nella produzione dei nostri pavimenti siamo 
sempre attenti alle sfide quotidiane. Ecco perché riconosciamo la 
necessità per i nostri pavimenti di resistere all’acqua, a prescindere 
dal design o dal materiale. Utilizziamo materiali impermeabili come 
il vinile, tecnologie innovative all’avanguardia per creare pavimenti 
in laminato resistenti all’acqua oppure pavimenti in legno resistenti 
all’umidità e facili da pulire. Purtroppo, gli incidenti accadono, e sta 
a noi assicurare che i nostri pavimenti siano pronti a resistere.

PL | Wodoodporność. Nasze podłogi tworzymy zawsze z myślą 
o codziennych wyzwaniach. Stąd wiemy, jak istotna jest odporność 
podłóg na wodę, niezależnie od wzoru i materiału. Osiągamy ją 
poprzez stosowanie wodoodpornych materiałów, takich jak winyl, 
opracowywanie przełomowych technologii podłóg laminowanych 
czy nadawanie naszym drewnianym parkietom odporności na wilgoć 
i zabrudzenia. Wiemy, że wypadki się zdarzają, dlatego chcemy 
dawać użytkownikom pewność, że nasze podłogi są na nie gotowe. 

The challenge
of water
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With Pergo vinyl products, the design you choose is not confined to the floor. You can create new or renovate exciting 
interiors by applying it to walls. With our vinyl tiles being waterproof, they are also an ideal choice for a unique shower 
wall, in a kitchen, or other wet areas in newbuild and renovation projects.

FR | Applications murales. Avec les produits en vinyle, le design 
que vous choisissez ne se limite pas au sol. Vous pouvez également 
créer de nouveaux intérieurs exaltants en les appliquant sur les 
murs. Nos carreaux de vinyle imperméables sont également un 
choix idéal pour un mur de douche unique, dans une cuisine ou 
pour d’autres zones humides dans les projets de construction 
neuve et de rénovation. 

ES | Aplicaciones para paredes. Los productos de vinilo de Pergo 
no están restringidos al suelo. También permiten crear nuevos e 
interesantes interiores al aplicarlos sobre las paredes. Nuestras 
baldosas de vinilo son impermeables, lo que las convierte en una 
opción ideal para una pared de ducha, en una cocina o en otras 
zonas húmedas en proyectos de nueva construcción o de renovación. 

CZ | Nástěnné aplikace. V případě vinylových výrobků se zvolený 
design neomezuje pouze na podlahy. Můžete je umístit také na stěny, 
abyste vytvořili nové a zajímavé interiéry. Vzhledem k tomu, že naše 
vinylové desky jsou vodotěsné, představují rovněž ideální volbu pro 
jedinečnou sprchovou stěnu, kuchyň nebo jiné mokré prostory 
v projektech novostaveb i renovací. 

NL | Muurtoepassingen. Met vinylproducten van Pergo hoeft 
uw gekozen ontwerp niet beperkt te blijven tot de vloer. U kunt ook 
nieuwe en inspirerende interieurs creëren door deze producten op 
muren aan te brengen. Onze waterdichte vinyltegels zijn dan ook een 
ideale keuze om een unieke wand te maken in uw douche of keuken 
of in andere natte ruimten in nieuwbouw- of renovatieprojecten.

IT | Applicazioni a parete. Con i prodotti Pergo in vinile, il design 
che scegli non è limitato al pavimento. Puoi anche creare nuovi 
interni spettacolari applicando i prodotti alle pareti. Le nostre 
piastrelle in vinile impermeabile sono ideali anche per la parete 
di una doccia, in cucina oppure in altri ambienti umidi in nuove 
costruzioni o ristrutturazioni.

PL | Zastosowanie na ścianach. Zastosowania produktów 
winylowych marki Pergo nie ograniczają się do podłóg. Aby 
stworzyć niepowtarzalne wnętrze, można także ułożyć je 
na ścianach. Ponieważ nasze płytki winylowe są wodoodporne, 
stanowią doskonałe rozwiązanie na ścianę pod prysznicem, 
w kuchni czy w innych miejscach narażonych na wilgoć, zarówno 
w pomieszczeniach nowych, jak i remontowanych. 

Wall
applications

WALL & FLOOR APPLICATION

VINYL PLANKS & TILES, GLUE DOWN TILE

ITALIAN MARBLE, V3218-40136
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Choosing the right accessories is the best way to integrate your floor into the interior you’ve created. At Pergo all our 
accessories are designed inhouse to guarantee a 100% compatibility and colour match with the Pergo floor you’ve 
chosen. In addition to an extensive range of underlays, wallbases and other components, we also offer a customization 
service for heavy duty profiles, guiding you through everything from technical top-performing products to aesthetic 
finishing solutions.

FR | Solution complète de revêtements de sol. Choisir les bons 
accessoires est le meilleur moyen d’intégrer votre sol à l’intérieur 
que vous avez créé. Chez Pergo, tous nos accessoires sont conçus 
en interne pour garantir une compatibilité et un assortiment des 
couleurs à 100 % avec le sol Pergo que vous avez choisi. Outre 
une vaste gamme de sous-couches, de bases murales et d’autres 
composants, nous proposons également un service de person- 
nalisation pour les profilés commerciaux, vous guidant dans tous 
les domaines, des produits techniques les plus performants aux 
solutions de finition esthétiques. 

ES | Solución integral para el suelo. La elección de los accesorios 
adecuados es la mejor forma de integrar su suelo en el interior que 
ha creado. En Pergo, todos nuestros accesorios se diseñan de 
forma interna para garantizar una compatibilidad absoluta y una 
coincidencia de color con el suelo Pergo seleccionado. Además 
de una amplia gama de materiales, rodapiés y otros componentes, 
también ofrecemos un servicio de personalización para perfiles de 
uso intensivo, lo que le guiará a través de cualquier aspecto: desde 
productos técnicos de alto rendimiento hasta soluciones de acabado 
estético.

CZ | Úplné podlahové řešení. Volba vhodného příslušenství před-
stavuje nejlepší způsob, jak integrovat podlahu do vámi vytvořeného 
interiéru. Ve společnosti Pergo navrhujeme veškeré příslušenství sami, 
abychom mohli zaručit 100 % kompatibilitu a sladění barev s podlahou 
Pergo, kterou jste si vybrali. Kromě rozsáhlého sortimentu podkladů, 
soklových lišt a dalších součástí nabízíme také službu přizpůsobení 
pro robustní profily, která vás provede vším od špičkových technických 
výrobků po estetická zakončovací řešení.

NL | Complete vloeroplossingen. Door de juiste accessoires te 
kiezen integreert u uw vloer optimaal met het door u gecreëerde 
interieur. Bij Pergo ontwerpen we alle accessoires zelf om 100 % 
compatibiliteit en kleurafstemming te kunnen garanderen met 
de door u gekozen Pergo-vloer. In aanvulling op een uitgebreid 
assortiment ondervloeren, plinten en andere componenten bieden 
we ook een maatwerkservice voor heavy duty profielen. We kunnen 
u volledig begeleiden, of het nu gaat om uw keuze voor technische 
topproducten of voor esthetische afwerkingsoplossingen. 

IT | Soluzione totale per i pavimenti. La scelta degli accessori 
giusti è il modo migliore per integrare il pavimento nell’ambiente. 
Tutti gli accessori Pergo sono progettati internamente per garantire 
la compatibilità e il perfetto abbinamento di colori con ogni pavimento 
Pergo. Oltre all’ampia gamma di sottofondi, battiscopa e altri com- 
ponenti, offriamo anche un servizio di personalizzazione per profili 
da alto traffico, accompagnandovi nella scelta dai prodotti tecnici 
ad alte prestazioni alle soluzioni di finitura estetiche.

PL | Kompleksowe rozwiązania. Wybór odpowiednich akcesoriów 
to najlepszy sposób na harmonijne wkomponowanie podłogi w 
estetykę urządzonego wnętrza. Wszystkie akcesoria z oferty Pergo 
są naszymi produktami, dzięki czemu możemy zagwarantować 
100-procentowe dopasowanie konstrukcji i kolorów do podłóg 
Pergo. Oprócz szerokiego wyboru podkładów, listew przyściennych 
i innych elementów oferujemy także usługę dostosowywania profili 
do dużych obciążeń – od doboru najlepszych produktów po este-
tyczne wykończenie. 

Total
flooring solutions

SEAT SHOWROOMS

CUSTOMISED LAMINATE FLOOR

AND BENDABLE END PROFILE
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2

2 Wallbases and beadings
Bases murales et baguettes | Rodapiés 

y junquillos | Soklové lišty a čtvrtkruhové vyduté lišty 
Plinten en kraallijsten | Battiscopa e listelli 

Listwy przyścienne i profile 

1 Underlays
Sous-couches | Materiales de base 

Podložky | Ondervloeren
Sottofondi | Podkłady 

4 Transitions and finishing pieces
Profilés de transition et d’arrêt | Transiciones y piezas 

de acabado | Přechody a zakončovací kusy 
Overgangen en eindstukken | Transizioni e pezzi terminali 

Profile przejściowe i elementy wykończeniowe 

3 T-Mouldings
Profilés de dilatation | Perfiles en T 

Lišty tvaru T | T-profielen
Profili di dilatazione

Listwy łączeniowe o profilu T 

5 Stair noses 
Nez de marche | Cantoneras 
de escalón | Schodové lišty

Trapneuzen | Bordature di scalini 
Listwy schodowe 

Installation
mise en œuvre | instalación | instalace
installatie | posa | montaż

Finishing
finitions | acabado | zakončování  
& profile | afwerking | rifinitura
wykończenie 

Maintenance
entretien | mantenimiento | údržba   
onderhoud | manutenzione | konserwacja 

»  Complete range of underlays for all applications

Gamme complète de sous-couches pour toutes les applications
Gama completa de materiales para todas las aplicaciones
Kompletní řada podkladů pro všechny aplikace 
Compleet assortiment aan ondervloeren voor alle toepassingen
Gamma completa di sottofondi per tutte le applicazioni
Pełna oferta podkładów do wszystkich zastosowań 

»  Water-resistant accessories

Accessoires résistant à l’eau | Accesorios resistentes a la humedad
Voděodolné příslušenství | Waterbestendige accessoires
Accessori resistenti all’acqua | Wodoodporne akcesoria
 

»  Installation tools

Outils de pose | Herramientas de instalación | Nářadí pro instalaci
Installatie gereedschap | Attrezzi per la posa | Narzędzia montażowe 

»  Pergo exclusive colour matched wallbases

Plinthes de couleur assortie exclusives à Pergo | Rodapiés a juego 
exclusivos de Pergo | Exkluzivní barevně sladěné lemování Pergo
Exclusieve Pergo-plinten in bijpassende kleur | Battiscopa Pergo
esclusivi in abbinamento al pavimento | Kolorystycznie dopasowane 
listwy przypodłogowe Pergo 

»  Customised aluminium profiles

Profilés en aluminium personnalisés | Perfiles de aluminio personalizados 
Přizpůsobené hliníkové profily | Aluminiumprofielen op maat
Profili in alluminio personalizzati | Niestandardowe profile aluminiowe

»  Heavy duty profiles 

Profilés en haute densité | Perfiles para uso intensivo | Robustní profily
Heavy duty profielen | Profili per alto traffico | Profile komercyjne 

»  Cleaning products developed specifically for Pergo floors

Produits de nettoyage adaptés au type de sol | Productos de limpieza
adaptados al tipo de suelo | Čisticí prostředky přizpůsobené danému
typu podlahy | Aan elk vloertype aangepaste schoonmaakproducten
Prodotti per la pulizia specifici per il tipo di pavimento 
Środki czyszczące do poszczególnych rodzajów podłóg

»  Repair products 

Produits de réparation | Productos de reparación | Prostředky pro opravy
Herstellingsproducten  | Prodotti per riparazioni | Produkty naprawcze 
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When you start a project that includes flooring, whether it’s big or small, there’s nothing like a hands-on experience. 
Order free samples from our website, or have a look in mini-sample books to get an idea of the different textures, 
surface treatments and designs we offer. Our technical services department is also a great asset at your disposal 
to provide technical assistance and advice specifically for commercial projects. pergo.com

FR | Les services techniques et les échantillons vous rapprochent 
de Pergo. Lorsque vous démarrez un projet qui comprend un 
revêtement de sol, petit ou grand, il n’y a rien de comparable à une 
expérience pratique. Commandez des échantillons gratuits sur notre 
site Internet ou consultez des mini-catalogues d’échantillons pour 
avoir une idée des différentes textures, traitements de surface et 
conceptions que nous proposons. Nos services techniques consti-
tuent également un atout précieux pour vous fournir une assistance 
technique et des conseils spécifiques aux projets commerciaux. 
pergo.com

ES | Los servicios técnicos y las muestras le acercan a Pergo. 
Al iniciar un proyecto que incluye suelos, tanto si es grande como 
pequeño, no hay nada como contar con experiencia práctica sobre 
el terreno. Solicite muestras gratuitas en nuestra página web o examine 
nuestros catálogos para hacerse una idea de las diferentes texturas, 
tratamientos superficiales y diseños que ofrecemos. Nuestros 
servicios técnicos son otro excelente activo a su disposición, que le 
permitirán acceder a asistencia técnica y sugerencias específicas 
para proyectos comerciales. pergo.com

CZ | Technické služby a vzorky vám přiblíží Pergo. Když začínáte 
projekt zahrnující podlahu, nic se nevyrovná vlastní zkušenosti, 
a to bez ohledu na velikost. Objednejte si vzorky z našich webových 
stránek, nebo se podívejte do miniaturních vzorníků, abyste si udělali 
představu o různých typech povrchových struktur, povrchových 
úprav a designů, které nabízíme. S naším odborným servisem 
máte k dispozici také skvělý způsob, jak získat technickou podporu 
a poradenství, zejména pokud jde o komerční projekty.
pergo.com

NL | Onze technische dienst en stalenservice maken de keuze 
voor Pergo nog makkelijker. Voor gelijk welk project, groot of klein, 
wil u beroep doen op kennis en ervaring. Bestel gratis stalen via 
onze website of bekijk onze stalenboeken om een indruk te krijgen 
van onze verschillende structuren, en ontwerpen. Onze technische 
dienst kan u ook van dienst zijn met technische ondersteuning en 
gericht advies bij commerciële projecten. pergo.com

IT | Pergo è più vicina che mai con assistenza tecnica e campioni. 
L’esperienza diretta è indispensabile quando si comincia il progetto 
di un pavimento, a prescindere dalle dimensioni dell’ambiente.
Ordina i campioni gratuiti dal nostro sito Internet oppure sfoglia 
i nostri mini campionari per avere un’idea della nostra offerta di 
decori, finiture superficiali e design. La nostra assistenza tecnica
è a tua disposizione per supporto e consulenza tecnica specifici 
per i progetti commerciali. pergo.com

PL | Doradztwo techniczne i próbki, poczuj Pergo na własnej 
skórze. Na początku każdego projektu obejmującego układanie 
podłóg, niezależnie od jego skali, doświadczenie praktyczne jest na 
wagę złota. Zamów darmowe próbki na naszej stronie internetowej 
lub zajrzyj do minikatalogów, aby poznać różne struktury, wykończe-
nia i wzory. Ponadto w ramach naszych usług technicznych oferuje-
my pomoc i doradztwo w projektach komercyjnych.
pergo.com

Technical services and samples 
take you closer to Pergo
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INTERNATIONAL MOTORSHOW

EXPO – CAIRO, EGYPT

ORIGINAL LAMINATE, BIG SLAB

CONCRETE MEDIUM GREY, L0318-01782
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Sensation 
– a look to love!

With Pergo Sensation we have re-invented laminate all over again. Your eyes will notice the difference right away.
Try running your fingers across the floor surface and you’re in for a real surprise. The authentic, deep true-to-nature 
surface is made possible by an innovative technique (embossed in register) that can reproduce the deep grooves 
of wood to perfection. The natural look is enhanced by a brand new matt finish, that adds to the authentic feeling 
of real wood. The result really is a Pergo Sensation!

FR | Sensation – une apparence naturelle. Avec Pergo Sensation, 
nous avons réinventé le stratifié. Vos yeux constateront immédia-
tement la différence. Si vous essayez de laisser courir vos doigts 
sur la surface du sol, vous aurez une réelle surprise. La surface 
authentique, fidèle à la nature est rendue possible par une technique 
innovante qui peut reproduire les rainures profondes du bois à la 
perfection. L’apparence naturelle est renforcée par un fini mat tout 
nouveau, qui ajoute au sentiment de ressemblance au bois. 
Le résultat est vraiment une Sensation Pergo ! 

ES | Sensation – Un aspecto que le encantará. Con Pergo 
Sensation, hemos reinventado los suelos laminados. Sus ojos 
notarán la diferencia al instante. Pruebe a pasar los dedos por 
la superficie del suelo y se llevará una gran sorpresa. La superficie 
auténtica y fiel a la naturaleza es posible gracias a una técnica 
innovadora que puede reproducir los surcos profundos de la madera 
a la perfección. El aspecto natural se ve realzado por un nuevo 
acabado mate, que contribuye a crear la sensación de parecido 
con la madera. ¡El resultado es realmente Sensation de Pergo! 

CZ | Sensation – vzhled, který si zamilujete. V případě Pergo 
Sensation jsme vynalezli laminát úplně znovu. Rozdílu si všimnete 
na první pohled. Zkuste přejet prsty přes povrch podlahy a zažijete 
skutečné překvapení. Autentický povrch přesně podle přírodního 
vzoru bylo možné vyrobit inovační technikou, která dokáže dokonale 
reprodukovat hluboké rýhy ve dřevě. Přirozený vzhled je zvýrazněn 
zbrusu novou matnou úpravou, která doplňuje „dřevěný“ dojem. 
Výsledkem je skutečná senzace – Pergo Sensation! 

NL | Sensation – liefde voor design. Met Pergo Sensation hebben 
we laminaat weer helemaal opnieuw uitgevonden. U ziet én voelt 
meteen het verschil. Voel het diepe reliëf van de planken, u zal 
versteld staan. De authentieke, niet van echt te onderscheiden 
toplaag is verkregen uit een innovatieve techniek die de diepe 
groeven van hout tot in de perfectie kan reproduceren. Het natuurlijk 
design wordt verder versterkt door de matte afwerking waardoor 
de plank nog meer de uitstraling van een echte houten plank krijgt. 
Het resultaat is een echte Pergo Sensation! 

IT | Sensation – un look da amare. Con Pergo Sensation abbiamo
reinventato completamente il laminato. I tuoi occhi noteranno subito
la differenza. Prova a far scorrere le dita sulla superficie e avrai
davvero una sorpresa. La superficie autentica e realistica è resa 
possibile da una tecnica innovativa in grado di riprodurre alla per-
fezione le profonde scanalature del legno. Il look naturale è esaltato 
da una nuovissima finitura opaca, che aggiunge una sensazione 
“lignea”. Il risultato è davvero una Pergo Sensation!

PL | Sensation – wrażenie, w którym się zakochasz. Pergo 
Sensation to nowe spojrzenie na laminat. Różnica jest dostrzegalna 
na pierwszy rzut oka. Przeciągnij palcem po deskach podłogi 
– czeka Cię nie lada niespodzianka. Autentyczne wrażenie naturalnej 
powierzchni drewnianej wynika z innowacyjnej techniki idealnego 
odtwarzania głębokich rowków w strukturze drewna. Matowe 
wykończenie uwydatnia ten naturalny wygląd, ponieważ potęguje 
wrażenie autentycznego charakteru drewna. To wszystko oferuje 
podłoga Pergo Sensation! 
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Water resistant
laminate

The AquaSafe technology makes the floor water resistant, even into the bevels. 
Without this unique technology, laminate floors can swell or the edges can raise.

FR | AquaSafe – sol stratifié résistant à l’eau. La technologie 
AquaSafe rend le sol résistant à l’eau, même dans les chanfreins.
Sans cette technologie unique, les sols stratifiés peuvent gonfler 
ou les bords se relever.

ES | AquaSafe – laminado resistente a la humedad. La tecnología 
AquaSafe hace que el suelo sea resistente a la humedad, incluso 
en los biseles. Sin esta tecnología exclusiva, los suelos laminados 
pueden expandirse o los bordes pueden levantarse.

CZ | AquaSafe – laminát na odolný vodě. Díky technologii 
AquaSafe je podlaha vodovzdorná, dokonce i ve zkosených hranách.
Bez této unikátní technologie se lamináty mohou vzdouvat, nebo 
se mohou hrany zdvihnout.

NL | AquaSafe – waterbestendig laminaat. De AquaSafe- 
technologie maakt de vloer waterbestendig zelfs tot in de V-groeven.
Zonder deze unieke technologie kunnen laminaatvloeren zwellen 
of kunnen de randen omhoog komen.

IT | AquaSafe – laminato resistente all’acqua. La tecnologia 
AquaSafe rende il pavimento resistente all’acqua, perfino nei biselli.
Senza questa tecnologia esclusiva, i pavimenti in laminato possono 
gonfiarsi oppure i bordi possono sollevarsi.

PL | AquaSafe – laminat w odporny na wodę. Technologia 
AquaSafe dba o wodoodporność nawet w fugach. Bez tej 
wyjątkowej technologii podłogi laminowane mogą pęcznieć 
a ich krawędzie unosić się.

swelling raised edges

Competitive laminate often has problems with water!

ORIGINAL LAMINATE, MODERN PLANK, SENSATION

FARMHOUSE OAK, PLANK, L0231-03371
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1  Superior wear and scratch-resistance layer
 FR | Couches supérieures résistant à l’usure et aux rayures  ES | Capa de resistencia superior al desgaste y los arañazos 
 CZ | Vrstva s vynikající odolností proti opotřebení a oděru  NL | Superieure slijtvaste en krasbestendige laag
 IT | Strato con resistenza superiore all’usura e ai graffi  PL | Warstwa doskonale chroniąca przed przetarciami i zarysowaniami

2  Crystal-clear decor
 FR | Des décors parfaitement naturels  ES | Acabado de gran nitidez  CZ | Křišťálově čistý deko
 NL | Kristalhelder dessin  IT | Stile cristallino  PL | Krystalicznie czysty wzór

3  Special impact layers
 FR | Papier craft  ES | Capa especial de impacto  CZ | Speciální odolnost proti nárazům  NL | Speciale impact lagen
 IT | Eccellente resistenza agli urti  PL | Warstwa wzmacniająca odporność na uderzenia

4  Moisture-resistant HDF core
 FR | Âme en panneaux de fibres haute densité (HDF)  ES | Núcleo de HDF resistente a la humedad  CZ | Jádro HDF odolné proti vlhkosti 
 NL | Waterafstotende HDF-kern  IT | Pannello centrale HDF resistente all’umidità  PL | Odporna na wilgoć płyta HDF

5  Back stabiliser
 FR | Stabilisateur au dos de la lame  ES | Estabilizador posterior  CZ | Spodní stabilizační vrstva  NL | Stabiliserende onderlaag 
 IT | Solida controbilanciatura  PL | Warstwa stabilizująca 

Class 32 (AC4)
Superior durability 
for all-round use

Class 33 (AC5) – pro
Outstanding durability 
for the tough demands 
of everyday life

Class 34 (AC6) – pro X
Extreme durability 
for high-wear and public areas
water resistant

FR | Des sols conçus pour un usage général. 
ES | Durabilidad superior para uso general. 
CZ | Vynikající trvanlivost pro všechny typy použití. 
NL | Betrouwbare duurzaamheid voor universeel gebruik. 
IT | Resistenza superiore per uso su tutte le superfici. 
PL | Wysoka trwałość do wszystkich zastosowań.

FR | Une durabilité exceptionnelle pour les exigences renforcées du quotidien. 
ES | Durabilidad excepcional para las duras exigencias de la vida cotidiana. 
CZ | Výjimečná trvanlivost pro náročné potřeby každodenního života. 
NL | Uitstekende duurzaamheid voor de dagelijkse uitdagingen van het leven. 
IT | Resistenza eccezionale per le sfide più difficili della vita di tutti i giorni. 
PL | Doskonała trwałość do pomieszczeń, w których występują duże obciążenia.

FR | Une durabilité exceptionnelle pour le grand passage et les lieux publics. 
ES | Durabilidad extrema para alto desgaste y las zonas públicas. 
CZ | Neobyčejná trvanlivost pro místa s vysokým opotřebením a pro veřejn 
prostory. NL | Extreme duurzaamheid voor veelgebruikte en openbare ruimtes. 
IT | Resistenza estrema per aree pubbliche ad alto traffico. 
PL | Najwyższa trwałość do zastosowań w obszarach narażonych na intensywne 
ścieranie i strefach publicznych.

class 34 
AC6

class 33 
AC5

class 32 
AC4

class 34 
IC4

class 33 
IC3

class 32 
IC2

toughest

tougher

tough

Impact resistance
Résistance aux chocs | Resistencia 
a los impactos | Odolnost proti 
nárazům | Slagvastheid | Resistenza 
agli urti Odporność na uderzenia

Scratch resistance
Résistance aux rayures | Resistencia a 
los arañazos | Odolnost proti poškrábání 
Krasbestendigheid | Resistenza ai graffi 
Odporność na zarysowania

Wear resistance
Résistance à l’usure | Resistencia 
al desgaste | Odolnost proti oděru
Slijtvastheid | Resistenza all’usura 
Odporność na ścieranie
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Wear protection. Pergo’s patented TitanX™ surface is the best multilayer protective floor finish on the market, 
providing wear resistance that exceeds normal standards for commercial environments.

Anti-static. Pergo laminate floors eliminate static electricity. Electrostatic charges are dissipated through electrically 
conductive graphite in the flooring. This method fulfils the market’s most stringent antistatic requirements.

Impact resistance. The unique multilayer construction of our TitanX™ surface, together with a dense core 
material, provides very high impact resistance for handling dropped objects and high-heeled shoes.

Easy installation. Pergo’s patented PerfectFold™ installation system 
makes installation faster and easier because you simply fold the floor into place.

Scratch resistance. The TitanX™ surface has an extra protective layer providing the best scratch- and 
scuff-resistance on the market, so your Pergo floor will retain its lustre much longer than other laminate floors.

Bacteria require nourishment and moisture in order to thrive, and the tightly sealed, easy to clean TitanX™ 
surface makes this impossible. This provides a high level of hygiene naturally, without chemical antiseptics.

Water resistance. Pergo combines moisture-resistant core materials with a strong and tight click-joint. 
The result is some of the most moisture-resistant floors on the market.

Easier cleaning. A Pergo floor with TitanX™ surface is much easier to clean than ordinary floors. 
The reason is that the TitanX™ surface is so tightly sealed that dirt simply cannot take hold.

Sensation. True-to-nature look with deep embossing brings out every grain of the wood design – even into 
the bevels. Matt surface and protection that covers the complete plank. 100% water-resistance with AquaSafe.

High fire resistance. A Pergo floor with TitanX™ surface has a natural high resistance to fire thanks 
to its multilayer construction. This, combined with the core’s density, allows for faster heat dissipation.

FR | Surface de protection contre l’usure. La surface brevetée TitanX™ offre la finition multicouches protectrice la plus efficace du marché, garantissant 
un niveau de résistance à l’usure dépassant de loin les normes généralement admises pour un usage commercial élevée. ES | Protección frente al desgaste.
La superficie patentada TitanX™ de Pergo le ofrece el mejor acabado multicapa de protección del mercado y le proporciona un nivel de resistencia al desgaste 
que supera los requisitos normales de los entornos comerciales. CZ | Ochrana proti opotřebení. Patentovaný povrch TitanX™ od společnosti Pergo nabízí 
tu nejlepší vícevrstvou ochranu povrchu podlahy na trhu; zajišťuje takovou odolnost proti opotřebení, která překračuje běžné normy pro komerční prostředí. 
NL | Bescherming tegen slijtage. Het gepatenteerde TitanX™-oppervlak van Pergo biedt de beste meerlaagse beschermende vloerafwerking die er bestaat. 
Je bent verzekerd van een slijtvastheid die veel verder gaat dan de gangbare normen voor openbare ruimtes. IT | Protezione all’usura. La superficie TitanX™, 
su brevetto pergo, offre la migliore finitura protettiva multistrato per pavimenti disponibile oggi sul mercato, garantendo un livello di resistenza all’usura nettamente 
superiore agli standard comunemente accettati per un uso commerciale intensivo. PL | Odporność na ścieranie. Opatentowana przez . Pergo powierzchnia 
TitanX™ jest najlepszym na rynku wielowarstwowym wykończeniem do podłóg, zapewniającym odporność na ścieranie znacznie przekraczające standardy 
rynkowe w przestrzeniach komercyjnych.

FR | Antistatique. Les sols stratifiés Pergo éliminent l’électricité statique. Les charges électrostatiques se dissipent grâce au graphite (électriquement conducteur) 
dans le sol. Cette performance est conforme aux exigences relatives aux charges électrostatiques les plus strictes du marché. ES | Antiestáticos. Los suelos 
laminados Pergo eliminan la electricidad estática. Las cargas electrostáticas se disipan a través del grafito conductor de la electricidad del suelo. Este método 
cumple los requisitos antiestáticos más exigentes del mercado. CZ | Antistatické vlastnosti. Laminátové podlahy Pergo eliminují statickou elektřinu. Elektro-
statický náboj je odváděn skrz elektricky vodivý grafit do podlahového materiálu. Tento způsob splňuje nejpřísnější požadavky na antistatické vlastnosti v odvětví. 
NL | Antistatisch. Pergo laminaatvloeren maken een einde aan statische elektriciteit. Elektrostatische lading verdwijnt door het elektrisch geleidende grafiet in 
de vloer. Deze methode voldoet aan de meest strenge eisen ten aanzien van antistatische eigenschappen. IT | Proprietà antistatiche. Il pavimenti in laminato 
Pergo eliminano l’elettricità statica. Le scariche elettrostatiche vengono dissipate attraverso la grafite elettricamente conduttiva nel pavimento. Questo metodo 
soddisfa i requisiti antistatici più stringenti sul mercato. PL | Właściwości antystatyczne. Podłogi laminowane Pergo eliminują wyładowania statyczne. Ładunki 
elektrostatyczne rozpraszane są przez przewodzący elektryczność grafit zawarty w strukturze podłogi. Metoda ta spełnia najsurowsze wymagania rynkowe 
w zakresie właściwości antystatycznych.

FR | Résistance aux chocs. La technologie multicouches exclusive de notre surface TitanX™, alliée à l’âme dense de nos sols, assure une résistance très 
élevée aux chocs comme les chutes d’objets ou les talons hauts. ES | Resistencia a los impactos. El exclusivo diseño multicapa de nuestra superficie 
TitanX™, junto con el material compacto del núcleo, proporciona una resistencia a los impactos muy elevada, capaz de soportar incluso caídas de objetos 
y zapatos de tacones altos. CZ | Odolnost proti nárazům. Jedinečná vícevrstvá konstrukce našeho povrchu TitanX™ společně s kompaktním materiálem 
jádra zajišťují velmi vysokou odolnost proti nárazům, takže podlaha dokáže odolat upuštěným předmětům a vysokým podpatkům. NL | Slagvastheid. De unieke 
meerlaagse opbouw van het TitanX™-oppervlak, in combinatie met het dikke kernmateriaal van onze vloeren, waarborgt een ultieme slagvastheid tegen alles wat 
valt en tegen hoge hakken. IT | Resistenza agli urti. L’esclusiva struttura multistrato della nostra superficie TitanX™, in combinazione con la solida parte centrale 
del pavimento, offre un’elevatissima resistenza agli urti per gestire senza problemi oggetti che cadono e tacchi alti. PL | Odporność na uderzenia. Unikalna, 
wielowarstwowa konstrukcja naszej powierzchni TitanX™ w połączeniu z gęstym materiałem bazowym zapewnia wysoką odporność na uderzenia, dzięki czemu 
naszym podłogom niestraszne są upuszczane przedmioty czy buty na wysokim obcasie.

FR | Installation facile. Le système d’installation breveté PerfectFold™ de Pergo rend la pose plus rapide et plus simple que jamais. Il suffit en effet de rabattre 
les lames les unes après les autres pour installer le sol. ES | Clic. Con el sistema de instalación patentado PerfectFold™ de Pergo la instalación se realiza de 
forma más rápida y sencilla, ya que simplemente tiene que encajar el suelo en su lugar. CZ | Snadná pokládka. Patentovaný instalační systém PerfectFold™ 
od společnosti Pergo urychluje a usnadňuje instalaci, protože podlahu jednoduše složíte na své místo. NL | Eenvoudige installatie. Met het gepatenteerde 
PerfectFold™-installatiesysteem van Pergo kan je een vloer sneller en eenvoudiger installeren dan ooit omdat je de vloer gewoon op zijn plaats vouwt. 
IT | Facilità di posa. Il sistema a incastro PerfectFold™, su brevetto Pergo, rende la posa del pavimento più veloce e facile, in quanto basta incastrare una 
tavola con l’altra. PL | Łatwy montaż. Ż Opatentowany przez Pergo system montażu PerfectFold™ czyni cały proces szybszym i łatwiejszym, ponieważ 
jedyne, co trzeba zrobić, to złożyć podłogę na miejscu.

FR | Résistance aux rayures. La surface TitanX™ comporte une couche de protection supplémentaire contre les rayures qui est la meilleure sur le marché. 
Votre sol Pergo conservera ainsi la beauté de son aspect original beaucoup plus longtemps que les autres sols stratifiés. ES | Resistencia a los arañazos. 
La superficie TitanX™ incorpora una capa de protección adicional que ofrece la mejor resistencia a los arañazos y rasguños del mercado, para que su suelo 
Pergo conserve su brillo durante mucho más tiempo que otros suelos laminados. CZ | Odolnost proti oděru. Povrch TitanX™ má další ochrannou vrstvu 
zajišťující tu nejlepší odolnost proti oděru a otěru, jaká je na trhu, takže vaše podlaha Pergo si uchová lesk mnohem déle než jiné laminátové podlahy. 
NL | Krasbestendigheid. Het TitanX™-oppervlak heeft een extra beschermende laag die zorgt voor een ongeëvenaarde kras- en schuurbestendigheid, 
waardoor je Pergo vloer zijn rijke uitstraling veel langer en beter behoudt dan andere laminaatvloeren. IT | Resistenza ai graffi. La superficie TitanX™ presenta 
uno strato protettivo extra che offre la miglior resistenza ai graffi e ai segni disponibile sul mercato: in questo modo, il pavimento Pergo manterrà la sua lucentezza 
molto più a lungo degli altri pavimenti in laminato. PL | Odporność na zarysowania. Powierzchnia TitanX™ ma wyjątkową warstwę ochronną zapewniającą 
najlepszą na rynku ochronę przed zadrapaniami i rysami, dzięki której Twoja podłoga Pergo zachowa połysk o wiele dłużej niż inne podłogi laminowane.

FR | Hygiénique. Les bactéries ont besoin de nourriture et d’humidité pour se développer et la surface TitanX™ hermétiquement assemblée et simple à nettoyer 
empêche leur propagation. Ainsi, pas besoin de produits chimiques pour atteindre un niveau d’hygiène élevé, naturellement. ES | Higiénico. Las bacterias 
necesitan alimento y humedad para proliferar y la superficie TitanX™ herméticamente sellada y fácil de limpiar se lo impide. Esto proporciona un elevado nivel 
de higiene de forma natural, sin antisépticos químicos. CZ | Hygienická. S laminátovou podlahou Pergo lze snáze udržovat vysokou úroveň hygieny. Bakterie 
potřebují výživu a vlhkost, aby mohly bujet, a neprodyšně utěsněný, snadno čistitelný povrch TitanX™ jim to znemožňuje. Tím je přirozeně zajišťována vysoká 
úroveň hygieny bez dezinfekčních chemikálií. NL | Hygiënisch. Bacteriën hebben voeding en vocht nodig om zich te kunnen vermenigvuldigen, maar de strak 
afgedichte, eenvoudig te reinigen TitanX™-toplaag maakt dat onmogelijk. Het garandeert op een natuurlijke manier, zonder chemische ontsmettingsmiddelen, 
een zeer goede hygiëne. IT | Proprietà igieniche Con un pavimento in laminato Pergo è più facile mantenere un livello elevato di igiene. Per proliferare, i batteri 
richiedono nutrimento e umidità – e ciò è impossibile con la superficie TitanX™, saldamente sigillata e facile da pulire. Viene così garantito un elevato livello di 
igiene in modo naturale, senza antisettici chimici. PL | Higiena. Bakterie potrzebują do wzrostu składników odżywczych i wilgoci, a szczelna i łatwa w czyszczeniu 
powierzchnia TitanX™ nie stwarza takich warunków. Zapewnia to wysoki poziom higieny bez konieczności używania chemicznych środków odkażających.

FR | Résistance à l’eau. Le système Pergo combine un traitement hydrofuge dans la masse et un puissant dispositif d’assemblage encliquable. Ceci donne 
aux sols Pergo la meilleure résistance à l’eau à ce jour. ES | Resistencia a la humedad. Pergo combina la resistencia a la humedad con una unión en clic muy 
ajustada y potente. El resultado es uno de los suelos más resistentes a la humedad del mercado. CZ | Voděodolnost. Společnost Pergo kombinuje materiály 
jádra s pevnými a těsnými suchými zámky. Výsledkem je jedna z nejodolnějších podlah proti vlhkosti na trhu. NL | Waterafstotend. Pergo combineert vocht-
bestendige kernmaterialen met een sterke en strakke klikverbinding. Het resultaat is dat Pergo-vloeren nauwelijks te evenaren waterafstotende eigenschappen 
hebben. IT | Resistenza all’acqua. Pergo abbina i materiali con la maggior resistenza all’umidità a un giunto a incastro robusto e stabile. Il risultato? Alcuni dei 
pavimenti più resistenti all’umidità disponibili sul mercato. PL | Odporność na wodę. Ę Pergo to odporne na wilgoć materiały bazowe z mocnymi i szczelnymi 
łączeniami. Podłogi wykonane w tym systemie należą do najodporniejszych na wilgoć materiałów podłogowych na rynku.

FR | Nettoyage plus aisé. Un sol Pergo doté d’une surface TitanX™ se nettoie bien plus facilement que les sols ordinaires. En effet, la surface TitanX™ est 
assemblée de manière si hermétique que la saleté ne peut tout simplement pas y adhérer. ES | Limpieza más fácil. Un suelo Pergo con superficie TitanX™ 
es mucho más fácil de limpiar que los suelos normales. El motivo es que la superficie TitanX™ está tan herméticamente sellada que impide la acumulación de la 
suciedad. CZ | Snadnější čištění. Podlaha Pergo s povrchem TitanX™ se čistí mnohem snáze než běžné podlahy. Důvod spočívá v tak neprodyšném utěsnění 
povrchu TitanX™, že se na něm nečistoty jednoduše nedokážou uchytit. NL | Eenvoudiger reinigen. Een Pergo vloer met TitanX™-oppervlak is makkelijker 
schoon te houden dan een normale vloer. De reden hiervoor is dat de TitanX™-toplaag zo strak is afgedicht dat vuil simpelweg geen grip krijgt. IT | Pulizia più 
semplice. Un pavimento in laminato Pergo con superficie TitanX™ è molto più semplice da pulire dei normali pavimenti. Ciò perché la superficie TitanX™ 
è sigillata in modo così saldo che, semplicemente, lo sporco non può penetrarvi. PL | Łatwiejsze czyszczenie. Podłogi Pergo z powierzchnią TitanX™ 
są dużo łatwiejsze w czyszczeniu niż zwykłe podłogi. To dlatego, że powierzchnia TitanX™ jest tak szczelna, że brud nie ma gdzie się osadza.

FR | Sensation. Un aspect plus vrai que nature parcouru de sillons profonds fait ressortir chaque grain du décor bois – jusque sur les chanfreins. Finition mate 
et protection de surface recouvrant toute la lame. 100 % résistant à l’eau avec Aquasafe. ES | Sensation. El aspecto natural con el profundo relieve resalta 
todas las vetas del diseño de la madera, incluso en los biseles. Un acabado mate y una protección de la superficie que cubre el tablón al completo. 100 % 
resistente al agua con Aquasafe. CZ | Sensation. Věrný přírodní vzhled s hlubokým reliéfem zvýrazňuje každé vlákno dřevěného designu – dokonce i ve 
zkosených hranách. Matná povrchová úprava a ochrana povrchu chránící celé prkno. 100 % voděodolnost se systémem AquaSafe. NL | Sensation. De levensechte 
uitstraling met het diepe reliëf brengt elke korrel van het houtontwerp naar boven – zelfs in de schuine randen. Een matte afwerking en oppervlaktebescherming 
die de volledige plank dekt. 100 % waterbestendig met Aquasafe. IT | Sensation. L’aspetto naturale, ottenuto con la tecnica a sbalzo profonda, mette in risalto 
tutte le venature del legno, anche nelle bisellature. Finitura opaca e protezione della superficie che copre l’intera tavola. Con AquaSafe la resistenza all’acqua 
è del 100 %. PL | Sensation. Realistyczny wygląd wzorów imitujących drewno dzięki głębokim wytłoczeniom podkreślającym rysunek każdego słoju — łącznie 
z fugami. Wykończenie matowe i wierzchnia warstwa ochrona pokrywająca całą powierzchnię deski. Całkowita wodoodporność dzięki technologii AquaSafe. 

FR | Résistance au feu élevée. Un sol Pergo doté d’une surface TitanX™ possède de manière naturelle une résistance élevée aux feux grâce à sa technologie 
multicouches. Alliée à l’âme HDF dense des sols, elle assure une dissipation rapide de la chaleur. ES | Alta resistencia al fuego. Un suelo Pergo con superficie 
TitanX™ tiene una elevada resistencia natural al fuego gracias a su estructura multicapa. Esto, en combinación con la densidad del núcleo, favorece una rápida 
disipación del calor. CZ | Vysoká ohnivzdornost. Podlaha Pergo s povrchem TitanX™ má díky své vícevrstvé konstrukci přirozeně vysokou ohnivzdornost. 
Tato vlastnost v kombinaci s hustotou jádra umožňují rychlejší odvádění tepla. NL | Hoge brandwerendheid. Een Pergo vloer met TitanX™-oppervlak heeft een 
natuurlijke hoge brandwerendheid omdat de vloer uit meerdere lagen bestaat. In combinatie met de hoge dichtheid van de kern zorgt dit ervoor dat warmte 
sneller wordt afgevoerd. IT | Elevata resistenza al fuoco. Un pavimento Pergo con superficie TitanX™ presenta una naturale resistenza elevata al fuoco, grazie 
alla sua struttura multistrato. Ciò, abbinato alla densità della parte centrale, dissipa più velocemente il calore. PL | Wysoka ognioodporność. Podłogi Pergo 
z powierzchnią TitanX™ charakteryzują się wysokim poziomem odporności na ogień dzięki wielowarstwowej konstrukcji. W połączeniu z materiałem bazowym 
o dużej gęstości struktura ta umożliwia szybsze rozpraszanie ciepła.
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Sizing
up beauty

Each individual plank plays an important part in creating the overall impression of a floor. The format itself can transform 
the feeling of the entire room. Make it wider, narrower, longer, darker or lighter – the options are endless. In addition to 
several different sizes, we also offer a wide range of textures and surface treatments to allow you to fine-tune and enhance 
the look of your interior.

FR | Sublimer la beauté. Chaque lame joue un rôle important pour 
créer l’impression générale d’un sol. Le format contribue à lui-seul 
à transformer l’atmosphère générale d’une pièce. Votre pièce pourra 
sembler plus ou moins large, plus ou moins longue ou plus ou 
moins claire – les options sont infinies. En plus de différentes tailles, 
nous proposons également une large gamme de textures et de 
traitements de surface pour vous permettre d’affiner et d’améliorer 
l’aspect de votre intérieur. 

ES | Cómo medir la belleza. Cada tablón individual desempeña 
un papel fundamental a la hora de crear una impresión general. 
El propio formato permite transformar el aspecto de toda la estancia. 
Que parezca más ancha, más estrecha, más larga, más oscura o 
más luminosa; las opciones son infinitas. Además de los diferentes 
tamaños, también ofrecemos una amplia gama de texturas y trata-
mientos superficiales, con los que podrá ajustar y mejorar el aspecto 
de sus interiores. 

CZ | Krása v rozměrech. Jednotlivé lamely hrají důležitou roli v 
celkovém dojmu, kterým podlaha působí. Samotný formát umožňuje 
přetvořit náladu celé místnosti. Může místnost rozšířit, zúžit, pro-
dloužit, ztmavit nebo zesvětlit – možnosti jsou nekonečné. Kromě 
různých velikostí nabízíme také širokou řadu povrchových struktur 
a úprav, které vám umožní doladit a vylepšit vzhled interiéru.

NL | Schoonheid van formaat. Elke individuele plank speelt een 
belangrijke rol bij het creëren van de algemene indruk van een vloer. 
Het formaat kan het gevoel van de gehele ruimte veranderen. Maak 
de ruimte breder, smaller, langer, donkerder of lichter – de mogelijk- 
heden zijn eindeloos. Behalve verschillende formaten bieden we 
ook een breed assortiment aan structuren en veredelingen, waar-
door u het uiterlijk van uw interieur helemaal kunt perfectioneren. 

IT | Bellezza in ogni dimensione.
Ogni singola tavola riveste un ruolo importante nella creazione 
dell’impatto complessivo di un pavimento. Lo stesso formato può 
trasformare il feeling dell’intera stanza. Puoi renderla più ampia, 
più stretta, più lunga, più scura o più chiara – le opzioni sono infinite! 
Oltre ai numerosi formati, offriamo un’ampia gamma di decori e 
finiture superficiali per permetterti un abbinamento il più accurato 
possibile, in grado di esaltare il design dei tuoi interni.

PL | Niezrównane piękno. Każda pojedyncza deska istotnie 
wpływa na ogólny wygląd podłogi. Już sam jej format pozwala 
zmienić atmosferę całego pomieszczenia. Możesz sprawić, że 
pokój będzie wydawał się szerszy, węższy, dłuższy, ciemniejszy 
lub jaśniejszy – masz nieograniczone możliwości. Oprócz różnych 
rozmiarów oferujemy także szeroki wybór struktur i wykończeń, 
które pozwolą odpowiednio dopasować i wykończyć wystrój 
pomieszczenia. 

1 3

2
4

7

5 6

1: 1380 x 156 mm – Bergen 
2: 1200 x 190 mm – Drammen, Mandal, Domestic elegance
3: 1380 x 278,5 mm – Stavanger
4: 1224 x 408 mm – Big slab
5: 2050 x 205 mm – Long plank
6: 2050 x 240 mm – Wide long plank
7: 1380 x 190 mm – Modern plank, Narvik pro X
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Subtle wood structure that follows the wood grain in every detail, an effect that 
is even more prominent in our Sensation floors. Available in different gloss levels.

Fine and realistic wood texture, which highlights any kind of wood decor 
from light to dark wood species. Available in different gloss levels.

Silky, smooth surface for a softer touch and modern look. 
Available in different gloss levels.

Rustic texture with a vintage feeling.

Pronounced wood structure that follows the wood grain in every detail, which is highlighted 
even more in Pergo Sensation floors. Can have cracks, nuts and scraped effects.

Life-like impression that follows the structure of real stone tiles.

gloss | brillance | lesk | glanz | glans | lucentezza | rodzaje wykończenia 
SP semi polished | semi-brillant | semi pulido | semi polished | semi-gepolijst | semi-lucido | semi polished

SM silk matt | soyeux mat | mate sedoso | silk matt | zijdemat | serico opaco | silk matt

MA matt | mat | mate | matt | mat | opaco | matt

EM extra matt | extra-mat | extra mate | extra matt | extra mat | extra opaco | extra matt

Genuine™ wood, GW Wood, WO

Smooth, SO

Antique wood, AW

Genuine™ rustic, GR

Genuine™ stone, GS

FR | Une structure en bois subtile qui suit le moindre détail du grain du bois, un effet qui est 
encore plus prononcé dans nos sols Sensation. Disponible en différents niveaux de brillance.

ES | Una estructura de madera sutil que reproduce las vetas de la madera con todo detalle, un efecto 
incluso más destacado en nuestros suelos Sensation. Disponibles en diferentes niveles de brillo.

CZ | Jemná struktura dřeva kopírující dřevěná vlákna do nejmenšího detailu vytváří účinek, 
který ještě lépe vynikne na našich podlahách Sensation. K dispozici v různých stupních lesku.

NL | Een subtiele houtstructuur waarbij de houtnerf goed te zien is. Dit effect is nog sterker 
aanwezig in onze Sensation-vloeren. Verkrijgbaar in verschillende glansniveaus.

IT | Una struttura lignea sottile che segue le venature del legno in ogni dettaglio, un effetto 
ancora più importante nei nostri pavimenti Sensation. Disponibile in vari livelli di lucentezza.

PL | Subtelna struktura drewna idealnie dopasowana do rysunku słojów – to efekt jeszcze bardziej 
widoczny w naszych podłogach Sensation. Powierzchnia dostępna w różnych rodzajach wykończenia.

FR | Une texture de bois fine et réaliste qui reproduit tous les décors en bois, des essences 
de bois les plus claires aux plus foncées. Disponible en différents niveaux de brillance.

ES | Textura de madera sutil y realista, que resalta cualquier tipo de acabado, tanto de las 
variedades de madera claras como oscuras. Disponibles en diferentes niveles de brillo.

CZ | Jemná a realistická struktura dřeva, která zvýrazňuje dekor každého druhu dřeva 
od světlých po tmavé dřeviny. K dispozici v různých stupních lesku.

NL | Een fijne, realistische houtstructuur die elk type houtdesign accentueert, 
van lichte tot donkere houtsoorten. Verkrijgbaar in verschillende glansniveaus.

IT | Una texture lignea elegante e realistica che evidenzia qualsiasi tipo di stile 
del legno, da quello più chiaro a quello più scuro. Disponibile in vari livelli di lucentezza.

PL | Wyrafinowana, realistyczna struktura drewna doskonale podkreślająca wszystkie wzory imitujące drewno 
– zarówno w jasnych, jak i ciemnych odmianach. Powierzchnia dostępna w różnych rodzajach wykończenia.

FR | Une surface lisse et satinée pour un toucher plus doux et 
un aspect moderne. Disponible en différents niveaux de brillance.

ES | Superficie suave y sedosa para dar un toque más suave y lograr 
un aspecto moderno. Disponibles en diferentes niveles de brillo.

CZ | Hedvábně hladký povrch je na dotek měkčí a má moderní vzhled. 
K dispozici v různých stupních lesku.

NL | Een zijdeachtig, glad oppervlak voor een zachtere touch 
en een moderne uitstraling. Verkrijgbaar in verschillende glansniveaus.

IT | Una superficie serica e liscia per un tocco più morbido e un look 
moderno. Disponibile in vari livelli di lucentezza.

PL | Gładka, jedwabista w dotyku powierzchnia o nowoczesnym wyglądzie. 
Powierzchnia dostępna w różnych rodzajach wykończenia.

FR | Une structure rustique qui crée l’impression d’un parquet ancien.

ES | Textura rústica con aspecto vintage.

CZ | Rustikální struktura působící starožitným dojmem.

NL | Een rustieke structuur met een vintage-gevoel.

IT | Una texture rustica con un effetto vintage.

PL | Rustykalna struktura w klasycznym stylu.

FR | Une structure prononcée qui suit le moindre détail du grain du bois, un effet qui est encore plus 
souligné dans nos sols Pergo Sensation. Peut comporter des effets de gerces, de noeuds et de rabotage.

ES | Una estructura de madera pronunciada que reproduce las vetas de la madera con todo detalle, lo cual 
se realza incluso más en los suelos Sensation de Pergo. Pueden tener efecto agrietado, granulado y decapado.

CZ | Podlahy Pergo Sensation ještě více zvýrazňují zřetelnou strukturu dřeva kopírující 
dřevěná vlákna do nejmenšího detailu. Mohou mít praskliny, suky a hoblovaný efekt.

NL | Een opvallende houtstructuur waarbij de houtnerf goed te zien is. Dit effect wordt nu nog meer 
benadrukt in de Sensation-vloeren van Pergo. Kan barsten, knoesten en verweerde effecten bevatten.

IT | Una struttura lignea pronunciata che segue le venature del legno in ogni dettaglio, evidenziata 
ancora di più nei pavimenti Pergo Sensation. Può riportare gli effetti di nodi, tagli e crepe del legno.

PL | Wyraźna struktura drewna idealnie dopasowana do rysunku słojów – efekt ten jest dodatkowo podkreślony 
w naszych podłogach Sensation. Może być urozmaicona spękaniami,żłobieniami i wytartymi miejscami.

FR | Une texture qui imite à la perfection les véritables dalles de pierre.

ES | Una sensación real que reproduce la estructura de las auténticas baldosas de cerámica.

CZ | Živoucí dojem, který kopíruje strukturu skutečných kamenných dlaždic.

NL | Een levensechte impressie waarin de structuur van echte stenen tegels wordt gevolgd.

IT | Un’impressione realistica che segue la struttura di vere  mattonelle in pietra.

PL | Faktura inspirowana strukturąpowierzchni kamiennych płytek.
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Original laminate – portfolio overview

 class length width thickness bevels panels/pack m2/pack pack/pallet
TitanX™ Perfect-  Sensation AquaSafe Hygenic Fire Anti Wear Impact Thermal Slip Formalde-
 Fold™   tech.  class static class res. res. res. hyde em.

L0139-xxxxx  Narvik pro X, Sensation 34 1200 190 9 4 6 1.573 64

L0601-xxxxx  Classic Plank 32 1200 190 7 0 8 1.824 64

L0607-xxxxx  Classic Plank 32 1200 190 7 4 8 1.824 64

 • – • • • • Bfl-s1 < 2.0 kW AC6  0.07 m² K/W Class DS E1

            R10

 • – • – – • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • – • – – • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Bfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Bfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • – • • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • – • • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • – • – • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • – • – • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – – – • Bfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – – – • Bfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – – – • Bfl-s1 < 2.0 kV AC5  0.07 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • • – • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • – • • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • – • • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • – • • • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1

 • – • – • • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1  

 • • – – – • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1  

 • • – – – • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1  

 • • – – – • Cfl-s1 < 2.0 kV AC4  0.06 m² K/W Class DS E1 

L0231-xxxxx  Modern Plank, Sensation 33 1380 190 8 4 7 1.835 48

L0239-xxxxx  Modern Plank, Sensation 33 1380 190 9 4 6 1.573 64

L0234-xxxxx  Wide Long Plank, Sensation 33 2050 240 9.5 4 6 2.952 33

L0245-xxxxx Stavanger, Sensation 33 1380 278.5 8 4 6 2.306 48

L0246-xxxxx Bergen, Sensation 33 1380 156 8 4 8 1.722 60

L0248-xxxxx Drammen 33 1200 190 8 4 7 1.596 64

L0247-xxxxx Mandal 33 1200 190 8 0 7 1.596 64

L0223-xxxxx  Long Plank 33 2050 205 9.5 4 6 2.522 44

L0218-xxxxx  Big Slab 33 1224 408 8 0 2 0.999 80

L0220-xxxxx  Big Slab 33 1224 408 8 4 2 0.999 80

L0331-xxxxx  Modern Plank, Sensation 32 1380 190 8 4 7 1.835 48

L0339-xxxxx  Modern Plank, Sensation 32 1380 190 9 4 6 1.573 64

L0334-xxxxx  Wide Long Plank, Sensation 32 2050 240 9.5 4 6 2.952 33

L0345-xxxxx Stavanger, Sensation 33 1380 278.5 8 4 6 2.306 48

L0346-xxxxx Bergen, Sensation 33 1380 156 8 4 8 1.722 60

L0348-xxxxx Drammen 33 1200 190 8 4 7 1.596 64

L0347-xxxxx Mandal 33 1200 190 8 0 7 1.596 64

L0323-xxxxx  Long Plank 32 2050 205 9.5 4 6 2.522 44 

L0318-xxxxx  Big Slab 32 1224 408 8 0 2 0.999 80

L0320-xxxxx  Big Slab 32 1224 408 8 4 2 0.999 80

Small ball >= 20 N
Big ball >= 1600 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥15 N
Big ball ≥1000 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

Small ball ≥12 N
Big ball ≥750 mm

FR présentation de la gamme | ES características generales | CZ přehled
NL portfolio overzicht | IT panoramica | PL informacje technicznew

pro X

& pro
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4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1380 x 190 x 9 mm

Narvik pro X
sensation

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 1350-1

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

DIN 51130

EN 12667

EN 1815

34

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC6

Small ball ≥ 20 N
Big ball ≥ 1600 mm

Class DS
µ >= 0.30

R10

0.07 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

WO / EMWO / EM

LIGHT PRIME OAK PRIME OAK
FR | CHÊNE PREMIER LUMINEUX   ES | ROBLE LIGHT PRIME
CZ | DUB VÝBĚROVÝ SVĚTLÝ   NL | SELECTE EIK LICHT
IT | ROVERE CLUBHOUSE   PL | DĄB WYBORNY JASNY

FR | CHÊNE PREMIER   ES | ROBLE PRIMARIO
CZ | DUB VÝBĚROVÝ   NL | SELECTE EIK  
IT | ROVERE NATURALE   PL | DĄB WYBORNY

WO / EM WO / EM

GREY BEACH OAK CRISPY CHALKED OAK
FR | CHÊNE RIVAGE GRIS   ES | ROBLE GREY BEACH
CZ | DUB ŠEDÝ PLÁŽOVÝ   NL | STRAND EIK GRIJS
IT | ROVERE FARAGLIONE   PL | DĄB PLAŻOWY SZARY

FR | CHÊNE CRAYEUX   ES | ROBLE GRIS SUAVE
CZ | DUB KŘÍDOVÝ BĚLENÝ   NL | KNAPPERIG GEKALKTE EIK
IT | CROVERE SALINA   PL | DĄB CHRUPIĄCY

WO / EM WO / EM

SANDBANK OAK WOODBRIDGE OAK
FR | CHÊNE BANK DE SABLE   ES | ROBLE DUNA
CZ | DUB PÍSEČNÝ BŘEH   NL | SZANDBANK EIK
IT | ROVERE SABBIOSO   PL | DĄB PIASZCZYSTY

FR | CHÊNE WOODBRIDGE   ES | ROBLE WOODBRIDGE
CZ | DUB DŘEVĚNÝ MOST   NL | WOODBRIDGE EIK
IT | ROVERE PONTILE   PL | DĄB DREWNIANY MOST

■ L0139-04450

■ L0139-05188

■ L0139-05190

■ L0139-04609

■ L0139-05189

■ L0139-05191

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

pro X

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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GW / MA GW / EM

GW / MA GW / SM

FROST WHITE OAK, PLANK

STUDIO OAK, PLANK

BRUSHED WHITE PINE, PLANK

MODERN DANISH OAK, PLANK

FR | CHÊNE BLANC GIVRÉ, PLANCHE   ES | ROBLE BLANCO ESCARCHA, PLANCHA
CZ | ZMRZLÝ DUB BÍLÝ, PRKNO   NL | VORSTWITTE EIK, PLANK   IT | ROVERE BIANCO 
GHIACCIO, PLANK   PL | DĄB BIAŁY ZMROŻONY, DESKA SZCZOTKOWANA, DESKA

FR | CHÊNE STUDIO, PLANCHE   ES | ROBLE ESTUDIO, PLANCHA
CZ | STUDIO DUBOVÁ PRKNO   NL | STUDIO-EIK PLANK
IT | ROVERE STUDIO, PLANK   PL | DĄB STUDIO, DESKA

FR | PIN BLANC BROSSÉ   ES | PINO BLANCO CEPILLADO, PLANCHA
CZ | BOROVICE BÍLÁ KARTÁČOVANÁ, PRKNO   NL | GEBORSTELD WIT DENNEN, PLANK   
IT | GPINO BIANCO SPAZZOLATO, PLANK   PL | SOSNA BIAŁA, SZCZOTKOWANA, DESKA

FR | CHÊNE DANOIS MODERNE   ES | ROBLE DANÉS MODERNO, PLANCHA
CZ | DUB MODERNÍ DÁNSKÝ, PRKNO   NL | MODERN DEENS EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE DANESE MODERNO, PLANK   PL | DĄB NOWOCZESNY, SZARY, DESKA

■ L0231-03866   ■  L0331-03866

■ L0231-03867   ■  L0331-03867

■ L0231-03373   ■  L0331-03373

■ L0231-03372   ■  L0331-03372

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1380 x 190 x 8 mm

Modern plank
sensation

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

NEW ENGLAND OAK, PLANK COASTAL OAK, PLANK
FR | CHÊNE DE NOUVELLE-ANGLETERRE   ES | ROBLE NUEVA INGLATERRA, PLANCHA   
CZ | DUB NOVOANGLICKÝ, PRKNO   NL | NIEUW-ENGELAND EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE NEW ENGLAND, PLANK   PL | DĄB NEW ENGLAND, DESKA

FR | CHÊNE LITTORAL   ES | ROBLE COSTERO, PLANCHA 
CZ | DUB PŘÍMOŘSKÝ, PRKNO   NL | KUST EIKEN, PLANK
IT | ROVERE DELLA COSTA, PLANK   PL | DĄB NADMORSKI, DESKA

■ L0231-03369   ■  L0331-03369 ■ L0231-03374   ■  L0331-03374

GW / EMGR / SM

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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CITY OAK, PLANK
FR | CHÊNE URBAIN, PLANCHE   ES | ROBLE CIUDAD, PLANCHA
CZ | MĚSTSKÝ DUB, PRKNO   NL | STADSEIK, PLANK
IT | ROVERE DELLA CITTÀ, PLANK   PL | DĄB MIEJSKI, DESKA

■ L0231-03868   ■  L0331-03868

GW / MA

FR | CHÊNE VINTAGE BROSSÉ   ES | ROBLE VINTAGE CEPILLADO, PLANCHA
CZ | DUB STARÝ HOBLOVANÝ, PRKNO   NL | GESCHUURD VINTAGE EIKEN, PLANK
IT | ROVERE VINTAGE PIALLATO, PLANK   PL | DĄB DRAPANY, VINTAGE, DESKA

SCRAPED VINTAGE OAK, PLANK

■ L0231-03376   ■  L0331-03376

GR / SP

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

GW / EM GR / SM

VILLAGE OAK, PLANK MANOR OAK, PLANK
FR | CHÊNE DE VILLAGE   ES | ROBLE RÚSTICO, PLANCHA
CZ | DUB VESNICKÝ, PRKNO   NL | DORP EIKEN, PLANK
IT | ROVERE VILLAGE, PLANK   PL | DĄB WIEJSKI, DESKA

FR | CHÊNE DE MANOIR   ES | ROBLE SEÑORIAL, PLANCHA
CZ | DUB ZÁMECKÝ, PRKNO   NL | HERENHUIS EIKEN, PLANK
IT | ROVERE COTTAGE, PLANK   PL | DĄB MANOR, DESKA

■ L0231-03375   ■  L0331-03375 ■ L0231-03370   ■  L0331-03370

FARMHOUSE OAK, PLANK LIMED GREY OAK, PLANK
FR | CHÊNE DE FERME   ES | ROBLE GRANJA, PLANCHA
CZ | DUB FARMÁŘSKÝ, PRKNO   NL | BOERDERIJ EIKEN, PLANK
IT | ROVERE DELLA CAMPAGNA, PLANK   PL | DĄB FARMHOUSE, DESKA

FR | CHÊNE GRIS BLANCHI   ES | ROBLE GRIS CALIZO, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ TVRZENÝ, PRKNO   NL | KALKGRIJS EIKEN, PLANK
IT | ROVERE GRIGIO SBIANCATO, PLANK   PL | DĄB SZARY, BIELONY, DESKA

■ L0231-03371   ■  L0331-03371 ■ L0231-03367   ■  L0331-03367

GR / SM GW / EM

URBAN GREY OAK, PLANK BLACK PEPPER OAK, PLANK
FR | CHÊNE GRIS URBAIN   ES | ROBLE GRIS URBANO, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ MĚSTSKÝ, PRKNO   NL | URBAN GRIJS EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE GRIGIO URBAN, PLANK   PL | DĄB MIEJSKI, SZARY, DESKA

FR | CHÊNE POIVRE NOIR, PLANCHE   ES | ROBLE PIMIENTA NEGRO, PLANCHA 
CZ | DUB ČERNÝ PEPŘ, PRKNO   NL | ZWARTE PEPER EIK, PLANK
IT | ZROVERE PEPE NERO, PLANK   PL | DĄB CZARNY PIEPRZ, DESKA

■ L0231-03368   ■  L0331-03368 ■ L0231-03869   ■  L0331-03869

GW / EM GR / SM
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4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1380 x 190 x 9 mm

Modern plank
sensation

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

GR / MAGW / MA

ISLAND OAK, PLANK MOORLAND OAK, PLANK
FR | CHÊNE ÎLE, PLANCHE   ES | ROBLE ISLA, PLANCHA
CZ | DUB ISLAND, PRKNO   NL | EILAND EIK, PLANK
IT | ROVERE ISLAND, PLANK   PL | DĄB WYSPIARSKI, DESKA

FR | CHÊNE LANDES, PLANCHE   ES | ROBLE MARISMAS, PLANCHA
CZ | DUB RŮZNORODÝ, PRKNO   NL | HEIDE EIK, PLANK
IT | ROVERE MOORLAND, PLANK   PL | DĄB MOORLAND, DESKA

■ L0239-04297   ■  L0339-04297 ■ L0239-04305   ■  L0339-04305

GW / MA GW / MA

NORTH CAPE OAK, PLANK NORDIC SAND OAK, PLANK
FR | CHÊNE CAP NORD, PLANCHE   ES | ROBLE NORTH CAPE, PLANCHA
CZ | DUB SEVERNÍ MYS, PRKNO   NL | NOORDKAAP EIK, PLANK
IT | ROVERE NORTH CAPE, PLANK   PL | DĄB PÓŁŃOCNY, DESKA

FR | CHÊNE SABLE NORDIQUE, PLANCHE   ES | ROBLE ARENA NÓRDICA, PLANCHA
CZ | DUB NORDICKÝ PÍSEK, PRKNO   NL | NOORDS ZANDEIK, PLANK
IT | ROVERE NORDIC SAND, PLANK   PL | DĄB PIASEK PÓŁNOCY, DESKA

■ L0239-04289   ■  L0339-04289 ■ L0239-04291   ■  L0339-04291

GW / MA GW / MA

STOCKHOLM OAK, PLANK RIVERSIDE OAK, PLANK
FR | CHÊNE STOCKHOLM, PLANCHE   ES | ROBLE ESTOCOLMO, PLANCHA
CZ | DUB STOCKHOLM, PRKNO   NL | STOCKHOLM EIK, PLANK
IT | ROVERE STOCKHOLM,PLANK   PL | DĄB SZTOKHOLM, DESKA

FR | CHÊNE RIVE, PLANCHE   ES | ROBLE RIBERA, PLANCHA
CZ | DUB POBŘEŽNÍ, PRKNO   NL | RIVIEROEVER EIK, PLANK
IT | ROVERE RIVERSIDE, PLANK   PL | DĄB NADRZECZNY, DESKA

■ L0239-04295   ■  L0339-04295 ■ L0239-04301   ■  L0339-04301

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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GW / SM

GW / SM

WO / MA

GR / MA

GR / MA

GW / SM GW / MA

WO / MA

ESTATE OAK, PLANK

VINTAGE GREY OAK, PLANK

BARNHOUSE OAK, PLANK

MEADOW OAK, PLANK WEATHERED PINE, PLANKREFINED WALNUT, PLANK

GREY BARNHOUSE OAK, PLANK

TASMANIAN OAK

FR | CHÊNE DOMAINE, PLANCHE   ES | ROBLE VERANO, PLANCHA
CZ | DUB MAJETNÝ, PRKNO   NL | LANDGOED EIK, PLANK
IT | ROVERE ESTATE, PLANK   PL | DĄB MAJĘTNY, DESKA

FR | CHÊNE GRIS VINTAGE, PLANCHE   ES | ROBLE GRIS VINTAGE, PLANCHA
CZ | DUB PRASTARÝ, PRKNO   NL | VINTAGE GRIJZE EIK, PLANK
IT | ROVERE GRIGIO VINTAGE, PLANK   PL | DĄB SZARY VINTAGE, DESKA

FR | CHÊNE GRANGE, PLANCHE   ES | ROBLE BARNHOUSE, PLANCHA
CZ | DUB STODOLNÍ, PRKNO   NL | BARNHOUSE EIK, PLANK
IT | ROVERE BARNHOUSE, PLANK   PL | DĄB STODOLNIANY, DESKA

FR | CHÊNE PRAIRIE, PLANCHE   ES | ROBLE PRADO, PLANCHA
CZ | DUB LUČNÍ, PRKNO   NL | WEIDE EIK, PLANK
IT | ROVERE MEADOW, PLANK   PL | DĄB ŁĄKOWY, DESKA

FR | PIN PATINÉ, PLANCHE   ES | PINO GASTADO, PLANCHA
CZ | BOROVICE ZVĚTRALÁ, PRKNO   NL | VERWEERDE DEN, PLANK
IT | PINO WEATHERED, PLANK   PL | SOSNA OPALANA, DESKA

FR | NOYER RAFFINÉ, PLANCHE   ES | NOGAL REFINADO, PLANCHA
CZ | OŘECH RAFINOVANÝ, PRKNO   NL | VERFIJNDE NOTELAAR, PLANK
IT | NOCE RAFFINATA, PLANK   PL | ORZECH WYTWORNY, DESKA

FR | CHÊNE GRANGE GRISE, PLANCHE   ES | ROBLE BARNHOUSE GRIS, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ STATKÁŘSKÝ, PRKNO   NL | GRIJZE BARNHOUSE EIK, PLANK
IT | ROVERE GRIGIO BARNHOUSE, PLANK   PL | DĄB STODOLNIANY SZARY, DESKA

FR | CHÊNE DE TASMANIE, PLANCHE   ES | ROBLE DE TASMANIA, PLANCHA
CZ | DUB TASMÁNSKÝ   NL | TASMAANSE EIK
IT | ROVERE DELLA TASMANIA, PLANK   PL | DĄB TASMAŃSKI, DESKA

■ L0239-04313   ■  L0339-04313

■ L0239-04311   ■ L0339-04311

■ L0239-04307   ■ L0339-04307

■ L0239-04309   ■  L0339-04309 ■ L0239-04315   ■  L0339-04315■ L0239-04319   ■  L0339-04319

■ L0239-04303   ■  L0339-04303

■ L0239-04317   ■  L0339-04317

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

SKAGEN OAK, PLANK
FR | CHÊNE SKAGEN, PLANCHE   ES | ROBLE SKAGEN, PLANCHA
CZ | DUB SKAGEN, PRKNO   NL | SKAGEN EIK, PLANK 
IT | ROVERE SKAGEN, PLANK   PL | DĄB SKAGEN, DESKA

■ L0239-04293   ■  L0339-04293

GW / MA

FR | CHÊNE TOUNDRA, PLANCHE   ES | ROBLE TUNDRA, PLANCHA
CZ | TUNDRA DUB, PRKNO   NL | TOENDRA EIK, PLANK
IT | RROVERE TUNDRA, PLANK   PL | DĄB TUNDRA, DESKA

TUNDRA OAK, PLANK

■ L0239-04299   ■  L0339-04299

GW / MA
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4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

GR / EM

GW / MA

GW / EM

GW / MA

GW / SM

GR / EM

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

LIGHT FJORD OAK, PLANK

ROCKY MOUNTAIN OAK, PLANK

CHALKED NORDIC OAK, PLANK SEASIDE OAK, PLANK

SIBERIAN OAK, PLANK

FJORD OAK, PLANK

FR | CHÊNE FJORD CLAIR, PLANCHE   ES | ROBLE FIORDO CLARO, PLANCHA 
CZ | LEHKÝ FJORDSKÝ DUB, PRKNO   NL | LICHTE FJORDEIK, PLANK 
IT | ROVERE CHIARO DEL FIORDO, PLANK   PL | DĄB JASNY FJORD, DESKA

FR | CHÊNE DE MONTAGNE ROCHEUSE, PLANCHE   ES | ROBLE MONTAÑA ROCOSA, 
PLANCHA   CZ | DUB ROCKY MOUNTAIN, PRKNO   NL | ROCKY MOUNTAIN EIK, PLANK   
IT | ROVERE DELLE MONTAGNE ROCCIOSE, PLANK   PL | DĄB GÓRSKI SKALISTY, DESKA

FR | CHÊNE NORDIQUE CRAIE, PLANCHE   ES | ROBLE NÓRDICO TIZA, PLANCHA 
CZ | KŘÍDOVÝ SEVERNÍ DUB, PRKNO   NL | GEKALKTE NOORDSE EIK, PLANK 
IT | ROVERE SBIANCATO DEL NORD, PLANK   PL | DĄB NORDYCKI KREDOWY, DESKA

FR | CHÊNE BORD DE MER, PLANCHE   ES | ROBLE COSTA, PLANCHA
CZ | POBŘEŽNÍ DUB, PRKNO   NL | ZEEKUST EIK, PLANK
IT | ROVERE MARITTIMO, PLANK   PL | DĄB NADMORSKI, DESKA

FR | CHÊNE SIBÉRIEN, PLANCHE   ES | ROBLE SIBERIANO, PLANCHA
CZ | SIBIŘSKÝ DUB, PRKNO   NL | SIBERISCHE EIK, PLANK 
IT | ROVERE SIBERIANO, PLANK   PL | DĄB SYBERYJSKI, DESKA

FR | CHÊNE FJORD, PLANCHE   ES | ROBLE FIORDO, PLANCHA 
CZ | FJORDSKÝ DUB, PRKNO   NL | FJORDEIK, PLANK
IT | ROVERE DEL FIORDO, PLANK   PL | DĄB FJORD, DESKA

■ L0234-03862   ■ L0334-03862

■ L0234-03570   ■ L0334-03570

■ L0234-03865   ■ L0334-03865 ■ L0234-03571   ■ L0334-03571 

■ L0234-03568   ■ L0334-03568

■ L0234-03863   ■ L0334-03863

2050 x 240 x 9.5 mm

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

Wide long plank
sensation

standard

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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GR / EM

GR / EM

GW / SM

GW / SM

BEACH TOWN OAK, PLANK

LODGE OAK, PLANK

CHATEAU OAK, PLANK

COUNTRY OAK, PLANK

FR | CHÊNE STATION BALNÉAIRE, PLANCHE   ES | ROBLE CIUDAD DE PLAYA, PLANCHA   
CZ | PLÁŽOVÝ DUB MĚSTSKÝ, PRKNO   NL | STRANDSTADSEIK, PLANK 
IT | ROVERE DELLA CITTÀ DI MARE, PLANK   PL | DĄB BEACH TOWN, DESKA

FR | CHÊNE LODGE, PLANCHE   ES | ROBLE CABAÑA, PLANCHA
CZ | DUB LODGE, PRKNO   NL | HUTEIK, PLANK  
IT | ROVERE DELLO CHALET, PLANK   PL | DĄB LODGE, DESKA

FR | CHÊNE DE CHÂTEAU, PLANCHE   ES | ROBLE CASTILLO, PLANCHA
CZ | ZÁMECKÝ DUB, PRKNO   NL | CHATEAU EIK, PLANK
IT | ROVERE CASTELLO, PLANK   PL | DĄB CHATEAU, DESKA

FR | CHÊNE DE CAMPAGNE, PLANCHE   ES | ROBLE COUNTRY, PLANCHA
CZ | VESNICKÝ DUB, PRKNO   NL | COUNTRY EIK, PLANK
IT | ROVERE CAMPAGNA, PLANK   PL | DĄB WIEJSKI, DESKA

■ L0234-03870   ■ L0334-03870 

■ L0234-03864   ■ L0334-03864

■ L0234-03589   ■ L0334-03589

■ L0234-03590   ■ L0334-03590

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

■ original Excellence    ■ living Expression

DANCE SCHOOL

MADE2MOVE, BELGIUM

ORIGINAL LAMINATE, WIDE LONG PLANK, SENSATION

SEASIDE OAK PLANK, L0234-03571
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Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1380 x 278.5 x 8 mm

Stavanger (pro)
sensation

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

GW / SM GR / SM

GW / SM GR / SM

GR / SM GR / SM

SEASALT OAK

VITALETA OAK

VALLEY OAK

PORT OAK

ATELIER OAK

WILDWOOD OAK

FR | CHÊNE SEL MARIN  ES | ROBLE MARINO
CZ | DUB MOŘSKÁ SŮL   NL | ZEEZOUT EIK
IT | ROVERE DEL MARE  PL | DĄB SÓL MORSKA

FR | CHÊNE VILALETA   ES | ROBLE VITALETA
CZ | DUB VITALETA   NL | VITALETA EIK
IT | ROVERE DELLE COLLINE   PL | DĄB VITALETA

FR | CHÊNE VALLÉE   ES | ROBLE VALLEY
CZ | VALLEY OAK   NL | VALLEI EIK
IT | ROVERE DELLA VALLATA   PL | DĄB DOLINNY

FR | CHÊNE PORTUAIRE   ES | ROBLE PORT
CZ | DUB PORT   NL | HAVEN EIK
IT | ROVERE DEL PORTO   PL | DĄB PORT

FR | CHÊNE ATELIER   ES | ROBLE ARTESANO
CZ | DUB ATELIER   NL | ATELIER EIK
IT | ROVERE ATELIER   PL | DĄB ATELIER

FR | CHÊNE SAUVAGE   ES | ROBLE SALVAJE 
CZ | DUB DIVOKÝ LES   NL | WILDERNIS EIK
IT | ROVERE DEL BOSCO  PL | DĄB DZIKIE DRZEWO

■ pro L0245-04998   ■ L0345-04998

■ pro L0245-04999   ■ L0345-04999

■ pro L0245-04995   ■ L0345-04995

■ pro L0245-05002   ■ L0345-05002

■ pro L0245-05006   ■ L0345-05006

■ pro L0245-05003   ■ L0345-05003

pro



60

GW / SM GW / SM

GR / SM GR / SM

GR / SM GW / SM

ABBEY OAK

BORGIO OAK

MOUNTAIN CABIN OAK

NORTHERN OAK

BLOSSOM OAK

RIVER ROCK OAK

FR | CHÊNE ABBAYE   ES | ROBLE ABADIA
CZ | ABBEY OAK   NL | ABDIJ EIK
IT | ROVERE DELL’ABAZIA   PL | DĄB KLASZTORNY

FR | CHÊNE BORGIO   ES | ROBLE BORGIO
CZ | BORGIO OAK   NL | BORGIO EIK
IT | ROVERE DELLA COSTA   PL | DĄB BORGIO

FR | CHÊNE CHALET   ES | ROBLE CABAÑA
CZ | MOUNTAIN CABIN OAK   NL | BERGHUT EIK
IT | ROVERE RIFUGIO DI MONTAGNA   PL | DĄB SKALNY

FR | CHÊNE NORDIQUE   ES | ROBLE NORTHERN
CZ | DUB SEVERSKÝ   NL | NOORDELIJKE EIK
IT | ROVERE DEL NORD   PL | DĄB PÓŁNOCNY

FR | CHÊNE FLEURI   ES | ROBLE FLORAL
CZ | BLOSSOM OAK   NL | BLOESEM EIK
IT | ROVERE FIORITO   PL | DĄB KWITNĄCY

FR | CHÊNE PIERRE DE RIVIÈRE   ES | ROBLE RIVER ROCK
CZ | RIVER ROCK OAK   NL | RIVIERROTS EIK
IT | ROVERE DEL FIUME   PL | DĄB SKAŁA RZECZNA

■ pro L0245-04996   ■ L0345-04996

■ pro L0245-05000   ■ L0345-05000

■ pro L0245-05005   ■ L0345-05005

■ pro L0245-04997   ■ L0345-04997

■ pro L0245-04994   ■ L0345-04994

■ pro L0245-05004   ■ L0345-05004

ORIGINAL LAMINATE, STAVANGER, SENSATION

PORT OAK, L0245-05002

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

pro



6362

WO / SP GW / SM

GW / SM GW / SM

GW / SM GW / SM

TROMSDALEN OAK

RAILWAY OAK

COLOGNE OAK

PIER OAK

COMFORT GREY OAK

VIENNA OAK

FR | CHÊNE TROMSDALEN   ES | ROBLE TROMSDALEN
CZ | DUB TROMSDALEN   NL | TROMSDALEN EIK
IT | ROVERE NORVEGESE   PL | DĄB TROMSDALEN

FR | CHÊNE CHEMIN DE FER   ES | ROBLE FERREO
CZ | RAILWAY OAK   NL | SPOORWEG EIK
IT | ROVERE DELLA STAZIONE   PL | DĄB ŻELAZNY

FR | CHÊNE COLOGNE   ES | ROBLE COLONIAL
CZ | DUB COLONGE   NL | KEULEN EIK
IT | ROVERE DI COLOGNA   PL | DĄB KOLOŃSKI

FR | CHÊNE DE JETÉE   ES | ROBLE PIER
CZ | PIER OAK   NL | PIER EIK
IT | ROVERE DEL MOLO   PL | DĄB PIER

FR | CHÊNE GRIS CONFORT   ES | ROBLE CONFORTABLE GRIS
CZ | COMFORT GREY OAK   NL | COMFORT EIK GRIJS
IT | ROVERE GRIGIO MORBIDO  PL | DĄB SZARY KOMORTOWY

FR | CHÊNE DE VIENNE   ES | ROBLE VIENNA 
CZ | DUB VIENNA   NL | WENEN EIK
IT | ROVERE VIENNA   PL | DĄB WIEDEŃSKI

■ pro L0246-05022   ■ L0346-05022

■ pro L0246-05008   ■ L0346-05008

■ pro L0246-05009   ■ L0346-05009

■ pro L0246-05010   ■ L0346-05010

■ pro L0246-05007   ■ L0346-05007

■ pro L0246-05011   ■ L0346-05011

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1380 x 156 x 8 mm

Bergen (pro)
sensation

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

pro
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ORIGINAL LAMINATE, BERGEN, SENSATION

RAILWAY OAK, L0246-05008

WO / SP WO / SP

RED CLAY TEAK PORTMAN WALNUT
FR | TECK ROUGE ARGILE   ES | TECA DE ARCILLA ROJA
CZ | RED CLAY TEAK   NL | RODE KLEI TEAK
IT | TEAK TERRACOTTA   PL | TEAK CZERWONA GLINA 

FR | NOYER PORTMAN   ES | NOGAL PORTMAN
CZ | OŘECH PORTMAN   NL | PORTMAN NOTELAAR
IT | NOCE PORTMAN   PL | DĄB PORTMAN

■ pro L0246-05021   ■ L0346-05021 ■ pro L0246-05012   ■L0346-05012

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

pro
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Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1200 x 190 x 8 mm

Drammen (pro)

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

GR / SM GR / SM

GR / MA GW / MA

GR / MA GW / MA

WHITE GLOOM OAK

CORNWALL OAK

DARTMOOR OAK

SANDWAVE OAK

ISLA OAK

CAPPUCCINO OAK

FR | CHÊNE CUIR MARRON   ES | ROBLE CUERO 
CZ | DUB BÍLÁ MELANCHOLIE   NL | WHITE GLOOM EIK 
IT | ROVERE SURREY   PL | DĄB ŚNIADY

FR | CHÊNE DE CORNOUAILLES   ES | ROBLE CORNWALL
CZ | DUB CORNWALL   NL | CORNWALL EIK
IT | ROVERE CORNOVAGLIA   PL | DĄB CORNWALL

FR | CHÊNE DARTMOOR   ES | ROBLE DARTMOOR
CZ | DUB DARTMOOR   NL | DARTMOOR EIK
IT | ROVERE DELL’ALTOPIANO   PL | DĄB DARTMOOR

FR | CHÊNE DUNE   ES | ROBLE ONDA DE ARENA
CZ | SANDWAVE OAK   NL | ZANDGOLF EIK
IT | ROVERE SABBIA   PL | DĄB WYDMOWY

FR | CHÊNE ISLA   ES | ROBLE ISLAND
CZ | ISLA OAK   NL | ISLA EIK
IT | ROVERE DELL’ISOLA   PL | DĄB ISLA

FR | CHÊNE CAPPUCCINO   ES | ROBLE CAPPUCCINO
CZ | CAPPUCCINO OAK   NL | CAPPUCINO EIK
IT | ROVERE CAPPUCCINO  PL | DĄB CAPPUCCINO

■ pro L0248-05015   ■ L0348-05015

■ pro L0248-05019   ■ L0348-05019

■ pro L0248-05020   ■ L0348-05020

■ pro L0248-05014   ■ L0348-05014

■ pro L0248-05016   ■ L0348-05016

■ pro L0248-05018   ■ L0348-05018

pro
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ORIGINAL LAMINATE, DRAMMEN

DARTMOOR OAK, L0248-05020

GW / MA GR / SM

RICARD OAK BROWN LEATHERED OAK
FR | CHÊNE RICARD   ES | ROBLE RICARD
CZ | DUB RICARD   NL | RICARD EIK
IT | ROVERE RICARD   PL | DĄB RICARD

FR | CHÊNE CLAIR OBSCURE   ES | ROBLE SOMBRA
CZ | BROWN LEATHERED OAK   NL | BRUIN LEER EIK
IT | ROVERE CREPUSCOLO   PL | DĄB BIAŁY MROK

■ pro L0248-05017   ■ L0348-05017 ■ pro L0248-05013   ■ L0348-05013

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

pro
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Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016

1200 x 190 x 8 mm

Mandal (pro)

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového 
hluku Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

GW / MA GW / MA

GW / SM GW / MA

GW / MA GW / MA

SEA STACK OAK

VINEYARD OAK

NATURAL OAK

MISTY OAK

SOFT CABIN OAK

MAINE OAK

FR | CHÊNE SEA STACK   ES | ROBLE MARINO
CZ | SEA STACK OAK   NL | ZEEROTS EIK
IT | ROVERE DEL FARAGLIONE   PL | DĄB KLIFOWY

FR | CHÊNE DE VIGNE   ES | ROBLE VIÑA
CZ | VINEYARD OAK   NL | WIJNGAARD EIK
IT | ROVERE DELLA VIGNA   PL | DĄB WINNICA

FR | CHÊNE NATUREL   ES | ROBLE NATURAL
CZ | NATURAL OAK   NL | EIK NATUUR
IT | ROVERE NATURALE   PL | DĄB NATURALNY

FR | CHÊNE DE BRUME   ES | ROBLE BRUMA
CZ | MISTY OAK   NL | MISTIGE EIK
IT | ROVERE DELLA NEBBIA   PL | DĄB MGLISTY

FR | CHÊNE CABINE DOUX   ES | ROBLE CABAÑA SUAVE
CZ | JEMNÝ DUB CHATA   NL | CABINE EIK ZACHT
IT | ROVERE COTTEGE MORBIDO   PL | DĄB SOFT CABIN

FR | CHÊNE DU MAINE   ES | ROBLE MAINE
CZ | DUB MAINE   NL | MAINE EIK
IT | ROVERE DEL MAINE   PL | DĄB MAINE

■ pro L0247-05027   ■ L0347-05027

■ pro L0247-05023   ■ L0347-05023

■ pro L0247-01804   ■ L0347-01804

■ pro L0247-05024   ■ L0347-05024

■ pro L0247-05025   ■ L0347-05025

■ pro L0247-05026   ■ L0347-05026

pro



7372

GW / SM GW / MA

DARK GREY OAK POTTERY OAK
FR | CHENE GRIS FONCE   ES | ROBLE GRIS OSCURO
CZ | DARK GREY OAK   NL | EIK DONKERGRIJS
IT | ROVERE GRIGIO SCURO   PL | DĄB CIEMNOSZARY

FR | CHÊNE POTERIE   ES | ROBLE POTTERY
CZ | DUB HRNČÍŘSKÝ   NL | AARDEWERK EIK
IT | ROVERE TERRACOTTA   PL | DĄB GARNCARZA

■ pro L0247-01805   ■ L0347-01805 ■ pro L0247-05028   ■ L0347-05028

ORIGINAL LAMINATE, MANDAL

VINEYARD OAK, L0247-05023

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

pro



7574

GW / SM AW / SM

GW / SM GR / SM

GW / SM GW / SM

WINTER OAK, PLANK

ROMANTIC OAK, PLANK

DRIFT OAK, PLANK

NATURAL ASH, PLANK

MODERN GREY OAK, PLANK

CLASSIC BEIGE OAK, PLANK

FR | CHENE D’HIVER   ES | ROBLE INVIERNO, PLANCHA 
CZ | DUB ZIMNÍ, PRKNO   NL | WINTER EIKEN, PLANK
IT | ROVERE D’INVERNO, PLANK   PL | DĄB ZIMOWY, DESKA

FR  CHÊNE ROMANTIQUE   ES | ROBLE ROMÁNTICO, PLANCHA 
CZ | DUB ROMANTICKÝ, PRKNO   NL | ROMANTISCH EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE ROMANTICO, PLANK   PL | DĄB ROMANTYCZNY, DESKA

FR | CHÊNE HÉRITAGE   ES | ROBLE FLOTANTE, PLANCHA 
CZ | DUB OŠLEHANÝ, PRKNO   NL | EIKEN DRIJFHOUT, PLANK 
IT | ROVERE BIANCO, PLANK   PL | DĄB DRYFUJĄCY, DESKA

FR | FRENE NATUREL   ES | FRESNO NATURAL, PLANCHA
CZ | JASAN PŘÍRODNÍ, PRKNO   NL | NATUUR ES, PLANK
IT | FRASSINO NATURALE, PLANK   PL | JESION NATURALNY, DESKA

FR | CHÊNE MODERNE GRIS   ES | ROBLE GRIS MODERNO, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ MODERNÍ, PRKNO   NL | ZILVER EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE MODERNO GRIGIO, PLANK   PL | DĄB SZARY, DESKA

FR | CHÊNE BEIGE CLASSIQUE   ES | ROBLE BEIGE CLÁSICO, PLANCHA
CZ | DUB BÉŽOVÝ KLASICKÝ, PRKNO   NL | KLASSIEK BEIGE EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE CLASSICO BEIGE, PLANK   PL | DĄB KLASYCZNY, BEŻOWY, DESKA

■ L0223-01764   ■ L0323-01764

■ L0223-03361   ■ L0323-03361

■ L0223-01755   ■ L0323-01755

■ L0223-01766   ■ L0323-01766

■ L0223-01753   ■ L0323-01753

■ L0223-03359   ■ L0323-03359

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

2050 x 205 x 9.5 mm

Long plank

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016



7776

GW / SMGW / SM GW / SMGR / SM

GW / SM GR / SM

GW / SM GW / SM

CHOCOLATE OAK, PLANKEUROPEAN OAK, PLANK

BURNT OAK, PLANK

AUTUMN OAK, PLANK

MIDNIGHT OAK, PLANKROYAL OAK, PLANK

COTTAGE GREY OAK, PLANK

RECLAIMED GREY OAK, PLANK

FR | CHÊNE CHOCOLAT   ES | ROBLE CHOCOLATE, PLANCHA 
CZ | DUB ČOKOLÁDOVÝ, PRKNO   NL | CHOCOLADE EIKEN, PLANK
IT | ROVERE CIOCCOLATO, PLANK   PL | DĄB CZEKOLADOWY, DESKA

FR | CHÊNE EUROPÉEN   ES | ROBLE EUROPEA, PLANCHA
CZ | DUB EVROPSKÝ, PRKNO, LANDHAUSDIELE   NL | EUROPEES EIKEN, PLANK
IT | ROVERE EUROPEO, PLANK   PL | DĄB EUROPEJSKI, DESKA

FR | CHENE BRULE   ES | ROBLE TOSTADO, PLANCHA
CZ | DUB PÁLENÝ, PRKNO   NL | GEBRAND EIKEN, PLANK
IT | ROVERE BRUCIATO, PLANK   PL | DĄB PALONY, DESKA

FR | CHENE D’AUTOMNE   ES | ROBLE OTOÑO, PLANCHA
CZ | DUB PODZIMNÍ, PRKNO   NL | HERFST EIKEN, PLANK
IT | ROVERE D’AUTUNNO, PLANK   PL | DĄB JESIENNY, DESKA

FR | CHÊNE DE MINUIT   ES | ROBLE MEDIA NOCHE, PLANCHA 
CZ | DUB PŮLNOČNÍ, PRKNO   NL | MIDDERNACHT EIKEN, PLANK 
IT | ROVERE DI MEZZANOTTE   PL | DĄB PÓŁNOCNY, DESKA

FR | CHÊNE ROYAL   ES | ROBLE REAL, PLANCHA
CZ | DUB KRÁLOVSKÝ, PRKNO   NL | KONINKLIJK EIKEN, PLANK
IT | ROVERE REALE, PLANK   PL | DĄB KRÓLEWSKI, DESKA

FR | CHÊNE GRIS DE COTTAGE   ES | ROBLE GRIS CABAÑA, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ VENKOVSKÝ, PRKNO   NL | PLATTELANDS GRIJS EIKEN, PLANK
IT | ROVERE GRICIO COTTAGE, PLANK   PL | DĄB COTTAGE, SZARY, DESKA

FR | CHENE GRIS RUSTIQUE   ES | ROBLE GRIS RECUPERADO, PLANCHA
CZ | DUB ŠEDÝ POSTARŠENÝ, PRKNO   NL | RECLAIMED EIKEN GRIJS, PLANK 
IT | ROVERE DEL RIGATTIERE GRIGIO PLANK   PL | DĄB SZARY REGENEROWANY, DESKA

■ L0223-01754   ■ L0323-01754■ L0223-01756   ■ L0323-01756

■ L0223-01757   ■ L0323-01757

■ L0223-01765   ■ L0323-01765 

■ L0223-01763   ■ L0323-01763■ L0223-03360   ■ L0323-03360

■ L0223-03362   ■ L0323-03362

■ L0223-01760   ■ L0323-01760 

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40



7978

GS / MA GS / MA

GS / MA GS / MA

ALPACA SLATE

MEDIUM GREY SLATE

LIGHT GREY SLATE

CHARCOAL SLATE

FR | PIERRE D’ALPACA   ES | PIZARRA ALPACA
CZ | BŘIDLICE ALPAKOVÁ   NL | ALPACA LEISTEEN, TEGEL
IT | ARDESIA D’ALPACA   PL | ŁUPEK ALPAKA

FR | ARDOISE GRIS MOYEN   ES | PIZARRA GRIS MEDIA
CZ | BŘIDLICE STŘEDNĚ ŠEDÁ   NL | LEISTEEN MEDIUM GRIJS, TEGEL
IT | ARDESIA GRIGIA   PL | ŁUPEK ŚREDNIOSZARY

FR | ARDOISE GRIS CLAIR   ES | PIZARRA GRIS LUMINOSA
CZ | BŘIDLICE SVĚTLE ŠEDÁ   NL | LEISTEEN LICHT GRIJS, TEGEL
IT | ARDESIA GRIGIO CHIARO   PL | ŁUPEK JASNOSZARY

FR | ARDOISE CHARBON   ES | PIZARRA CARBÓN VEGETAL
CZ | BŘIDLICE UHLOVĚ ČERNÁ   NL | ANTRACIET, TEGEL
IT | ARDESIA NERA   PL | ŁUPEK WĘGLOWY

■ L0220-01781   ■ L0320-01781

■ L0220-01779   ■ L0320-01779

■ L0220-01780   ■ L0320-01780

■ L0220-01778   ■ L0320-01778

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

1224 x 408 x 8 mm

Big slab

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016



8180

SO / MA SO / MA

WHITE SLAB CONCRETE MEDIUM GREY
FR | BLANC   ES | PLANCHA BLANCA
CZ | DLAŽBA BÍLÁ   NL | WITTE STEEN, GROTE TEGEL
IT | BIANCO   PL | BIAŁA PŁYTA

FR | BÉTON GRIS MOYEN   ES | CEMENTO GRIS
CZ | BETON STŘEDNĚ ŠEDÝ   NL | BETON MEDIUM GRIJS, GROTE TEGEL
IT | RESINA GRIGIA   PL | BETON ŚREDNIOSZARY

■ L0218-01783   ■ L0318-01783 ■ L0218-01782   ■ L0318-01782

1224 x 408 x 8 mm

Big slab

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 13501

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

33

Bfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC5

Small ball ≥ 15 N
Big ball ≥ 1000 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.07 m² K/W

< 2 kV

32

Cfl-s1

E1

∆Lw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS
µ >= 0.30

0.06 m² K/W

< 2 kV

standard

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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GW / SM GW / SM

GW / SM

GW / SM GW / SM

GW / SM

MILK WHITE OAK, PLANK

RIVER OAK, PLANK

WARM NATURAL OAK, PLANK

WATERFRONT OAK, PLANK

NATURAL BEIGE OAK, PLANK

CONVENT OAK, PLANK

FR | CHÊNE BLANC LAITEUX, PLANCHE   ES | ROBLE BLANCO LECHE, PLANCHA
CZ | DUB MLÉČNÝ BÍLÝ, PRKNO   NL | MELKWITTE EIK, PLANK 
IT | ROVERE MILK BIANCO, PLANK   PL | DĄB MLECZNOBIAŁY, DESKA 

FR | CHÊNE RIVIÈRE, PLANCHE   ES | ROVERE DEL FIUME, PLANCHA
CZ | DUB ŘÍČNÍ, PRKNO   NL | RIVIER EIK, PLANK 
IT | ROVERE DEL FIUME, PLANK   PL | DĄB RZECZNY, DESKA 

FR | CHÊNE NATUREL CHAUD, PLANCHE   ES | ROBLE NATURAL CÁLIDO, PLANCHA 
CZ | DUB TEPLÝ PŘÍRODNÍ, PRKNO   NL | NATUREL WARME EIK, PLANK 
IT | ROVERE WARM NATURAL, PLANK   PL | DĄB CIEPŁY NATURALNY, DESKA

FR | CHÊNE BORD DE MER, PLANCHE   ES | ROBLE LITORAL, PLANCHA
CZ | DUB NÁBŘEŽNÍ, PRKNO   NL | WATERKANT EIK, PLANK 
IT | ROVERE WATERFRONT, PLANK   PL | DĄB NADBRZEŻNY, DESKA 

FR | CHÊNE BEIGE NATUREL, PLANCHE   ES | ROBLE BEIGE NATURAL, PLANCHA
CZ | DUB PŘÍRODNÍ BÉŽOVÝ, PRKNO   NL | NATUREL BEIGE EIK, PLANK 
IT | ROVERE BEIGE NATURALE, PLANK   PL | DĄB NATURALNY BEŻOWY, DESKA

FR | CHÊNE COUVENT, PLANCHE   ES | ROBLE ECLESIÁSTICO, PLANCHA 
CZ | DUB KLÁŠTERNÍ, PRKNO   NL | KLOOSTER EIK, PLANK
IT | ROVERE CONVENT, PLANK   PL | DĄB KLASZTORNY, DESKA 

L0601-04387
L0607-04387 – 4 way bevel

L0601-04389
L0607-04389 – 4 way bevel

L0601-04394
L0607-04394 – 4 way bevel

L0601-04395
L0607-04395 – 4 way bevel

L0601-04390
L0607-04390 – 4 way bevel

L0601-04392
L0607-04392 – 4 way bevel

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

EN 13329

EN 1350

EN 717

ISO 712/2

EN 13329

EN 13329

EN 14041

EN 12667

EN 1815

 32

Cfl-s1

E1

ΔLw ≈ 20 dB

AC4

Small ball ≥ 12 N
Big ball ≥ 750 mm

Class DS

0.06 m² K/W

< 2kV

standard domestic Elegance

1200 x 190 x 7 mm

Domestic elegance
No bevel | 4 way bevel
non chanfrein ou 4 chanfreins | sin bisel o bisel en 4 lados | bez úkosu nebo 4V spára
geen voegen of 4 voegen | niente bisellatura o bisellatura su 4 lati | bez fuga czterostronna lub 4 fuga czterostronna

Structure Gloss 

WO Wood SP Semi polished

SO Smooth  SM Silk matt

GW Genuine™ wood MA Matt

GR Genuine™ rustic EM Extra matt

GC Genuine™ stone 

AW Antique wood 

Class of use 
Classe d’usage | Clase de uso | Třída využití | Gebruiksklasse 
Classe di utilizzo | Klasa użyteczości

Fire classification
Classe de réaction au feu | Clasificación de resistencia al fuego | Ohnivzdornost
Brandwerendheid | Reazione al fuoco | Klasa palności

Formaldehyde emission
Émissions de formaldéhyde | Emisión de formaldehído | Emise formaldehydu
Formaldehyde-afgifte | Emissioni di formaldeide | Emisja formaldehydu

Impact sound reduction (Professional SoundBloc™)
Atténuation acoustique des bruits d’impact | Reducción al sonido de impacto | Útlum kročejového hluku 
Impact geluidsreductie | Riduzione del rumore d’impatto | Redukcja odgłosu uderzenia

Wear Resistance
FR Résistance à l’usure | Resistencia al desgaste | Odolnost proti opotřebení 
Slijtvastheid | Resistenza all’usura | Odporność na ścieranie

Impact Resistance
Résistance aux chocs | Resistencia a los impactos | Odolnost proti kolečkovým židlím
Slagvastheid | Resistenza agli urti | Odporność na uderzenia

Slip Resistance*
Propriétés antidérapantes | Resistencia al deslizamiento | Protiskluznost
Slipweerstand | Sicurezza antiscivolo | Antypoślizgowość

Thermal Resistance
Résistance à la chaleur | Resistencia térmica | Tepelný odpor
Warmteweerstand | Resistenza termica | Opór cieplny

Body Voltage
Décharge électrostatique | Carga electroestática | Statický elektrický náboj 
Elektrostatische lading | Carica elettrostatica | Ładunek elektrostatyczny ludzkiego ciała

*Slip resistance: detailed information by country, see Technical data sheet or contact us. | *Antidérapant : informations détaillées par pays. Reportez-vous à la notice technique ou contactez-nous. 
*Resbaladicidad: información detallada por país, consulte ficha técnica o contacte con nosotros. | *Odolnost proti skluzu: podrobné informace dle země, viz. technický list, nebo nás kontaktujte.
*Slipweerstand: gedetailleerde informatie per land, zie technisch informatieblad of neem contact met ons op. | *Sicurezza antiscivolo: informazioni dettagliate per ciascun Paese sono disponibili 
sulle schede tecniche o su richiesta.| *Antypoślizgowość: szczegółowe informacje znajdują się w kartach technicznych produktów.

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

EN14041:2018
Laminate floor coverings

EN13329:2016
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GW / SM GW / SM

GW / SM GW / SM

CANYON OAK, PLANK

VINEYARD OAK, PLANK

HIGHLAND BROWN OAK, PLANK

ELEGANT GREY OAK, PLANK

FR | CHÊNE CANYON, PLANCHE   ES | ROBLE CAÑÓN, PLANCHA 
CZ | DUB KAŇONOVÝ, PRKNO    NL | CANYON EIK, PLANK 
IT | ROVERE CANYON, PLANK   PL | DĄB CANYON, DESKA

FR | CHÊNE VIGNOBLE, PLANCHE   ES | ROBLE VIÑEDO, PLANCHA
CZ | DUB VINIČNÝ, PRKNO   NL | WIJNGAARD EIK, PLANK
IT | ROVERE VINEYARD, PLANK   PL | DĄB VINEYARD, DESKA 

FR | CHÊNE MARRON MONTAGNEUX, PLANCHE   ES | ROBLE TIERRAS ALTAS MARRÓN, 
PLANCHA   CZ | DUB HIGHLAND HNĚDÝ, PRKNO   NL | HOOGLAND BRUINE EIK, PLANK   
IT | ROVERE MARRONE HIGHLAND, PLANK   PL | DĄB WYŻYNNY BRĄZOWY, DESKA

FR | CHÊNE GRIS ÉLÉGANT, PLANCHE   ES | ROBLE GRIS ELEGANTE, PLANCHA 
CZ | DUB ŠEDÝ ELEGANTNÍ, PRKNO   NL | ELEGANT GRIJZE EIK, PLANK 
IT | ROVERE GRIGIO ELEGANTE, PLANK   PL | DĄB ELEGANCKI SZARY, DESKA

L0601-04393
L0607-04393 – 4 way bevel

L0601-04386
L0607-04386 – 4 way bevel

L0601-04391
L0607-04391 – 4 way bevel

L0601-04388
L0607-04388 – 4 way bevel

Abbreviations: see page 40 | Abréviations : voir page 40 | Abreviaturas: consulte la página 40 | Zkratky: na straně 40 | Afkortingen: zie pagina 40 | Abbreviazioni: vedere pagina 40 | Skróty: patrz strona 40

Silent Walk underlay
UK *When installing the SilentWalk on concrete floors or atop floorheating, tape the edges of the underlay with a damp-proof tape. Don’t do this when installing on wooden subfloors. | FR *Lorsque vous 
posez le SilentWalk sur des sols en béton ou sur un système de chauffage par le sol, veuillez coller les bords de la sous-couche avec une bande anti-humidité. Ne faites pas cela lorsque vous le posez sur 
des supports en bois. | ES *Al instalar SilentWlak sobre suelos de hormigón o calefacción de suelo radiante, utilice cinta adhesiva impermeable en los extremos del material de base. No la utilice al realizar 
la instalación sobre subsuelos de madera. | CZ *Při instalaci podkladu SilentWalk na betonové podlahy nebo nad podlahové topení přilepte okraje podkladu páskou nepropouštějící vlhkost. Toto nedělejte 
při instalaci na dřevěné podlahové podklady. | NL *Wanneer u de SilentWalk op een betonnen vloer of over vloerverwarming heen legt, zet dan de randen van de ondervloer vast met een vochtbestendige 
tape. Doe dit niet wanneer u de ondervloer op een houten ondergrond legt. | IT *Nell’installare il SilentWalk su sottofondi in cemento o su pavimenti radianti, sigillarne i giunti con un nastro a prova di 
umidità. Non necessario su sottofondi in legno. | PL *W przypadku montażu podkładu SilentWalk na podłożach betonowych lub na systemach ogrzewania podłogowego należy skleić krawędzie
podkładu taśmą zapewniającą izolację przeciwwilgociową. Nie należy tego robić w przypadku montażu na podłożach drewnianych.

 Underlay Foam Smart Underlay Silent Walk

 Underlay Foam+ Smart Underlay+ Silent Walk

Professional SoundBloc™

PGUDLPS15, 0.95 x 15.79 m = 15 m2 / roll
PGUDLPS50, 0.95 x 52.64 m = 50 m2 / roll 

The best underlay for eliminating reflected walking sound. Increases 
walking comfort and provides excellent impact sound insulation. Integrated 
vapour barrier with an overlap and tape strip included. Thickness: 2 mm. 
Material: Crosslinked polyethelene foam.

Underlays for concrete subfloors
FR sous-couches pour supports en béton | ES materiales de base para subsuelos de cemento | CZ podložky pro betonové podlahové 
podklady | NL ondervloeren voor betonnen ondergronden | IT materassini per sottofondi in cemento | PL podkłady na podłoża betonowe

 GOOD BETTER BEST

 GOOD BETTER BEST

Durability

 Walking sound reduction

 Floor heating

 Vapour barrier

Thickness

 NO NO YES*

 2 mm 3 mm 2 mm

Underlay Foam
PGUDLFOAM15B

For rooms with light traffic.  
15 m² / roll.

Smart Underlay
PGUDLSMART15

For rooms with frequent traffic. 
15 m² / pack.

Silent Walk
PGUDLSW7

A very durable and strong underlay 
for rooms with more frequent traffic.  
7 m² / roll.

Underlay Foam+
PGUDLFOAMPLUS15

A good basis for rooms with less 
traffic. Integrated vapour barrier with 
an overlap and tape strip included. 
15 m² / roll.

*When installing the SilentWalk on concrete floors or atop floorheating, tape the edges of the underlay with a damp-proof tape.
Don’t do this when installing on wooden subfloors.

 YES YES YES*

 2 mm 3 mm 2 mm

Durability

 Walking sound reduction

 Floor heating

 Vapour barrier

Thickness

Smart Underlay+
PGUDLSMARTPLUS15

Good in rooms with more frequent 
traffic. Integrated vapour barrier 
an overlap and tape strip included. 
15 m² / pack.

Silent Walk
PGUDLSW7

A very durable and strong underlay
for rooms with more frequent traffic.  
7 m² / roll.

Underlays for wood subfloors
FR sous-couches pour supports en bois | ES materiales de base para subsuelos de madera | CZ podložky pro dřevěné podlahové podklady
NL ondervloeren voor houten ondergronden | IT materassini per sottofondi in legno | PL podkłady na podłoża drewniane

bien | bueno | dobrý
goed | buono | dobry

bien | bueno | dobrý
goed | buono | dobry

mieux | mejor | lepší
beter | migliore | lepszy

mieux | mejor | lepší
beter | migliore | lepszy

meilleur | máximo | nejlepší
best | ottimo | najlepszy

meilleur | máximo | nejlepší
best | ottimo | najlepszy
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Floor heating
FR chauffage par le sol | ES calefacción por suelo radiante | CZ podlahové topení 
NL vloerverwarming | IT riscaldamento a pavimento | PL ogrzewanie podłogowe

Quick, comfortable warmth
The QuickHeat system consists of several layers: a heating foil 
producing the heat, XPS plates to help radiating the heat upwards 
and two dampproof separation layers that help blocking any damp 
that would rise from the subfloor. 

Built-in safety feature
QuickHeat has a built-in electrical safety feature (RCD residual current 
device) that auto matically disconnects power if a failure should occur. 
Naturally, the system is  certified for do-it-yourself installation and fulfils 
international standards for removable floors. 

Wireless thermostat in every room
With QuickHeat you can easily fine-tune the temperature of each room. 
Once the foils have been rolled out, simply click them together and 
connect the last foil to the thermostat kit by placing a cable between 
the last foil and the thermostat kit. Then set the wireless thermostat 
to the desired temperature.

60 W / m². 230 V. Max installation 50 m². 

QuickHeat plates  

Controller kit, wireless
NEQHKITWIFI, 12 x 10 x 3.5 cm

Multi room control via app on smartphone. Plug in with power plug.
Three programs: constant, day / night and weekly program 5 + 2.

Extension cables 
NEQHEXTCAB100, 1.0 m
NEQHEXTCAB300, 3.0 m

Foils are plugged together via connector system. You can plug 
a cable (1 m or 3 m) in the last foil directly to the thermostat. 

CLICK & PLUG
SYSTEM

QuickHeat foil
NEUDLQH60X300, 0.6 x 3 m
NEUDLQH60X500, 0.6 x 5 m
NEUDLQH60X700, 0.6 x 7 m
NEUDLQH100X300, 1 x 3 m
NEUDLQH100X500, 1 x 5 m
NEUDLQH100X700, 1 x 7 m

NEUDLQH120X300, 1.2 x 3 m
NEUDLQH120X500, 1.2 x 5 m
NEUDLQH120X700, 1.2 x 7 m

NEUDLQHPLATE, 120 x 50 x 0.7 cm

Insulation board. 10 plates / pack. 0.6 m² / plate, 6 m² / pack.
Thickness: 7 mm.
Use of vapour barrier is recommended. PE film PGUDLSCREEN34, 
(see page 68). Place PE film under QuickHeat plates as well as 
on top of QuickHeat foil.

4 mm

40 mm

15 mm

9.5 mm

4 mm

40 mm

9.5 mm

4 mm

40 mm

9.5 mm

4 mm

48 mm

9,5 mm

4 mm

40 mm

5-in-1 profile
FR 5-en-1 profilé | ES 5 en 1 | CZ 5 v 1 lišta
NL 5-in-1 profiel | IT profilo 5-in-1 | PL profil 5 w 1

End moulding
Finishing up to threshold, sliding doors, etc.

Carpet transition
From laminate to carpet.

Hard surface reducer
From laminate to ceramic, vinyl or linoleum.

T-moulding 
From laminate to laminate.

PGINCP(-), 2150 x 48 x 13 mm
See matching matrix for correct art no

Stair nose moulding, flush
For a flush finish on stair treads.

Stair nose moulding
For a step down from a floating floor, e.g. at the top of the stairs 
or a step down in a room. 

The Incizo® subprofile is required for stair application 
and has to be ordered separately.

NEINCPBASE(-)
See matching matrix for correct art no.
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8.65 mm

55 mm

22.5 mm

85 mm

45 mm

24 mm
16 mm

17 mm

40 mm

10.3 mm

80 mm

11 mm

50 mm

9.5 mm

12 mm

End profile, bendable 
NEBENDPCSILVME270, 2700 x 28 mm

For finishing laminate “islands” in curved shapes.
Height 13.1 mm. Surface: silver anodized aluminium. 
10 pc / pack. To be installed with special bending tool NEBTOOL. 

Bending tool
NEBTOOL, 380 x 410 mm

For use in combination with bendable end profile.
Height 235 mm. 1 pc / pack.

Ramp profile without screws
PGRPC55SILVME315A, 3150 x 55 mm

Fits to flooring thickness of 8 – 9 mm.
With EPDM moulding and plastic connectors. Surface: aluminium.

Precut 90° corner without screws
PGRPC55CORNSILVMEA

Ramp profile high without screws
PGRPC85SILVME315, 3150 x 85 mm

Fits to flooring construction of 22 mm. Surface: aluminium

Precut 90° corner without screws
PGRPC85CORNSILVME

End moulding, silver
PGENPCSILVME270, 2700 x 17 mm

Fits to flooring thickness of 9 – 10 mm. Surface: aluminium.

Ramp profile, silver
PGRPC80SILVME270, 2700 x 80 mm

Flexible in height. Flooring thickness (including underlay) 9 – 15 mm.
Extremely resistant aluminium profile. Surface: aluminium.

T-moulding, colour matched
PGEXPC(-), 2350 x 50 mm 

From laminate to laminate. See matching matrix for correct art no. 
Easy installation with snap-in function. Material: solid aluminium. 
Surface: wear- and scratch resistant laminate. 
Minimum order quantity: 30 pc.

T-moulding, silver
PGEXPCSILVME270, 2700 x 45 mm

Flexible in height. Flooring thickness (including underlay) 7 – 18 mm.
Surface: aluminium.

Commercial moldings
FR profilés commerciaux | ES molduras comerciales | CZ lišty pro komerční zátěž
NL commerciële profielen | IT profili per uso commerciale | PL przemysłowe listwy łączeniowe

PGISKRCOVER, 2400 x 16 x 129 mm NEVSKRPAINTA, 2000 x 12 x 58 mm

17 mm

17 mm

PGSCOT(-), 2400 x 17 x 17 mm 
PGSCOTWHITE, 2400 x 17 x 17 mm
PGSCOTPAINT, 2400 x 17 x 17 mm

25 mm

PGENPSILVME270, 2700 x 25 mm

0 
– 

10
 m

m

3.
6 

– 
5.

5 
m

m

47 mm

PGPRSILV, 1860 x 47 mm

12 mm

58 mm

14 mm

77 mm

PGSK(-), 2400 x 12 x 58 mm*
PGPSK(-), 2400 x 14 x 77 mm

12 mm

58 mm

14 mm

77 mm

PGSKWHITE, 2400 x 12 x 58 mm
PGSKPAINT, 2400 x 12 x 58 mm
PGPSKWHITE, 2400 x 14 x 77 mm
PGPSKPAINT, 2400 x 14 x 77 mm 

12 mm

58
 m

m

PGSTPSILVME250, 2500 x 30 x 25 mm

7 – 15 mm
25 mm

30 mm

Wallbase, cover

For easy and fast renovation.
Covers existing wallbase. Adaptable size.
Colour: paintable. Surface: foil. Core: MDF.

Waterproof wallbase

Waterproof. Hides expansion joints and protects walls.
Install with Multiglue. Colour: white, paintable. 
Surface and core: waterproof polystyreen.

Beading

– white
– paintable

Colour matched: see matching matrix for correct art no. 
Surface: wear and scratch-resistant laminate. Core: MDF.

White and paintable beading: surface: foil. Core: MDF.

End moulding

Fits flooring thickness 6 – 10 mm. Colour: silver. Surface: aluminium.

Combi moulding

T-moulding and reducer in one. Plastic bottom rail. 
Suitable for height differences of 0 – 12.3 mm. 
Height: 10 mm (uninstalled). Colour: silver. Surface: aluminium.

Colour matched: see matching matrix for correct art no. 
Surface: wear and scratch-resistant laminate. Core: MDF.
PGSK(-) is adaptable to 40 mm height.
*8 straight and 8 corner connecting plugs included / pack (6 wallbases).

Wallbase, straight

Colour: white, paintable. Surface: foil. Core: MDF.
*8 straight and 8 corner connecting plugs included / pack (6 wallbases).

Wallbase, straight
– white*
– paintable*
– white
– paintable

Fits flooring thickness 7 – 15 mm. Colour: silver. Surface: aluminium.

Stair nose

16 mm

12
9 

m
m
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Installation
FR mise en œuvre | ES instalación | CZ instalace | NL installatie | IT installazione | PL montaż

Moisturbloc Extreme™

PGUDLMOI15, 1.05 x 15 m = 15 m2

This vapour barrier has three 
times the moisture resistance 
of a traditional PE film. Can be 
installed on concrete floors with 
up to 95% relative humidity, 
making it ideal in basements 
and on concrete floors with high 
humidity. Moisturbloc Extreme™ 
makes it possible to install floors 
earlier during the construction 
of new homes. 
Thickness: 2.5 mm. Material: 
Polypropylene. Tape included.

PE film (polyethylene)

= 33.75 m2 / roll

A film that protects flooring 
from moisture vapour rising 
up from a mineral or concrete 
subfloor. Useful lifetime 50 years. 
Thickness: 0.2 mm. Material: 
Polyethylene, alkaline resistant.

Installation kit
PGTOOL 

Everything you need in one 
box. Contains tapping block, 
installation spacers in two sizes 
(2 x 18 = 36 pcs) and a pull bar.

Extra spacers
PGSPACER, 48 pcs

Extra connecting plugs
NEPLUG, 48 pcs 

For PGSK(-) and PGPSK(-)
wallbases only. 24 corner plugs
+ 24 straight plugs.

PGUDLSCREEN34, 12.5 x 2.7 m

Wood tapping block
PGWTAPPINGBLOCK, 
520 x 110 x 62 mm

Professional tapping block. 
10 pc / pack.

Laminate cutter
PGLAMCUT, 700 x 280 x 230 mm

Manual, steel cutter. Positionable 
trestle for long boards and dust 
collector, included.
1 pc / pack.

Professional pullbar
PGWPULLBAR, 
700 x 280 x 230 mm

Professional and slent pullbar 
thanks to the rubber shock 
absorber on the contact surface. 
1 pc / pack.

Sealant
PGKIT(-), 310ml

For a beautiful finish. Dry in half 
an hour and fully cured after 24 
hours. Available in 8 colours. 
Water-based acrylic.

Tape
NETAPE50, 50 m x 5 cm

Self-adhesive aluminium tape 
for underlays.

Radiator caps
PGRCINOX15, stainless steel 
Inner / outer diameter: 15 / 54 mm.

PGRCINOX22, stainless steel
Inner / outer diameter: 22 / 54 mm.

Multiglue
PGGLUE290, 290 ml

Ideal for installing wallbases 
and mouldings. Hybrid polymer. 
One tube gives 15 running meters 
of skirting.

Wallbase installation clips
PGCLIPSKME7080 
– for 7 – 8 mm floors 
PGCLIPSKME95  
– for 9 – 9.5 mm floors

For PGSK(-) wallbases only. 
Easy-to-use snap-in system where 
no nails or screws are needed.
One installation kit covers 20  metres 
of wallbase.

Wallbase installation track
NETRACK

For PGPSK(-) wallbases only. 
Glue on installation. Useful for 
easy access of hidden cables. 
One track per skirting is needed.

Safeseal
PGSEAL500, 500 ml

For floor areas that require extra 
protection against moisture.  
PVAc based.

Foamstrip
NEFOAMSTRIP20, 20 m x 10 mm

PE foam expansion joint filler. Serves as an elastic filler of all dilatation 
gaps around the floor perimeter. Requires sealing with Aqua Sealant. 

Aqua Sealant
PGKITTRANSP, 310 ml

For invisible and waterproof 
finishing around wallbases, 
mouldings, transitions, door 
frames, etc.

For water resistance in wet areas

Maintenance
FR entretien | ES mantenimiento | CZ údržba | NL onderhoud | IT manutenzione | PL konserwacja

Cleaning kit
PGCLEANKIT

High-quality mop set with extra-
long ergonomic handle and a mop 
cloth holder with a practical Velcro 
fastener for attaching the mop 
cloth.

All round Floor Cleaner 
PGCLEANALL1000

Specially developed for cleaning 
laminate, wood and vinyl flooring. 
Ideal for removing dirt, grease 
spots and heel marks, as well 
as for daily cleaning.

Repair wax
PGREPAIR

Repair the colour of damaged planks 
quickly and easily with wax in colours 
covering the Pergo wood palette. 
Contains 1 melting knife, 1 comb, 7 wax 
blocks. For more information on how to 
mix colours please visit pergo.com.
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L0218-01782

L0218-01783

L0220-01778

L0220-01779

L0220-01780

L0220-01781

L0223-01753

L0223-01754

L0223-01755

L0223-01756

L0223-01757

L0223-01760

L0223-01763

L0223-01764

L0223-01765

L0223-01766

L0223-03359

L0223-03360

L0223-03361

L0223-03362

L0231-03367

L0231-03368

L0231-03369

L0231-03370

L0231-03371

L0231-03372

L0231-03373

L0231-03374

L0231-03375

L0231-03376

L0231-03866

L0231-03867

L0231-03868

L0231-03869

L0234-03568

L0234-03570

L0234-03571

L0234-03589

L0234-03590

L0234-03862

L0234-03863

L0234-03864

L0234-03865

L0234-03870

L0239-04289

L0239-04291

L0239-04293

L0239-04295

L0239-04297

L0239-04299

L0239-04301

L0239-04303

L0239-04305

L0239-04307

L0239-04309

L0239-04311

L0239-04313

L0239-04315

L0239-04317

L0239-04319

L0245-04994

L0245-04995

L0245-04996

L0245-04997

L0245-04998

L0245-04999

L0245-05000

L0245-05002

L0245-05003

L0245-05004

L0245-05005

L0245-05006

L0246-05007

L0246-05008

L0246-05009

L0246-05010

L0246-05011

L0246-05012

L0246-05021

L0246-05022

L0247-01804

L0247-01805

L0247-05023

L0247-05024

L0247-05025

L0247-05026

L0247-05027

L0247-05028

L0248-05013

L0248-05014

L0248-05015

L0248-05016

L0248-05017

L0248-05018

L0248-05019

L0248-05020

L0318-01782

L0318-01783

L0320-01778

L0320-01779

L0320-01780

L0320-01781

L0323-01753

L0323-01754

L0323-01755

L0323-01756

L0323-01757

L0323-01760

L0323-01763

L0323-01764

L0323-01765

L0323-01766

L0323-03359

L0323-03360

L0323-03361

L0323-03362

L0331-03367

L0331-03368

L0331-03369

L0331-03370

L0331-03371

L0331-03372

L0331-03373

L0331-03374

L0331-03375

L0331-03376

L0331-03866

L0331-03867

L0331-03868

L0331-03869

L0334-03568

L0334-03570

L0334-03571

L0334-03589

L0334-03590

L0334-03862

L0334-03863

L0334-03864

L0334-03865

L0334-03870

L0339-04289

L0139-04450

L0139-04609

L0139-05188

L0139-05189

L0139-05190

L0139-05191

L0339-04291

L0339-04293

L0339-04295

L0339-04297

L0339-04299

L0339-04301

L0339-04303

L0339-04305

L0339-04307

L0339-04309

L0339-04311

L0339-04313

L0339-04315

L0339-04317

L0339-04319

L0345-04994

L0345-04995

L0345-04996

L0345-04997

L0345-04998

L0345-04999

L0345-05000

L0345-05002

L0345-05003

L0345-05004

L0345-05005

L0345-05006

L0346-05007

L0346-05008

L0346-05009

L0346-05010

L0346-05011

L0346-05012

L0346-05021

L0346-05022

L0347-01804

L0347-01805

L0347-05023

L0347-05024

L0347-05025

L0347-05026

L0347-05027

L0347-05028

L0348-05013

L0348-05014

L0348-05015

L0348-05016

L0348-05017

L0348-05018

L0348-05019

L0348-05020

 13 x 48 12 x 58 14 x 77 17 x17 310 ml 
 PGINCP(-) PGSK(-) PGPSK(-) PGSCOT(-) PGKIT(-)

 13 x 48 12 x 58 14 x 77 17 x17 310 ml 
 PGINCP(-) PGSK(-) PGPSK(-) PGSCOT(-) PGKIT(-)

01849 01849   08

01854 01854   02

03558 03558   02

03866 03866   01

04291 04291   02

04295 04295   04

01782 01782 01782 01782 02

01783 01783 01783 01783 01

01778 01778 01778 01778 02

01779 01779 01779 01779 02

01780 01780 01780 01780 02

01781 01781 01781 01781 02

01753 01753 01753 01753 03

01754 01754 01754 01754 08

01755 01755 01755 01755 03

01756 01756 01756 01756 05

01757 01757 01757 01757 04

01760 01760 01760 01760 02

01763 01763 01763 01763 02

01764 01764 01764 01764 02

01765 01765 01765 01765 02

01766 01766 01766 01766 03

03359 03359 03359 03359 04

03360 03360 03360 03360 08

03361 03361 03361 03361 02

03362 03362 03362 03362 02

03367 03367 03367 03367 02

03368 03368 03368 03368 02

03369 03369 03369 03369 02

03370 03370 03370 03370 04

03371 03371 03371 03371 08

03372 03372 03372 03372 01

03373 03373 03373 03373 01

03374 03374 03374 03374 03

03375 03375 03375 03375 04

03376 03376 03376 03376 05

03866 03866 03866 03866 02

03867 03867 03867 03867 02

03868 03868 03868 03868 04

03869 03869 03869 03869 08

03568 03568 03568 03568 02

03570 03570 03570 03570 02

03571 03571 03571 03571 03

03589 03589 03589 03589 05

03590 03590 03590 03590 08

03862 03862 03862 03862 01

03863 03863 03863 03863 02

03864 03864 03864 03864 08

03865 03865 03865 03865 02

03870 03870 03870 03870 04

04289 04289 04289 04289 01

04291 04291 04291 04291 01

04293 04293 04293 04293 03

04295 04295 04295 04295 04

04297 04297 04297 04297 03

04299 04299 04299 04299 04

04301 04301 04301 04301 06

04303 04303 04303 04303 06

04305 04305 04305 04305 03

04307 04307 04307 04307 02

04309 04309 04309 04309 08

04311 04311 04311 04311 02

04313 04313 04313 04313 04

04315 04315 04315 04315 –

04317 04317 04317 04317 06

04319 04319 04319 04319 06

04994 04994 04994 04994 08

04995 04995 04995 04995 04

04996 04996 04996 04996 03

04997 04997 04997 04997 02

04998 04998 04998 04998 01

04999 04999 04999 04999 01

05000 05000 05000 05000 05

05002 05002 05002 05002 04

05003 05003 05003 05003 04

05004 05004 05004 05004 –

05005 05005 05005 05005 08

05006 05006 05006 05006 04

05007 05007 05007 05007 02

05008 05008 05008 05008 03

05009 05009 05009 05009 05

05010 05010 05010 05010 04

05011 05011 05011 05011 04

05012 05012 05012 05012 08

05021 05021 05021 05021 07

05022 05022 05022 05022 01

01731 01731 01731 01731 05

01730 01730 01730 01730 02

05023 05023 05023 05023 03

05024 05024 05024 05024 02

05025 05025 05025 05025 04

05026 05026 05026 05026 02

05027 05027 05027 05027 01

05028 05028 05028 05028 08

05013 05013 05013 05013 08

05014 05014 05014 05014 03

05015 05015 05015 05015 02

05016 05016 05016 05016 03

05017 05017 05017 05017 04

05018 05018 05018 05018 05

05019 05019 05019 05019 04

05020 05020 05020 05020 02

Matching matrix
FR tableau des correspondances | ES tabla de correspondencias | CZ vzorník 
NL matchingtabel | IT matrice di abbinamento | PL tablica kompletowania

 Art.nr / Decor

WOODBRIDGE OAK

SANDBANK OAK

GREY BEACH OAK

CRISPY CHALKED OAK

LIGHT PRIME OAK

PRIME OAK

CONCRETE MEDIUM GREY

WHITE SLAB

CHARCOAL SLATE

MEDIUM GREY SLATE

LIGHT GREY SLATE

ALPACA SLATE

MODERN GREY OAK, PLANK

CHOCOLATE OAK, PLANK

DRIFT OAK, PLANK

EUROPEAN OAK, PLANK

BURNT OAK, PLANK

RECLAIMED GREY OAK, PLANK

MIDNIGHT OAK, PLANK

WINTER OAK, PLANK

AUTUMN OAK, PLANK

NATURAL ASH, PLANK

CLASSIC BEIGE OAK, PLANK

ROYAL OAK, PLANK

ROMANTIC OAK, PLANK

COTTAGE GREY OAK, PLANK

LIMED GREY OAK, PLANK

URBAN GREY OAK, PLANK

NEW ENGLAND OAK, PLANK

MANOR OAK, PLANK

FARMHOUSE OAK, PLANK

MODERN DANISH OAK, PLANK

BRUSHED WHITE PINE, PLANK

COASTAL OAK, PLANK

VILLAGE OAK, PLANK

SCRAPED VINTAGE OAK, PLANK

FROST WHITE OAK, PLANK

STUDIO OAK, PLANK

CITY OAK, PLANK

BLACK PEPPER OAK, PLANK

SIBERIAN OAK, PLANK

ROCKY MOUNTAIN OAK, PLANK

SEASIDE OAK, PLANK

CHATEAU OAK, PLANK

COUNTRY OAK, PLANK

LIGHT FJORD OAK, PLANK

FJORD OAK, PLANK

LODGE OAK, PLANK

CHALKED NORDIC OAK, PLANK

BEACH TOWN OAK, PLANK

NORTH CAPE OAK, PLANK

NORDIC SAND OAK, PLANK

SKAGEN OAK, PLANK

STOCKHOLM OAK, PLANK

ISLAND OAK, PLANK

TUNDRA OAK, PLANK

RIVERSIDE OAK, PLANK

GREY BARNHOUSE OAK, PLANK

MOORLAND OAK, PLANK

BARNHOUSE OAK, PLANK

MEADOW OAK, PLANK

VINTAGE GREY OAK, PLANK

ESTATE OAK, PLANK

WEATHERED PINE, PLANK

TASMANIAN OAK, PLANK

REFINED WALNUT, PLANK

BLOSSOM OAK

VALLEY OAK

ABBEY OAK

NORTHERN OAK

SEASALT OAK

VITALETA OAK

BORGIO OAK

PORT OAK

WILDWOOD OAK

RIVER ROCK OAK

MOUNTAIN CABIN OAK

ATELIER OAK

COMFORT GREY OAK

RAILWAY OAK

COLOGNE OAK

PIER OAK

VIENNA OAK

PORTMAN WALNUT

RED CLAY TEAK

TROMSDALEN OAK

NATURAL OAK

DARK GREY OAK

VINEYARD OAK

MISTY OAK

SOFT CABIN OAK

MAINE OAK

SEA STACK OAK

POTTERY OAK

BROWN LEATHERED OAK

SANDWAVE OAK

WHITE GLOOM OAK

ISLA OAK

RICARD OAK

CAPPUCCINO OAK

CORNWALL OAK

DARTMOOR OAK

 Art.nr / Decor

12 mm

58 mm

12 mm

58 mm

14 mm

77 mm

14 mm

77 mm

17 mm

17 mm

17 mm

17 mm

 5-in-1 Wallbase Wallbase Beading Sealant
  straight straight 

 5-in-1 Wallbase Wallbase Beading Sealant
  straight straight 
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PGSK(-)

PGPSK(-)

PGSCOTWHITE

PGSCOTPAINT

PGSCOT(-)

PGISKRCOVER

NEVSKRPAINTA

PGINCP(-)

NEINCPBASE1

NEINCPBASE2

NEINCPBASE6

NEINCPBASE8

NEINCPBASE9

PGPRSILV

PGENPSILVME270

PGSTPSILVME250

PGEXPC(-)ME235

PGEXPCNATURE

PGEXPCSILVME270

PGENPCSILVME270

PGRPC80SILVME270

PGRPC55SILVME315A

PGRPC55CORNSILVMEA

PGRPC85SILVME315

PGRPC85CORNSILVME

PGDOORMATBROWN6

PGLAMCUT

NEBENDPCSILVME270

NEBTOOL

PGWTAPPINGBLOCK

PGWPULLBAR

PGUDLFOAM15B

PGUDLSMART15

PGUDLSMARTPLUS15

PGUDLPS15

PGUDLPS50

PGUDLSW7

PGUDLSCREEN34

PGUDLMOI15

PGUDLFOAMPLUS15

NETAPE50

Wallbases

Profiles

Commercial range

Technical guide: accessories
FR guide technique : accessoires | ES guía técnica: accesorios | CZ technický přehled 
NL technische gegevens: accessoires | IT guida tecnica: accessori | PL informacje techniczne: akcesoria

Underlays

Wallbase straight, colour matched

Wallbase straight, colour matched

Beading, white

Beading, paintable

Beading, colour matched

Wallbase cover, paintable

Waterproof wallbase

5-in-1

Stairbase subprofile

Stairbase subprofile

Stairbase subprofile

Stairbase subprofile

Stairbase subprofile

Combi moulding, silver

End moulding, silver

Stair nose, aluminium

T-moulding, colour matched

T-moulding profile, nature

T-moulding, silver

End moulding, silver

Ramp profile (adaptor) drilled

Ramp profile without screws

Precut corner 90° to low ramp profile (adaptor)*

Ramp profile high without screws

Precut corner 90° to high ramp profile (adaptor)* 

Doormat for commercial use, brown

Professional laminate cutter

Bendable profile

Bending tool for bendable profiles

Professional tapping block

Professional pullbar

Underlay Foam

Smart Underlay

Smart Underlay+

Professional Soundbloc, 15 m²

Professional Soundbloc, 50 m²

Silent Walk

PE film

Moisturbloc Extreme

Underlay Foam+

Tape, self adhesive

2400  12 58 2.4 r.m.

2400  14 77 2.4 r.m.

2400  17 17 2.4 r.m.

2400  17 17 2.4 r.m.

 2400  17 17 2.4 r.m.

2400  16 129 2.4 r.m.

2000  12 55 2 r.m.

2150 48 13 2.15 r.m.

2150 71 17 2.15 r.m.

2150 71 17 2.15 r.m.

2150 71 17 2.15 r.m.

2150 71 17 2.15 r.m.

2150 71 17 2.15 r.m.

1860 47 10 1.86 r.m.

2700 25 9.5 2.7 r.m.

2500 30 25 2.5 r.m.

2350 50 9.5 2.35 r.m.

2350 50 9.5 2.35 r.m.

2700 45 12 2.7 r.m.

2700 45 10.3 2.7 r.m.

2700 80 11 2.7 r.m.

3150 55 11.55 3.15 r.m.

200 x 200 55 11.55 

3150 85 24 3.15 r.m.

200 x 200 85 24 

2000 3000 2 6 m²

700 280 230 1 pc

2700 13.1 28 2.7 r.m.

380 410 235 1 pc

520 110 62 1 pc

700 280 230 1 pc

  6 14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  12 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 1.86 r.m.

  10 27 r.m.

  5 12.2 r.m.

  5 11.75 r.m.

  5 11.75 r.m.

  10 27 r.m.

  20 54 r.m.

  10 27 r.m.

  10 31.5 r.m.

  4 

  5 15.75 r.m.

  4 

   6 m²

  1 1 pc

  10 27 r.m.

  1 1 pc

  10 10 pc

  1 1 pc

  720 1728 r.m.

  432 1036.8 r.m.

  918 2203.2 r.m.

  918 2203.2 r.m.

  918 2203.2 r.m.

  336 806.4 r.m.

  630 1260 r.m.

  266 571.9 r.m.

  234  503.1 r.m.

  234  503.1 r.m.

  234  503.1 r.m.

  234  503.1 r.m.

  234  503.1 r.m.

  340  632.4 r.m.

  400 1080 r.m.

  250 625 r.m.

  225  528.75 r.m.

  225  528.75 r.m.

  250  675 r.m.

  400  1080 r.m.

  300  810 r.m.

  30  94.5 r.m.

 

  30  94.5 r.m.

 

 

  32  32 pc

  600

  8

  480

  120

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  >30 pc 

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

 

  roll

  pc

  pc

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  pc

15800 950 1.8 15 m²

15000 1000 3 15 m²

15000 1000 3 15 m²

15790 950 2 15 m²

52640 950 2 50 m²

7000 1000 2 7 m²

12500 2700 0.2 33.75 m²

15000 1050 2.5 15 m²

15789 950 2 15 m²

5000 50 0.5 50 r.m.

  12 180 m²

  9 135 m²

  9 135 m²

  10 150 m²

  6 300 m²

  20 140 m²

  60 2025 m²

  15 225 m²

  10 150 m²

  24 1200 r.m.

  24  360 m²

  18  270 m²

  18  270 m²

  20  300 m²

  6  300 m²

  40 280 m²

  60  2025 m²

  15  225 m²

  20  300 m²

  1200  60.000 r.m.

 length width height  qty pc qty pc qty
 mm mm mm /pc /pack /pack /pallet /pallet

 Piece Pack Pallet Ordering Unit 

* no screws

PGTOOL

PGSPACER

PGCLIPS15LM

PGCLIPSKME95

PGCLIPSKME7080

NEPLUG

PGGLUE290

PGSEAL500

PGKIT(-)

PGKITTRANSP

NEFOAMSTRIP20

PGRCINOX15

PGRCINOX22

NETRACK

PGCLEANKIT

PGCLEANALL1000

PGREPAIR

NEUDLQ60X300

NEUDLQH60X500

NEUDLQH60X700

NEUDLQH100X300

NEUDLQH100X500

NEUDLQH100X700

NEUDLQH120X300

NEUDLQH120X500

NEUDLQH120X700

NEUDLQHPLATE

NEQHKITWIFI

NEQHEXTCAB100

NEQHEXTCAB300

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

1

1

1

9

9

9

6

6

6

6

6

6

Installation kit

Extra spacers

Wallbase installation kit

Wallbase installation clips

Wallbase installation clips

Connection plugs

Multiglue

Safeseal

Sealant

Aqua Sealant, water resistant and transparent, 310ml

PE foam expansion joint filler 20 m

Stainless steel radiator cover (2 pc/blister) 15 mm

Stainless steel radiator cover (2 pc/blister) 22 mm

Wallbase installation track

Cleaning kit

All round floor cleaner

Repair wax

Installation

Maintenance

285  85 70 

190  85 50 

185  90 60

394  139 59 50 clips

394  139 59 50 clips

150  100 40 24 plugs

49  49 245 290 ml

240  65 65 500 ml

230  50 50 310 ml

215  49  310 ml

2000  10  20 r.m.

  15  1 2 pc

  22  1 2 pc

2400 8 27 2.4 r.m

760  200 50 

265  80 80 1000 ml

290  125 28 

  10 

  28 

  10 

  20 1000 clips

  20 1000 clips

  10 240 plugs

  12 3480 ml

  6 3000 ml

  6 1860 ml

  12 3720 ml

   20 r.m.

  15 30 pc

  15 30 pc

  6 14.4 r.m.

  10 

  10 10 l

  12 

  320 

  896 

  320 

  420 21.000

  420 21.000

  1000 24.000

  1200 

  1080 

  756 

  1200 

  125 2500 r.m.

  1000 

  1000 

  918 2203.2 r.m.

  150 

  500  

  648 

  pc

  pc

  pc

  clips

  clips

  plugs

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

Floor heating
 length width height  qty pc qty pc qty
 mm mm mm /pc /pack /pack /pallet /pallet

 Piece Pack Pallet Ordering Unit 

QuickHeat foil, 0.6 x 3 m

QuickHeat foil, 0.6 x 5 m

QuickHeat foil, 0.6 x 7 m

QuickHeat foil, 1 x 3 m

QuickHeat foil, 1 x 5 m

QuickHeat foil, 1 x 7 m

QuickHeat foil, 1.2 x 3 m

QuickHeat foil, 1.2 x 5 m

QuickHeat foil, 1.2 x 7 m

QuickHeat plates, 120 x 50 x 0.7 cm

Controller kit, wireless, 12 x 10 x 3.5 cm

Extension cables, 1.0 m

Extension cables, 3.0 m

3000  600 0.35 16.2 m2

5000  600 0.35 23 m2

7000  600 0.35 37.8 m2

3000  1000 0.35 18 m2

5000  1000 0.35 30 m2

7000  1000 0.35 42 m2

3000  1200 0.35 21.6 m2

5000  1200 0.35 36 m2

7000  1200 0.35 50.4 m2

1200  500 7 0.6 m2

120  100 35 

  1 lpm

  3 lpm

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  pack

  pc

  pc

  pc

16.2 m2

23 m2

37.8 m2

18 m2

30 m2

42 m2

21.6 m2

36 m2

50.4 m2

6 m2

1 lpm

3 lpm

2916 m2

4140 m2

6804 m2

2052 m2

3420 m2

4788 m2

2462.4 m2

4104 m2

5745.6 m2
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HARMONY HOTEL

GHENT, BELGIUM

VINYL PLANKS & TILES, MODERN PLANK

GREY RIVER OAK, V3131-40084
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The Pergo 
vinyl range

Pergo offers three kinds of vinyl flooring, allowing you to choose just the right floor for your project. All our floors feature the 
same superior TitanV™ layer for scratch, stain and wear resistance, but they differ when it comes to installation and subfloor 
requirements. Our vinyl range offers a choice of glue-down floors, easy click installation and our new Rigid click floors that 
feature a rigid composite core to prevent telegraphing and cupping, making it perfect for renovations.

FR | La gamme Pergo Vinyl. Pergo propose trois types de revête-
ments de sols vinyles, vous permettant de choisir le sol adapté à 
votre projet. Tous nos sols sont dotés de la même couche supérieure 
de TitanV™ pour la résistance aux rayures, aux taches et à l’usure, 
mais ils diffèrent en termes d’installation et de sous-plancher. Notre 
gamme de vinyles offre un choix de sols collés, une installation facile 
par clic et nos nouveaux sols à clic Rigid dotés d’une âme composite 
rigide empêchant la télégraphie et les aspérités, ce qui le rend parfait 
pour les rénovations sans besoin d’un nivellement du sous-plancher. 

ES | La gama de productos de vinilo de Pergo. Pergo ofrece tres 
tipos de suelos de vinilo, lo que le permitirá elegir el más adecuado 
para su proyecto. Todos nuestros suelos incluyen la misma capa 
superior TitanV™, que ofrece resistencia a los arañazos, las manchas 
y el desgaste, aunque cuentan con diferencias en materia de instala-
ción y requisitos de subsuelo. Nuestra gama de productos de vinilo 
cuenta con suelos encolados, artículos de fácil instalación mediante 
clic y nuevos suelos de encaje rígidos, que disponen de un núcleo 
compuesto rígido para evitar el ahuecamiento y el pandeo. 

CZ | Sortiment vinylových podlah Pergo. Společnost Pergo 
nabízí tři druhy vinylových podlah, abyste si mohli vybrat tu pravou 
podlahu pro svůj projekt. Všechny podlahy mají tutéž vynikající 
vrstvu TitanV™ zajišťující odolnost proti oděru, skvrnám a opotřebení, 
ale liší se v požadavcích na instalaci a podklad. Náš sortiment 
vinylových výrobků nabízí výběr lepených podlah, snadnou instalaci 
zaklapáváním a nové zámkové podlahy Rigid, které se vyznačují 
tuhým kompozitním jádrem, aby se předešlo kopírování nerovností 
a vydutí. Proto jsou ideální pro renovace bez nutnosti vyrovnávání 
podkladu.

NL | Het Pergo-vinylassortiment. Pergo biedt drie soorten vinyl-
vloeren, waardoor u altijd de juiste vloer voor uw project kunt kiezen. 
Al onze vloeren hebben dezelfde superieure TitanV™-laag die kras-, 
vlek- en slijtagebestendig is, alleen de eisen voor het leggen en de 
ondergronden zijn anders. Ons vinylassortiment biedt verschillende 
gelijmde vloeren, een eenvoudige klikinstallatie en onze nieuwe 
rigid klikvloeren met harde composietkern die doorschijnen en 
vervormen voorkomen, waardoor ze perfect zijn voor renovaties 
omdat de ondervloer niet hoeft te worden geëgaliseerd. 

IT | La gamma di pavimenti in vinile di Pergo. Pergo offre tre tipi 
di pavimenti in vinile, permettendoti di scegliere il pavimento giusto 
per il tuo progetto. Tutti i nostri pavimenti presentano uno strato 
superiore TitanV™ che protegge contro graffi, macchie e usura, ma 
si differenziano in termini di requisiti di posa e sottofondo. La nostra 
gamma di pavimenti in vinile offre la scelta di posa con colla, posa 
a incastro facile e i nostri nuovi pavimenti a incastro Rigid click che 
presentano una parte centrale rigida in composito che previene 
l’effetto telegrafo, ideale per ristrutturazioni senza bisogno di livellare 
il sottofondo.

PL | Oferta produktów winylowych Pergo. Pergo oferuje trzy 
rodzaje podłóg winylowych, spośród których każdy klient wybierze 
odpowiednią do swojego projektu. Wszystkie nasze podłogi są 
pokrywane tą samą doskonałą powłoką TitanV™, która uodparnia je 
na zarysowania, plamy i ścieranie. Różnią się one jednak sposobem 
montażu i wymaganiami związanymi z podłożem. Nasza oferta 
produktów winylowych obejmuje podłogi klejone, montowane 
zatrzaskowo oraz nową linię Rigid click, która wyróżnia się sztywnym 
rdzeniem kompozytowym, zapobiegającym powstawaniu nierówności, 
dzięki czemu idealnie nadaje się do pomieszczeń remontowanych 
bez konieczności wyrównywania podłoża. 

Flex glue
Requires a level subfloor

FR | Nécessite un support de niveau
ES | Requiere un subsuelo nivelado
CZ | Vyžaduje rovný podlahový podklad
NL | Vereist een vlakke ondervloer
IT | Richiede un sottofondo perfetto
PL | Wymaga gładkiego podłoża

Flex click
Requires a subfloor with only minor irregularities

FR | Nécessite un support ne présentant que de légères irrégularités
ES | Requiere un subsuelo que solo tenga pequeñas irregularidades
CZ | Vyžaduje podlahový podklad s pouze drobnými nerovnostmi
NL | Vereist een ondervloer met slechts geringe onregelmatigheden
IT | Pratico da posare senza colla, tollera minime imperfezioni del pavimento
PL | Wymaga równiego podłoża – dopuszczalne delikatne nierówności

Rigid click
Can be installed on irregular subfloors

FR | Peut être installé sur supports irréguliers
ES | Se puede instalar en subsuelos irregulares
CZ | Instalacja możliwa na nieregularnym podłożu
NL | Kan op onregelmatige ondervloeren worden geïnstalleerd
IT | Può essere posato su sottofondi irregolari 
PL | Instalacja możliwa na nieregularnym podłożu

Easy to install on all subfloors
FR Facile à installer sur tous supports | ES Fáciles de instalar en todo tipo de subsuelos | CZ Snadná instalace na všechny podlahové podklady
NL Eenvoudig te installeren op alle ondervloeren | IT Facile da installare su ogni sottofondo | PL Łatwy montaż na wszystkich podłożach

level subfloor

slightly irregular subfloor

irregular subfloor
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1 Superior TitanV™ layer for scratch, stain and wear resistance – extra matt for authentic look

FR Surface de protection TitanV™ résistante aux rayures, aux taches et à l’abrasion – extra mate pour aspect authentique | ES Capa superior 
TitanV™ para resistencia al desgaste, arañazos y manchas – extra mate para una apariencia natural | CZ Vrstva s vynikající odolností proti 
oděru, skvrnám a opotřebení – extra matná povrchová úprava pro autentický vzhled | NL Superieure TitanV™-toplaag voor optimale kras-, 
vlek-, en slijtweerstand. Extra mat voor een authentieke look | IT Strato superiore TitanV™, protezione contro graffi, macchie e usura – finitura 
extra opaca per una superficie ancora più autentica | PL Doskonała powłoka odporna na zarysowania, zaplamienia i ścieranie – extra matt 
zapewnia naturalny wygląd.

2 Fine printed vinyl decor layer

FR Couche décorative subtile imprimée en vinyle | ES Capa decorativa de vinilo impreso | CZ Vinylová vrstva s jemným natištěným dekorem  
NL Gedetailleerde decorlaag van vinyl | IT Strato decorativo in vinile stampato | PL Precyzyjny wydruk wzoru podłogi winylowej.

3 Flexible vinyl layer for a sound absorbing, soft, warm and comfortable feeling

FR Couche de vinyle flexible pour absorber les bruits et donner une sensation de souplesse, de chaleur et de confort | ES Capa de vinilo 
flexible para la absorción de sonido; sensación cálida y confortable | CZ Flexibilní vinylová vrstva pro tlumení zvuku a měkký, teplý a pohodlný 
pocit | NL Flexibele vinyllaag voor een optimale geluidsabsorbtie en voor een zacht, warm en comfortabel gevoel | IT Strato in vinile flessibile 
per l’assorbimento del rumore e per una sensazione di camminata confortevole | PL Elastyczna warstwa winylowa wygłuszająca dźwięki 
i zapewniająca miękkość, ciepło i wygodę.

4 Rigid composite core that makes levelling of subfloor easier – two glassfibre reinforced rigid layers
 prevent the floor from cupping

FR Ame vinyle rigide composite qui permet d’éviter la préparation du support. 2 couches renforcées avec de la fibre de verre pour éviter 
a déformation | ES Núcleo de composite rígido, que hace innecesario un subsuelo con perfecta nivelación. Dos capas de fibra de vidiro 
rígidas reforzadas previenen el levan tamiento del suelo por los extremos | CZ Tuhé kompozitní jádro a dvě tuhé vrstvy vyztužené skleněnými 
jádry zajišťují stabilitu | NL Rigid composite core die de voorbereiding van je ondergrond eenvoudiger maakt. 2 rigide lagen met glasvlies 
zorgen ervoor dat de vloer steeds vlak blijft | IT Strato centrale composito che rende non necessario livellare il sottofondo. Due strati rigidi 
di fibra di vetro rinforzata impediscono al pavimento di incurvarsi | PL Sztywny rdzeń kompozytowy i dwie warstwy wzmocnione włóknem 
szklanym zwiększające stabilność.

Rigid click

100% water resistant when installed thanks to the advanced watertight click

No local lifting of the floor in case of direct sunlight thanks to perfect tension 
on the click system

Ultra strong thanks to the rigid core

Easy installation, even on irregular surfaces

FR 100 % résistant à l’eau une fois installé grâce au clic étanche avancé | ES 100 % resistente al agua cuando se 
instala, gracias al avanzado sistema de clic hermético | CZ 100 % odolná vůči vodě při položení díky pokročilému 
vodotěsnému zámku | NL 100 % waterbestendig na installatie dankzij de geavanceerde waterdichte klik 
IT Completamente resistente all'acqua una volta installato grazie all’avanzato sistema click a tenuta stagna | PL 100 % 
wodoodporności po montażu – za sprawą zaawansowanego systemu wodoszczelnego mocowania na zatrzask

FR Aucune déformation locale du sol en cas d’ensoleillement direct grâce à une tension parfaite sur le système de clic 
ES El suelo no se levanta localmente en caso de luz solar directa, gracias a la tensión perfecta del sistema de clic
CZ V případě přímého slunečního svitu nedochází k místnímu zdvihnutí podlahy díky perfektnímu napětí zacvakávacího 
systému | NL De vloer komt niet plaatselijk omhoog in geval van direct zonlicht dankzij perfecte spanning op het 
kliksysteem | IT Il pavimento non si solleva a livello locale in caso di luce solare diretta grazie alla perfetta tensione sul 
sistema click | PL Dzięki perfekcyjnemu naprężeniu zatrzaskowego systemu mocowania podłoga nie wybrzusza się 
w miejscach bezpośredniego nasłonecznienia

FR Ultra résistant grâce au noyau rigide | ES Ultra fuerte, gracias al núcleo rígido | CZ Extrémně odolná díky pevnému 
jádru | NL Ultrasterk dankzij de harde kern | IT Massima resistenza grazie al nucleo rigido | PL Sztywny rdzeń czyni 
podłogę bardzo wytrzymałą

FR Installation facile, même sur des surfaces irrégulières | ES Fácil instalación, incluso en superficies irregulares 
CZ Snadná instalaci i na nepravidelném povrchu | NL Eenvoudige installatie, zelfs op onregelmatige oppervlakken 
IT Facilità di installazione, anche su superfici irregolari | PL Łatwy montaż — także na nierównym podłożu

pro, class 33
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Flex click Flex glue

The flexible floor absorbs sound and is comfortable and soft to walk on.

The superior top layer protects the floor from stains and reduces the risk of scratches.

Installed over Heat underlay Flex Click offers excellent dimensional stability, ideal for areas 
with a varying temperature range. Flex Glue offers the most stable floor, the floor doesn’t
expand or shrink by gluing the floor.

Ideal for renovations thanks to the thin core and is also easy-to-cut with a cutter knife. 
The PerfectFold™ V system makes installation of Pergo Flex Click quick and easy.

FR Le sol flexible absorbe les sons et est confortable et doux pour marcher | ES El suelo flexible absorbe el sonido 
y resulta cómodo y suave al caminar | CZ Flexibilní podlaha pohlcuje hluk a při chůzi je pohodlná a měkká
NL De flexibele vloer absorbeert geluid en is comfortabel en zacht om op te lopen | IT Flessibilità del pavimento 
che assorbe i rumori e risulta comodo e morbido per camminarci sopra | PL Sprężysta podłoga tłumi hałas i jest 
wygodnie miękka pod stopami 

FR La couche supérieure protège le sol contre les taches et réduit le risque de rayures | ES La capa superior protege 
el suelo contra las manchas y reduce el riesgo de arañazos | CZ Prvotřídní vrchní vrstva chrání podlahu před skvrnami 
a snižuje riziko poškrábání | NL De superieure toplaag beschermt de vloer tegen vlekken en vermindert het risico op 
krassen | IT Lo strato superiore protegge il pavimento dalle macchie e riduce il rischio di graffi | PL Znakomita warstwa 
wierzchnia chroni podłogę przed poplamieniem i ogranicza niebezpieczeństwo zarysowania

FR Installé sur une sous-couche thermique, le Flex Click offre une excellente stabilité dimensionnelle, idéale pour les 
zones à plage de température variable. Flex Glue vous offre un sol des plus stables, il ne se dilate ni ne se contracte 
grâce au collage | ES Instalado sobre una base térmica, Flex Click ofrece una excelente estabilidad dimensional y 
resulta ideal para áreas con un rango de temperatura variable. Flex Glue ofrece la mayor estabilidad para el suelo, ya 
que no se expande ni se encoge al estar pegado | CZ Díky položení na tepelnou podložku Flex Click nabízí vynikající 
rozměrovou stabilitu a je ideální pro oblasti s různým teplotním rozsahem. Lepidlo Flex Glue zajišťuje maximálně stabilní 
podlahu, která se po nalepení neroztahuje ani nesmrskává | NL Bij plaatsing over Heat ondervloer, biedt Flex Click 
een uitstekende dimensionale stabiliteit, ideaal voor gebieden met een wisselend temperatuurbereik. Flex Glue biedt 
de meest stabiele vloer, de vloer zet niet uit of krimpt niet door het lijmen van de vloer | IT Installato su Heat underlay 
Flex Click offre un'eccellente stabilità dimensionale, ideale per ambienti con gamme di temperatura variabili. Flex Glue 
assicura la massima stabilità del pavimento, che non si espande né si restringe dopo l’incollaggio | PL Przy montażu 
na podkładzie grzewczym Flex Click oferuje doskonałą trwałość wymiarową, idealną do miejsc o zmiennych wahaniach 
temperatur. Flex Glue oferuje maksymalną stabilność: przyklejona podłoga nie kurczy się ani nie pęcznieje

FR Idéal pour les rénovations grâce à son noyau fin et facile à couper avec un cutter. Le système PerfectFold™V rend 
l’installation de Pergo Flex Click rapide et facile | ES Ideal para renovaciones, gracias a su delgado núcleo, y también 
es fácil de cortar con una cuchilla. El sistema PerfectFold™ V hace que la instalación de Pergo Flex Click sea fácil y 
rápida | CZ Ideální pro renovace díky tenkému jádru a zároveň ji lze snadno nařezat nožem. Díky systému PerfectFold™ 
ve tvaru písmene V se podlaha Pergo Flex Click pokládá snadno a rychle | NL Ideaal voor renovaties dankzij de dunne 
kern en is ook eenvoudig te snijden met een cuttermes. Het PerfectFold™ V-systeem maakt de installatie van Pergo 
Flex Click snel en eenvoudig | IT Ideale per lavori di ristrutturazione grazie al nucleo sottile e facile da tagliare con un 
cutter. Il sistema PerfectFold™ V rende l'installazione di Pergo Flex Click semplice e veloce | PL Idealna do renowacji 
– za sprawą niewielkiej grubości rdzenia oraz dużej łatwości cięcia. Z systemem PerfectFold™ V montaż Pergo Flex 
Click przebiega szybko i prosto

• optimum, class 33

• premium, class 32
• optimum, class 33

1 Superior TitanV™ layer for scratch, stain and wear resistance

FR Surface de protection TitanV™ résistante aux rayures, aux taches et à l’usure | ES Capa TitanV™ superior para resistencia a los arañazos, 
las manchas y el desgaste | CZ Vrstva s vynikající odolností proti oděru, skvrnám a opotřebení | NL Superieure TitanV™-toplaag voor optimale 
kras-, vlek- en slijtweerstand | IT Strato superiore TitanV™-protezione contro graffi, macchie e usura | PL Doskonała powłoka odporna na 
zarysowania, zaplamienia i ścieranie.

2 Fine printed vinyl decor layer

FR Couche décorative subtile imprimée en vinyle | ES Capa decorativa de vinilo impreso | CZ Cinylová vrstva s jemným natištěným dekorem  
NL Gedetailleerde decorlaag van vinyl | IT Strato decorativo in vinile stampato | PL Precyzyjny wydruk wzoru podłogi winylowej.

3 Highly impact resistant vinyl core

FR Âme en vinyle possédant une résistance élevée aux chocs | ES Núcleo de vinilo altamente resistente a los impactos | CZ Vinylové jádro 
s vysokou odolností proti nárazům | NL Slagvaste vinylkern | IT Parte centrale in vinile con elevata resistenza agli urti | PL Rdzeń winylowy 
wyjątkowo odporny na uderzenia.

4 Extra stabilizing layer containing glass fiber

FR Couche de stabilisation supplémentaire contenant de la fibre de verre | ES Capa de estabilización extra que contiene fibra de vidrio 
CZ Další stabilizační vrstva obsahující skleněná vlákna | NL Extra stabiliserende laag van glasvezel | IT Strato stabilizzante in fibra di vetro 
Dodatkowa warstwa stabilizująca z włóknem szklanym.

5 Highly impact resistant vinyl backing

FR Contre-parement en vinyle possédant une résistance élevée aux chocs | ES Refuerzo de vinilo altamente resistente a los impactos 
CZ Vinylová nosná vrstva s vysokou odolností proti nárazům | NL Stevige onderlaag van vinyl | IT Controbilanciatura in vinile con elevata 
resistenza agli urti | PL Podkład winylowy niezwykle odporny na uderzenia.
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Pergo glue down vinyl tiles are waterproof and an ideal choice for a unique floor and wall decoration of bathrooms, 
kitchens or other wet areas in newbuild and renovation projects. For renovation of existing showers with e.g. ceramic 
tiles, there is no need to remove the tiles – thus really time and money saving without the hassle of noise and dust!

Why confine flooring
to the floor?

FR | Pourquoi limiter au sol l’utilisation des revêtements de sol ?  
Les dalles vinyles à coller Pergo sont résistantes à l’eau. Elles consti-
tuent un choix idéal pour créer un décor unique sur le sol et les murs 
des salles de bain, cuisines et autres pièces humides et conviennent 
aux projets de construction et de rénovation. Pour la rénovation d’une, 
il n’est pas nécessaire de retirer les carreaux de céramique existants 
– cette solution permet d’économiser du temps et de l’argent et évite 
les désagréments du bruit et de la poussière !

ES | ¿Por qué limitarlo al suelo? Las baldosas de vinilo encoladas 
de Pergo son resistentes al agua y constituyen una elección ideal 
para conseguir un suelo único y para decorar las paredes de baños, 
cocinas u otras zonas húmedas en proyectos de obra nueva o de 
renovación. Para renovar las duchas que cuenten, por ejemplo, con 
baldosas de cerámica, no es necesario retirar las baldosas; de este 
modo, se ahorra tiempo y dinero y se puede realizar el trabajo sin las 
molestias que ocasionan el ruido y el polvo.

CZ | Proč omezovat podlahové krytiny pouze na podlahy? 
Lepené vinylové dlaždice Pergo jsou voděodolné a jsou tak ideální 
volbou pro jedinečné podlahové a stěnové dekorace v koupelnách, 
kuchyních a dalších vlhkých prostorách v nově budovaných i 
renovovaných objektech. Při renovaci stávajících sprch, například 
s keramickými dlaždicemi, není třeba tyto dlaždice odstraňovat 
– skutečná úspora času a peněz bez problémů s hlukem a prachem!

NL | Waarom vloerbedekking beperken tot de vloer? Pergo 
lijmvinyltegels zijn waterdicht en vormen een ideale keus voor een 
unieke vloer- en muurdecoratie van badkamers, keukens of andere 
natte ruimten in nieuwbouw- en renovatieprojecten. Voor de reno-
vatie van bestaande douches met bijvoorbeeld keramische tegels 
hoeven de tegels niet worden verwijderd – dus echt tijd en geld 
besparen zonder het gedoe van lawaai en stof!

IT | Perchè installare il pavimento solo sul pavimento? Pergo 
Vinyl è totalmente idrofugo, quindi adatto a rivestire e rinnovare 
pareti, box doccia, cucine, specialmente nelle ristrutturazioni. 
E’ facile scoprire come posarlo su superfici esistenti per un risultato 
perfetto e accessibile!

PL | Po co ograniczać się tylko do podłogi? Wersja klejona podłóg 
winylowych Pergo, to idealny wybór aby stworzyć unikalną ścianę 
pod prysznicem, w kuchni albo strefach mokrych  w nowych i remon-
towanych pomieszczeniach. Możliwość instalacji na starych płytkach 
– prawdziwa oszczędność czasu i pieniędzy !

FLEX GLUE VINYL, TiLE 

ITALIAN MARBLE, V3218-40136

1 2 3
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Wear protection. The surface of Pergo vinyl offers a multi-layer protective floor finish. 
The protective TitanV™ layer provides scratch, stain and wear resistance and easy maintenance.

FR | Surface de protection contre l’usure. La surface des sols vinyles Pergo présente une finition multicouche protectrice. La couche de protection TitanV™ 
fournit une résistance contre les rayures, les taches et l’usure tout en assurant un entretien aisé. ES | Protección frente al desgaste. La superficie del vinile 
Pergo offre un’eccellente protezione multistrato. Lo strato protettivo TitanV™ offre un’ottima protezione a graffi, macchie, usura e facilità di manutenzione.
CZ | Ochrana proti opotřebení. Vinylové podlahy Pergo jsou opatřeny vícevrstvou ochranou povrchu. Ochranná vrstva TitanV™ zajišťuje odolnost proti 
poškrábání, skvrnám a opotřebení a umožňuje snadnou údržbu. NL | Bescherming tegen slijtage. Het oppervlak van Pergo-vinyl biedt een meerlaagse 
beschermende vloerafwerking. De beschermende TitanV™-laag biedt bescherming tegen krassen, vlekken en slijtage en is onderhoudsvriendelijk. 
IT | Protezione all’usura. La superficie del vinile Pergo offre un’eccellente protezione multistrato. Lo strato protettivo TitanV™ offre un’ottima protezione a graffi, 
macchie, usura e facilità di manutenzione. PL | Odporność na ścieranie. Powierzchnia podłóg winylowych Pergo oferuje Wielowarstwowe zabezpieczenie 
ochronne podłogi. Ochronna warstwa TitanV™ zabezpiecza przed zarysowaniami, zaplamieniem i ścieraniem oraz zapewnia łatwą konserwację.

Impact resistance. Pergo’s vinyl surface is multi-layer build-up. In combination with the dense core material it gives 
the floor a very high impact resistance and a low residual indentation, protecting your floor from potential damage.

FR | Résistance aux chocs. La surface des sols vinyles Pergo est constituée de plusieurs couches. Associée aux matériaux support très denses, elle assure 
à votre sol une résistance aux chocs très élevée et une faible empreinte résiduelle qui le protègent des éventuels dommages. ES | Resistencia a los impactos. 
La superficie de vinilo Pergo tiene una composición multicapa. En combinación con el material denso del núcleo, confiere al suelo una resistencia a los impactos 
muy elevada y una indentación residual baja, lo cual protege al suelo de posibles daños. CZ | Odolnost proti nárazům. Vinylový povrch Pergo je vícevrstvá 
konstrukce. V kombinaci s hustým materiálem jádra zajišťuje velmi vysokou odolnost podlahy proti nárazům a nízké zbytkové vroubkování, čímž podlahu chrání 
proti případnému poškození. NL | Slagvastheid. Het vinyloppervlak van Pergo kent een meerlaagse opbouw. In combinatie met het dichte kernmateriaal 
garandeert dit een zeer hoge slagvastheid en voorkomt dat putjes worden gevormd, zodat uw vloer wordt beschermd tegen potentiële beschadiging. 
IT | Resistenza agli urti. La superficie multistrato in vinile Pergo, abbinata ai materiali compatti della parte centrale, conferisce al pavimento un’elevata resistenza 
agli urti, proteggendo il pavimento da potenziali danni. PL | Odporność na uderzenia. Powłoka winylowa Pergo składa się z wielu warstw. W połączeniu z gęstym 
materiałem bazowym zapewnia to wysoką wytrzymałość na uderzenia. Podłogi są bardzo odporne na wgniatanie i potencjalne uszkodzenia.

Sound reduction. The soft vinyl floor reduces step noise 
and provides a quiet and comfortable walking experience.

FR | Atténuation acoustique. Le sol vinyle souple réduit le bruit de pas et offre un grand confort de marche. ES | Reducción del nivel sonoro. El suelo 
de vinilo blando reduce el ruido de las pisadas y ofrece una experiencia silenciosa y confortable al andar. CZ | Tlumení hluku. Měkká vinylová podlaha snižuje 
kročejový hluk a poskytuje tichý a příjemný zážitek z chůze. NL | Geluidsvermindering. De zachte vinylvloer vermindert stapgeluid en biedt een stille en 
comfortabele loopervaring. IT | Riduzione del rumore. Il pavimento in vinile riduce il rumore dei passi e offre una camminata confortevole e comoda. 
PL | Tłumienie odgłosów. Po miękkiej podłodze winylowej tłumiącej odgłosy kroków chodzi się cicho i wygodnie.

Castor chair. The multi-layer build-up of Pergo vinyl in combination with 
the properties of the core are designed to withstand damage from castor chairs.

FR | Chaises à roulettes. La structure multicouche des sols vinyles Pergo, associée aux propriétés de l’âme support, est conçue pour résister aux sollicitations 
des chaises à roulettes. ES | Ruedas de mobiliario de oficina. La composición multicapa del vinilo Pergo en combinación con las propiedades del núcleo se 
han diseñado para soportar los daños causados por las ruedas de mobiliario de oficina. CZ | Kolečková židle. Vícevrstvá konstrukce vinylu Pergo v kombinaci 
s vlastnostmi jádra jsou navrženy tak, aby zajistily odolnost proti poškození kolečkovými židlemi. NL | Bureaustoelwieltjes. De meerlaagse opbouw van 
Pergo-vinyl in combinatie met de eigenschappen van de kernlaag is ontworpen om weerstand te bieden tegen beschadiging door zwenkwielen. 
IT | Sedie a rotelle. La costruzione multistrato del vinile Pergo, abbinata alle proprietà della parte centrale, previene la formazione di danni causati dalle sedie 
a rotelle. PL | Krzesło na rolkach. Wielowarstwowa struktura podłóg winylowych Pergo w połączeniu z właściwościami rdzenia sprawia, że podłoga jest 
odporna na uszkodzenia powstające na skutek używania krzeseł na rolkach.

Fire resistance. Pergo vinyl floors have a natural high resistance to fire. They are designed 
to meet all European requirements for installation in escape routes and assembly halls.

Easy installation. The PerfectFold™ V system (click) 
and Uniclic (rigid click) makes installation quick and easy. 

FR | Pose aisée. Le système PerfectFold™ V (click) et Uniclic (rigid click) rend la pose rapide et aisée. Il vous suffit de d’emboîter les lames pour mettre le sol 
en place selon l’une des trois méthodes, et vous aurez terminé en un rien de temps. ES | Clic. Gracias al sistema PerfectFold™ V (clic) y Uniclic (rígido clic) la 
instalación se realiza de forma rápida y sencilla. Basta con encajar las tablas en su sitio utilizando uno de los tres métodos y en un abrir y cerrar de ojos ya habrá 
terminado. CZ | Snadná instalace. Systém PerfectFold™ V (click) a Uniclic (rigid click) umožňuje rychlou a snadnou instalaci. Stačí pokládat prkna na místo 
jednou ze tří metod, a budete hotovi co nevidět. NL | Eenvoudige installatie. Met het PerfectFold™ V-systeem (click) en Uniclic (rigid click) kunt u de vloer snel 
en eenvoudig leggen. U legt de planken gewoon op hun plek met een van de drie methoden en u bent in een mum van tijd klaar. IT | Facilità di posa. Il sistema 
PerfectFold™ V (click) e Uniclic (rigid click) rende la posa veloce e semplice. Basta posizionare le tavole usando il metodo che più ti conviene e avrai finito in men 
che non si dica. PL | Łatwy montaż. System PerfectFold™ V (click) i Uniclic (rigid click) umożliwia szybkie i łatwe wykonanie montażu. Wystarczy rozłożyć panele 
w miejscu instalacji i połączyć deski na jeden z trzech sposobów, a skończysz montaż w mgnieniu oka.

Hygienic. A Pergo vinyl floor improves hygiene and makes it easier to maintain a clean home. 
The sealed surface prevents bacteria, and helps reduce the amount of cleaning chemicals you need.

FR | Hygiénique. Un sol vinyle Pergo améliore le niveau d’hygiène et rend l’entretien de votre intérieur plus aisé. La surface étanche empêche la prolifération 
des bactéries et contribue ainsi à réduire la quantité de détergent nécessaire. ES | Higiénico. Con un suelo de vinilo Pergo se mejora la higiene y resulta mucho 
más fácil mantener un hogar limpio. La superficie sellada evita la proliferación de bacterias y contribuye a reducir la cantidad de limpiadores químicos necesarios.
CZ | Hygienická. Vinylová podlaha Pergo zlepšuje hygienu a usnadňuje udržování čistého domova. Utěsněný povrch brání výskytu bakterií a pomáhá snižovat 
množství používaných čisticích chemikálií. NL | Hygiënisch. Een Pergo-vinylvloer verbetert de hygiëne en zorgt voor een schoner huis. Het afgedichte oppervlak 
voorkomt bacteriën en helpt het aantal benodigde reinigingsmiddelen te verminderen. IT | Proprietà igieniche. Un pavimento in vinile Pergo migliora l’igiene 
e contribuisce a mantenere una casa pulita. La superficie sigillata impedisce la proliferazione dei batteri e riduce la necessità di usare detergenti chimici. 
PL | Higiena. Podłogi winylowe Pergo poprawiają warunki higieniczne i ułatwiają utrzymanie czystości w domu. Uszczelniona powierzchnia utrudnia rozwój 
bakterii i pozwala na stosowanie mniejszych ilości środków czyszczących.

Easier cleaning. The Pergo TitanV™ protective layer is resistant to dirt and offers you low maintenance 
and effortless cleaning. The solid design of the click joints also keeps dirt from penetrating the joint.

FR | Facilite d’entretien. La couche de protection Pergo TitanV™ résiste à la saleté, nécessite moins d’entretien et se nettoie sans effort. La conception robuste 
et sûre du dispositif d’assemblage encliquable empêche également la saleté de pénétrer dans les joints. ES | Fácil mantenimiento. La capa protectora Pergo 
TitanV™ es resistente a la suciedad, por lo que necesita menos mantenimiento y le facilita la limpieza. Además, el sólido diseño de las uniones en clic también 
impide que la suciedad penetre en las juntas. CZ | Snadnější čištění. Ochranná vrstva Pergo TitanV™ je odolná proti znečištění a nabízí minimální údržbu 
a čištění bez námahy. Na ochraně proti vnikání nečistot do spojů se rovněž podílí pevná konstrukce zacvakávacích zámků. NL | Onderhoudsvriendelijk. 
De beschermende Pergo TitanV™-laag is bestand tegen vuil, is onderhoudsvriendelijk en kan zonder inspanning worden gereinigd. Het solide ontwerp van de 
klikverbindingen voorkomt tevens dat het vuil in de verbindingen binnendringt. IT | Facilità di manutenzione. Lo strato protettivo Pergo TitanV™ resiste allo 
sporco, richiede una manutenzione minima ed è facile da pulire. La solidità del materiale e la stabilità del sistema a incastro impediscono a loro volta che lo 
sporco penetri tra i giunti. PL | Łatwa konserwacja. Warstwa ochronna Pergo TitanV™ jest odporna na brud i zapewnia niskie koszty eksploatacji oraz łatwe 
czyszczenie. Solidna i bezpieczna konstrukcja połączeń na klik zapobiega również przedostawaniu się zanieczyszczeń poprzez miejsca połączeń paneli.

FR | Résistance au feu. Les sols vinyles Pergo résistent naturellement au feu. Ils sont conformes à toutes les normes européennes de mise en œuvre dans les 
issues de secours et les salles accueillant du public. ES | Resistencia al fuego. Los suelos de vinilo Pergo tienen una resistencia natural al fuego muy elevada. 
Están diseñados para cumplir la normativa europea de instalación en salidas de emergencia y salones de actos. CZ | Ohnivzdornost. Vinylové podlahy Pergo 
mají přirozenou vysokou ohnivzdornost. Jsou navržené tak, aby splňovaly všechny evropské požadavky na instalaci v únikových cestách a montážních halách. 
NL | Brandwerendheid. Pergo-vinylvloeren hebben een natuurlijke hoge brandwerendheid. Zij zijn ontwikkeld om te voldoen aan alle Europese vereisten voor 
wat betreft installatie in vluchtroutes en vergaderruimtes. IT | Resistenza al fuoco. I pavimenti in vinile Pergo sono naturalmente dotati di un’elevata resistenza 
al fuoco. Sono progettati per rispettare tutti i requisiti previsti dall’Unione Europea per l’installazione nelle vie di fuga e negli ambienti di grandi dimensioni. 
PL | Ognioodporność. Podłogi winylowe Pergo mają z natury wysoką odporność na ogień. Zostały zaprojektowane tak, aby spełnić wszelkie europejskie 
wymagania dotyczące montażu podłóg na drogach ewakuacyjnych i w dużych aulach.
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Vinyl planks & tiles – portfolio overview

 class length width thickness bevels panels/pack m2/pack pack/pallet

 class length width thickness bevels panels/pack m2/pack pack/pallet

optimum

premium

Glomma pro

Namsen pro

Viskan pro

Modern Plank, click

Modern Plank, glue

Classic Plank, click

Classic Plank, glue

Tile, click

Tile, glue

Modern Plank, click

Classic Plank, click

Tile, click

Tile, rigid click

33

33

33

33

33

33

33

33

33

32

32

32

32

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

1494

1251

610

1510

1515

1251

1256

1300

1305

1510

1251

1300

609.6

–

–

–

•

–

•

–

•

–

•

•

•

–

209

189

303

210

217

187

194

320

327

210

187

320

303

•

•

•

–

–

–

–

–

–

–

–

–

•

5

5

5

4.5

2.5

4.5

2.5

4.5

2.5

4.5

4.5

4.5

5

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

Bfl-s1

–

–

–

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

E1

6

9

10

7

11

9

15

5

9

7

9

5

10

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

100%

1.873

2.128

1.848

2.220

3.616

2.105

3.655

2.080

3.841

2.220

2.105

2.080

1.847

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

R10

52

44

48

48

48

52

52

52

52

48

52

52

48

≤ 0.15%

≤ 0.15%

≤ 0.15%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.10%

≤ 0.15%

FR présentation de la gamme | ES características generales | CZ přehled
NL portfolio overzicht | IT panoramica | PL informacje techniczne

    Formaldehyde Ortho-phthalate Slip Dimensional
    emission free resistance stability 
 

    Formaldehyde Ortho-phthalate Slip Dimensional
    emission free resistance stability 
 

TitanV™ PerfectFold™   Fire class    
         

TitanV™ PerfectFold™   Fire class    
         

Rigid click

Flex click & Flex glue
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Rigid click 1494 x 209 x 5 mm

Glomma pro

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

BEIGE IRISH OAK

NATURAL IRISH OAK

GREY EIFEL OAK

NATURAL EIFEL OAK

WHITE SCOTTISH OAK

BEIGE SCOTTISH OAK

FR | CHÊNE IRLANDAIS BEIGE   ES | ROBLE BEIGE IRLANDÉS 
CZ | DUB IRSKÝ BÉŽOVÝ   NL | BEIGE IERSE EIK
IT | ROVERE IRLANDESE BEIGE   PL | DĄB IRLANDZKI BEŻOWY

FR | CHÊNE IRLANDAIS NATUREL   ES | ROBLE NATURAL IRLANDÉS 
CZ | DUB IRSKÝ PŘÍRODNÍ   NL | IERSE EIK NATUUR
IT | ROVERE IRLANDESE NATURALE   PL | DĄB IRLANDZKI NATURALNY 

FR | CHÊNE EIFEL GRIS   ES | ROBLE GRIS EIFEL 
CZ | DUB EIFEL ŠEDÝ   NL | GRIJZE EIFEL EIK
IT | ROVERE EIFEL GRIGIO  PL | DĄB EIFEL SZARY 

FR | CHÊNE EIFEL NATUREL   ES | ROBLE NATURAL EIFEL 
CZ | DUB EIFEL PŘÍRODNÍ   NL | EIFEL EIK NATUUR
IT | ROVERE EIFEL NATURALE   PL | DĄB EIFEL NATURALNY

FR | CHÊNE BLANC ÉCOSSAIS   ES | ROBLE BLANCO ESCOCÉS 
CZ | DUB IRSKÝ PŘÍRODNÍ   NL | WITTE SCHOTSE EIK
IT | ROVERE SCOZZESE BIANCO   PL | DĄB SZKOCKI BIAŁY 

FR | CHÊNE BEIGE ÉCOSSAIS   ES | ROBLE BEIGE ESCOCÉS 
CZ | DUB SKOTSKÝ BÉŽOVÝ   NL | BEIGE SCHOTSE EIK
IT | ROVERE SCOZZESE BEIGE   PL | DĄB SZKOCKI BEŻOWY

RIGID CLICK  V3531-40182

RIGID CLICK  V3531-40183

RIGID CLICK  V3531-40179

RIGID CLICK  V3531-40180

RIGID CLICK  V3531-40177

RIGID CLICK  V3531-40176

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

ISO10582

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB 

ΔLW = 16 dB 

ΔLW = 21 dB  

0.025 m² K/W

0.045 m² K/W

0.035 m² K/W

0.070 m² K/W

E1

Class DS

R10

≤ 0.15%

≥ 2000 cycles

> 6

standard RIGID CLICK

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna
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GREIGE IRISH OAK

BROWN EIFEL OAK

GREY SCOTTISH OAK

DARK EIFEL OAK

FR | CHÊNE IRLANDAIS GREIGE   ES | ROBLE GRIS IRLANDÉS 
CZ | DUB IRSKÝ ŠEDOBÉŽOVÝ   NL | GREIGE IERSE EIK
IT | ROVERE IRLANDESE GREIGE   PL | DĄB IRLANDZKI SZARY

FR | CHÊNE EIFEL BRUN   ES | ROBLE MARRÓN EIFEL 
CZ | DUB EIFEL HNĚDÝ   NL | BRUINE EIFEL EIK
IT | ROVERE EIFEL MARRONE   PL | DĄB EIFEL BRĄZOWY 

FR | CHÊNE GRIS ÉCOSSAIS   ES | ROBLE GRIS ESCOCÉS 
CZ | DUB SKOTSKÝ ŠEDÝ   NL | GRIJZE SCHOTSE EIK
IT | ROVERE SCOZZESE GRIGIO   PL | DĄB SZKOCKI SZARY

FR | CHÊNE EIFEL FONCÉ   ES | ROBLE OSCURO EIFEL 
CZ | DUB EIFEL TMAVÝ   NL | DONKERE EIFEL EIK
IT | ROVERE EIFEL SCURO   PL | DĄB EIFEL CIEMNY

RIGID CLICK  V3531-40184

RIGID CLICK  V3531-40181

RIGID CLICK  V3531-40175

RIGID CLICK  V3531-40178

RIGID CLICK VINYL, GLOMMA PRO

WHITE SCOTTISH OAK, V3531-40177
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Rigid click 1251 x 189 x 5 mm

Namsen pro

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

WHITE ALASKA OAK

LIGHT LAKELAND OAK

SMOKED CABIN OAK

GREY ALASKA OAK

GREY NORWEGIAN OAK

BRIGHT ARDECHE OAK

FR | CHÊNE BLANC D'ALASKA   ES | ROBLE BLANCO ALASKA 
CZ | DUB ALJAŠSKÝ BÍLÝ   NL | WITTE ALASKA EIK
IT | ROVERE ALASKA BIANCO   PL | DĄB ALSAKA BIAŁY

FR | CHÊNE LAKELAND CLAIR   ES | ROBLE CLARO LAGO 
CZ | DUB LAKELAND SVĚTLÝ   NL | LICHTE LAKELAND EIK
IT | ROVERE LAKELAND CHIARO   PL | DĄB LAKELAND JASNY 

FR | CHÊNE CABANE FUMÉ   ES | ROBLE AHUMADO CABAÑA 
CZ | DUB SRUBOVÝ KOUŘOVÝ   NL | GEROOKTE CABINE EIK
IT | ROVERE BUNGALOW FUMÉ   PL | DĄB WĘDZONY DOMOWY 

FR | CHÊNE GRIS D'ALASKA   ES | ROBLE GRIS ALASKA 
CZ | DUB ALJAŠSKÝ ŠEDÝ   NL | GRIJZE ALASKA EIK
IT | ROVERE ALASKA GRIGIO   PL | DĄB ALASKA SZARY

FR | CHÊNE NORVÉGIEN GRIS   ES | ROBLE GRIS NORUEGO 
CZ | DUB NORSKÝ ŠEDÝ   NL | GRIJZE NOORSE EIK
IT | ROVERE NORVEGESE GRIGIO   PL | DĄB NORWESKI SZARY 

FR | CHÊNE ARDÉCHOIS CLAIR   ES | ROBLE CLARO ARDECHE 
CZ | DUB ARDECHE ŽIVÝ   NL | HELDERE ARDÈCHE EIK
IT | ROVERE ARDECHE CHIARO   PL | DĄB JASNY ARDECHE

RIGID CLICK  V3507-40230

RIGID CLICK  V3507-40226

RIGID CLICK  V3507-40223

RIGID CLICK  V3507-40229

RIGID CLICK  V3507-40216

RIGID CLICK  V3507-40221

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

ISO10582

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB 

ΔLW = 16 dB 

ΔLW = 21 dB  

0.025 m² K/W

0.045 m² K/W

0.035 m² K/W

0.070 m² K/W

E1

Class DS

R10

≤ 0.15%

≥ 2000 cycles

> 6

standard RIGID CLICK
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NATURAL CABIN OAK

DARK NORWEGIAN OAK

DARK LAKELAND OAK

DARK CABIN OAK

FR | CHÊNE CABANE NATUREL   ES | ROBLE NATURAL CABAÑA 
CZ | DUB SRUBOVÝ PŘÍRODNÍ   NL | CABINE EIK NATUUR
IT | ROVERE BUNGALOW NATURALE   PL | DĄB NATURALNY DOMOWY

FR | CHÊNE NORVÉGIEN FONCÉ   ES | ROBLE OSCURO NORUEGO 
CZ | DUB NORSKÝ TMAVÝ   NL | DONKERE NOORSE EIK
IT | ROVERE NORVEGESE SCURO   PL | DĄB NORWESKI CIENMY 

FR | CHÊNE LAKELAND FONCÉ   ES | ROBLE OSCURO LAGO 
CZ | DUB LAKELAND TMAVÝ   NL | DONKERE LAKELAND EIK
IT | ROVERE LAKELAND SCURO   PL | DĄB LAKELAND CIEMNY

FR | CHÊNE CABANE FONCÉ   ES | ROBLE OSCURO CABAÑA 
CZ | DUB SRUBOVÝ TMAVÝ   NL | DONKERE CABINE EIK
IT | ROVERE BUNGALOW SCURO   PL | DĄB CIEMNY DOMOWY

RIGID CLICK  V3507-40222

RIGID CLICK  V3507-40217

RIGID CLICK  V3507-40228

RIGID CLICK  V3507-40225

BEIGE NORWEGIAN OAK

NATURAL FOREST OAK

NATURAL ARDECHE OAK

GREIGE FOREST OAK

LIGHT CABIN OAK

GREY LAKELAND OAK

FR | CHÊNE NORVÉGIEN BEIGE   ES | ROBLE BEIGE NORUEGO 
CZ | DUB NORSKÝ BÉŽOVÝ   NL | BEIGE NOORSE EIK
IT | ROVERE NORVEGESE BEIGE   PL | DĄB NORWESKI BEŻOWY

FR | CHÊNE FORESTIER NATUREL   ES | ROBLE BOSQUE NATURAL 
CZ | DUB LESNÍ PŘÍRODNÍ   NL | BOSEIK NATUUR
IT | ROVERE DELLA FORESTA NATURALE   PL | DĄB LEŚNY NATURALNY 

FR | CHÊNE ARDÉCHOIS NATUREL   ES | ROBLE NATURAL ARDECHE 
CZ | DUB ARDECHE PŘÍRODNÍ   NL | ARDÈCHE EIK NATUUR
IT | ROVERE ARDECHE NATURALE   PL | DĄB NATURALNY ARDECHE 

FR | CHÊNE FORESTIER GREIGE   ES | ROBLE BOSQUE CRUDO 
CZ | DUB LESNÍ ŠEDOBÉŽOVÝ   NL | GREIGE BOSEIK
IT | ROVERE DELLA FORESTA GREIGE   PL | DĄB LEŚNY SZARY

FR | CHÊNE CABANE CLAIR   ES | ROBLE CLARO CABAÑA 
CZ | DUB SRUBOVÝ SVĚTLÝ   NL | LICHTE CABINE EIK
IT | ROVERE BUNGALOW CHIARO   PL | DĄB JASNY DOMOWY 

FR | CHÊNE LAKELAND GRIS   ES | ROBLE GRIS LAGO 
CZ | DUB LAKELAND ŠEDÝ   NL | GRIJZE LAKELAND EIK
IT | ROVERE LAKELAND GRIGIO   PL | DĄB LAKELAND SZARY

RIGID CLICK  V3507-40215

RIGID CLICK  V3507-40219

RIGID CLICK  V3507-40220

RIGID CLICK  V3507-40218

RIGID CLICK  V3507-40224

RIGID CLICK  V3507-40227
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Rigid click 610 x 303 x 5 mm

Viskan pro

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

WHITE ALPSTONE

GREY LIMESTONE

DARK GREY LIMESTONE

BEIGE LIMESTONE

GREY ALPSTONE

BLACK ALPSTONE

FR | PIERRE BLANCHES DES ALPES   ES | ALPES BLANCO PIEDRA 
CZ | ALPSTONE BÍLÝ   NL | WITTE ALPENSTEEN
IT | PIETRA ALPINA BIANCA   PL | KAMIEŃ ALPEJSKI BIAŁY

FR | CALCAIRE GRIS   ES | CALIZA GRIS 
CZ | VÁPENEC ŠEDÝ   NL | GRIJZE KALKSTEEN
IT | ARENARIA GRIGIA   PL | WAPIEŃ SZARY 

FR | CALCAIRE GRIS FONCÉ   ES | CALIZA GRIS OSCURO 
CZ | VÁPENEC TMAVĚ ŠEDÝ   NL | DONKERGRIJZE KALKSTEEN
IT | ARENARIA ANTRACITE   PL | WAPIEŃ SZARY CIEMNY 

FR | CALCAIRE BEIGE   ES | CALIZA BEIGE 
CZ | VÁPENEC BÉŽOVÝ   NL | BEIGE KALKSTEEN
IT | ARENARIA BEIGE   PL | WAPIEŃ BEŻOWY

FR | PIERRE GRISES DES ALPES   ES | ALPES GRIS PIEDRA 
CZ | ALPSTONE ŠEDÝ   NL | GRIJZE ALPENSTEEN
IT | PIETRA ALPINA GRIGIA   PL | KAMIEŃ ALPEJSKI SZARY 

FR | PIERRE NOIRES DES ALPES   ES | ALPES NEGRO PIEDRA 
CZ | ALPSTONE ČERNÝ   NL | ZWARTE ALPENSTEEN
IT | PIETRA ALPINA NERA   PL | KAMIEŃ ALPEJSKI CZARNY

RIGID CLICK  V3520-40169

RIGID CLICK  V3520-40172

RIGID CLICK  V3520-40174

RIGID CLICK  V3520-40173

RIGID CLICK  V3520-40171

RIGID CLICK  V3520-40170

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

ISO10582

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB 

ΔLW = 16 dB 

ΔLW = 21 dB  

0.025 m² K/W

0.045 m² K/W

0.035 m² K/W

0.070 m² K/W

E1

Class DS

R10

≤ 0.15%

≥ 2000 cycles

> 6

standard RIGID CLICK
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4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

Flex glue 1515 x 217 x 2.5 mm
Flex click 1510 x 210 x 4.5 mm

Modern plank

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

premiumoptimum
FLEX CLICKFLEX GLUE FLEX CLICK

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification 

Impact sound reduction (without underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

standard

ISO10582 / EN 16511 
(33 – 32)

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

ISO 712-2 

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

2 dB

0.015 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 2000 cycles

> 6

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10% 

≥ 2000 cycles

> 6

32

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 1200 cycles

> 6

NORDIC WHITE PINE

GREY RIVER OAK

LIGHT WASHED OAK

GREY WASHED OAK

SEASIDE OAK

LIGHT DANISH OAK

FR | PIN BLANC NORDIQUE   ES | PINO NÓRDICO BLANCO 
CZ | SEVERSKÁ BÍLÁ BOROVICE   NL | NOORDSE WITTE DEN
IT | PINO BIANCO DEL NORD   PL | SOSNA NORDYCKA BIAŁA

FR | CHÊNE RIVIÈRE GRIS   ES | ROBLE RÍO GRIS
CZ | DUB, ŠEDÝ ŘÍČNÍ, PRKNA   NL | RIVIER EIK GIJS
IT | ROVERE GRIGIO DEL FIUME   PL | DĄB RZECZNY SZARY

FR | CHÊNE DÉLAVÉ CLAIR   ES | ROBLE LAVADO CLARO 
CZ | DUB, VYBLEDLÝ SVĚTLÝ   NL | LICHTE GEWASSEN EIK
IT | ROVERE CHIARO SBIANCATO   PL | DĄB BIELONY JASNY

FR | CHÊNE DÉLAVÉ GRIS   ES | ROBLE LAVADO GRIS
CZ | DUB, VYBLEDLÝ ŠEDÝ   NL | GRIJZE GEWASSEN EIK
IT | ROVERE GRIGIO SBIANCATO   PL | DĄB BIELONY SZARY

FR | CHÊNE BORD DE MER   ES | ROBLE COSTA
CZ | DUB, PŘÍMOŘSKÝ   NL | ZEEKUST EIK
IT | ROVERE MARITTIMO   PL | DĄB NADMORSKI

FR | CHÊNE DANOIS CLAIR   ES | ROBLE DANÉS CLARO
CZ | DUB, SVĚTLÝ DÁNSKÝ   NL | LICHTE DEENSE EIK 
IT | ROVERE CHIARO DANESE   PL | DĄB DUŃSKI JASNY

FLEX GLUE  V3231-40072    FLEX CLICK  V3131-40072    FLEX CLICK  V2131-40072

FLEX GLUE  V3231-40084    FLEX CLICK  V3131-40084    FLEX CLICK  V2131-40084

FLEX GLUE  V3231-40079    FLEX CLICK  V3131-40079    FLEX CLICK  V2131-40079 

FLEX GLUE  V3231-40082    FLEX CLICK  V3131-40082    FLEX CLICK  V2131-40082

FLEX GLUE  V3231-40107    FLEX CLICK  V3131-40107    FLEX CLICK  V2131-40107

FLEX GLUE  V3231-40099    FLEX CLICK  V3131-40099    FLEX CLICK  V2131-40099   

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

optimum premium
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LIGHT VILLAGE OAK

SAND BEACH OAK

NATURAL VILLAGE OAK

BEIGE WASHED OAK

LIGHT HIGHLAND OAK

BRITISH OAK

FR | CHÊNE VILLAGE CLAIR   ES | ROBLE PUEBLO CLARO
CZ | DUB, SVĚTLÝ VESNICKÝ   NL | LICHTE DORPSEIK 
IT | ROVERE CHIARO DEL VILLAGGIO   PL | DĄB WIEJSKI JASNY

FR | CHÊNE PLAGE DE SABLE   ES | ROBLE PLAYA DE ARENA
CZ | DUB, PÍSČITÁ PLÁŽ   NL | ZANDSTRAND EIK
IT | ROVERE SABBIA   PL | DĄB PIASKOWY

FR | CHÊNE VILLAGE NATUREL   ES | ROBLE PUEBLO NATURAL 
CZ | DUB, PŘÍRODNÍ VESNICKÝ   NL | NATUUR DORPSEIK 
IT | ROVERE NATURALE DEL VILLAGGIO   PL | DĄB WIEJSKI

FR | CHÊNE DÉLAVÉ BEIGE   ES | ROBLE LAVADO BEIGE
CZ | DUB, VYBLEDLÝ BÉŽOVÝ   NL | BEIGE GEWASSEN EIK
IT | ROVERE BEIGE SBIANCATO   PL | DĄB BIELONY BEŻOWY

FR | CHÊNE MONTAGNE CLAIR   ES | ROBLE TIERRAS ALTAS CLARO
CZ | DUB, SVĚTLÝ HORSKÝ   NL | HOOGLAND LICHTE EIK
IT | ROVERE CHIARO DELL’ALTOPIANO   PL | DĄB GÓRSKI JASNY

FR | CHÊNE BRITANNIQUE   ES | ROBLE BRITÁNICO 
CZ | BRITSKÝ DUB   NL | BRITSE EIK 
IT | ROVERE INGLESE   PL | DĄB BRYTYJSKI

FLEX GLUE  V3231-40095    FLEX CLICK  V3131-40095    FLEX CLICK  V2131-40095  

FLEX GLUE  V3231-40103    FLEX CLICK  V3131-40103    FLEX CLICK  V2131-40103

FLEX GLUE  V3231-40096    FLEX CLICK  V3131-40096    FLEX CLICK  V2131-40096

FLEX GLUE  V3231-40080    FLEX CLICK  V3131-40080    FLEX CLICK  V2131-40080  

FLEX GLUE  V3231-40100    FLEX CLICK  V3131-40100    FLEX CLICK  V2131-40100   

FLEX GLUE  V3231-40098    FLEX CLICK  V3131-40098    FLEX CLICK  V2131-40098    

NATURAL HIGHLAND OAK

DARK RIVER OAK

DARK HIGHLAND OAK

BLACK CITY OAK

FR | CHÊNE MONTAGNE NATUREL   ES | ROBLE TIERRAS ALTAS NATURAL
CZ | DUB, PŘÍRODNÍ HORSKÝ   NL | NATUUR HOOGLAND EIK
IT | ROVERE NATURALE DELL’ALTOPIANO   PL | DĄB GÓRSKI NATURALNY

FR | CHÊNE RIVIÈRE FONCÉ   ES | ROBLE RÍO OSCURO
CZ | DUB, TMAVÝ ŘÍČNÍ   NL | DONKERE RIVIER EIK 
IT | ROVERE SCURO DEL FIUME   PL | DĄB RZECZNY CIEMNY

FR | CHÊNE MONTAGNE FONCÉ   ES | ROBLE TIERRAS ALTAS OSCURO
CZ | DUB, TMAVÝ HORSKÝ   NL | DONKERE HOOGLAND EIK
IT | ROVERE SCURO DELL’ALTOPIANO   PL | DĄB GÓRSKI CIEMNY

FR | CHÊNE VILLE NOIR   ES | ROBLE CIUDAD NEGRO 
CZ | DUB, ČERNÝ MĚSTSKÝ   NL | ZWARTE CITY EIK 
IT | ROVERE NERO DELLA CITTÀ   PL | DĄB MIEJSKI CZARNY

FLEX GLUE  V3231-40101    FLEX CLICK  V3131-40101    FLEX CLICK  V2131-40101 

FLEX GLUE  V3231-40086    FLEX CLICK  V3131-40086    FLEX CLICK  V2131-40086 

FLEX GLUE  V3231-40102    FLEX CLICK  V3131-40102    FLEX CLICK  V2131-40102 

FLEX GLUE  V3231-40091    FLEX CLICK  V3131-40091    FLEX CLICK  V2131-40091

optimum premium
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Classic plank
Flex glue 1256 x 194 x 2.5 mm
Flex click 1251 x 187 x 4.5 mm

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

LIGHT MOUNTAIN OAK NORDIC WHITE OAK

MODERN GREY OAK

GREIGE MOUNTAIN OAK LIGHT GREY CHALET PINE

SOFT GREY OAK

FR | CHÊNE MONTAGNE CLAIR   ES | ROBLE MONTAÑA CLARO
CZ | DUB, HORSKÝ SVĚTLÝ   NL | MOUNTAIN EIK LICHT
IT | ROVERE DELLA MONTAGNA CHIAROK   PL | DĄB GÓRSKI JASNY

FR | CHÊNE BLANC NORDIQUE   ES | ROBLE BLANCO NÓRDICO
CZ | DUB, SEVERSKÝ BÍLÝ   NL | NOORDSE WITTE EIK
IT | ROVERE BIANCO DEL NORD   PL | DĄB NORDYCKI BIAŁY

FR | CHÊNE MODERNE GRIS   ES | ROBLE MODERNO GRIS 
CZ | DUB, MODERNÍ ŠEDÁ   NL | MODERNE GRIJZE EIK
IT | ROVERE GRIGIO MODERNO   PL | DĄB NOWOCZESNY SZARY

FR | CHÊNE MONTAGNE GRÈGE   ES | ROBLE MONTAÑA BEIGE
CZ | DUB, HORSKÝ SUROVÝ   NL | MOUNTAIN EIK GREIGE
IT | ROVERE DELLA MONTAGNA GRIGIO BEIGE   PL | DĄB GÓRSKI GREIGE

FR | PIN DES CHALETS GRIS CLAIR   ES | PINO CABAÑA GRIS CLARO
CZ | BOROVICE, SVĚTLE ŠEDÁ   NL | LICHTGRIJZE CHALET DEN
IT | PINO GRIGIO CHIARO DELLO CHALET   PL | SOSNA CHALET JASNOSZARA

FR | CHÊNE GRIS CLAIR   ES | ROBLE GRIS CLARO
CZ | DUB, JEMNĚ ŠEDÝ   NL | ZACHTE GRIJZE EIK
IT | ROVERE GRIGIO CHIARO   PL | DĄB GŁADKI SZARY

FLEX GLUE  V3201-40163    FLEX CLICK  V3107-40163    FLEX CLICK  V2107-40163   FLEX GLUE  V3201-40020    FLEX CLICK  V3107-40020    FLEX CLICK  V2107-40020 

FLEX GLUE  V3201-40017    FLEX CLICK  V3107-40017    FLEX CLICK  V2107-40017 

FLEX GLUE  V3201-40161    FLEX CLICK  V3107-40161    FLEX CLICK  V2107-40161  FLEX GLUE  V3201-40054    FLEX CLICK  V3107-40054    FLEX CLICK  V2107-40054

FLEX GLUE  V3201-40036    FLEX CLICK  V3107-40036    FLEX CLICK  V2107-40036  

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

optimum premium

premiumoptimum
FLEX CLICKFLEX GLUE FLEX CLICK

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification 

Impact sound reduction (without underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

standard

ISO10582 / EN 16511 
(33 – 32)

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

ISO 712-2 

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

2 dB

0.015 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 2000 cycles

> 6

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10% 

≥ 2000 cycles

> 6

32

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 1200 cycles

> 6
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GREY GENTLE OAK GREY CHALET PINE

WARM GREY MANSION OAK

MODERN NATURE OAK CLASSIC NATURE OAK

GREY HERITAGE OAK

FR | CHÊNE GRIS LÉGER   ES | ROBLE SUAVE GRIS 
CZ | DUB, ŠEDÝ JEMNÝ   NL | FIJNE EIK GRIJS
IT | ROVERE DELICATO GRIGIO   PL | DĄB SZLACHETNY

FR | PIN DES CHALETS GRIS   ES | PINO CABAÑA GRIS 
CZ | BOROVICE, ŠEDÁ   NL | GRIJZE CHALET DEN
IT | PINO GRIGIO DELLO CHALET   PL | SOSNA CHALET SZARA 

FR | CHÊNE MANOIR GRIS CHALEUREUX   ES | ROBLE MANSIÓN GRIS CÁLIDO
CZ | DUB, TEPLE ŠEDÝ   NL | MANSION WARME GRIJZE EIK
IT | ROVERE GRIGIO CALDO COTTAGE   PL | DĄB DWORSKI CIEPŁY SZARY

FR | CHÊNE MODERNE NATURE   ES | ROBLE MODERNO NATURAL
CZ | DUB, MODERNÍ PŘÍRODNÍ   NL | MODERNE NATUUR EIK
IT | ROVERE NATURALE MODERNO   PL | DĄB NATURALNY NOWOCZESNY 

FR | CHÊNE CLASSIC NATURE   ES | ROBLE CLÁSICO NATURAL
CZ | DUB, KLASICKÝ PŘÍRODNÍ   NL | KLASSIEKE NATUUR EIK
IT | ROVERE NATURALE CLASSICO   PL | DĄB NATURALNY KLASYCZNY

FR | CHÊNE HÉRITAGE GRIS   ES | ROBLE GRIS HERENCIA
CZ | DUB, ŠEDÝ STAROŽITNÝ   NL | GRIJZE ERFGOED EIK
IT | ROVERE GRIGIO HERITAGE   PL | DĄB HERITAGE SZARY

FLEX GLUE  V3201-40164    FLEX CLICK  V3107-40164    FLEX CLICK  V2107-40164 FLEX GLUE  V3201-40055    FLEX CLICK  V3107-40055    FLEX CLICK  V2107-40055 

FLEX GLUE  V3201-40015    FLEX CLICK  V3107-40015    FLEX CLICK  V2107-40015 

FLEX GLUE  V3201-40018    FLEX CLICK  V3107-40018    FLEX CLICK  V2107-40018 FLEX GLUE  V3201-40023   FLEX CLICK  V3107-40023    FLEX CLICK  V2107-40023  

FLEX GLUE  V3201-40037    FLEX CLICK  V3107-40037    FLEX CLICK  V2107-40037

ECRU MANSION OAK LIGHT NATURE OAK

BROWN MOUNTAIN OAK MODERN COFFEE OAK

FR | CHÊNE MANOIR ÉCRU   ES | ROBLE MANSIÓN CRUDO
CZ | ZÁMECKÝ DUB ECRU   NL | MANSION ECRU EIK
IT | ROVERE GREZZO COTTAGE   PL | DĄB DWORSKI ECRU

FR | CHÊNE CLAIR NATURE   ES | ROBLE CLARO NATURAL 
CZ | DUB, SVĚTLÝ PŘÍRODNÍ   NL | LICHTE NATUUR EIK
IT | ROVERE NATURALE CHIARO   PL | DĄB NATURALNY JASNY

FR | CHÊNE MONTAGNE MARRON   ES | ROBLE MONTAÑA MARRÓN
CZ | DUB, HORSKÝ HNĚDÝ   NL | MOUNTAIN EIK BRUIN
IT | ROVERE DELLA MONTAGNA MARRONE   PL | DĄB GÓRSKI BRĄZOWY

FR | CHÊNE MODERNE CAFÉ   ES | ROBLE MODERNO CAFÉ
CZ | DUB, MODERNÍ KÁVOVÁ   NL | MODERNE KOFFIE EIK
IT | ROVERE MOKA MODERNO   PL | DĄB NOWOCZESNY KAWOWY

FLEX GLUE  V3201-40013    FLEX CLICK  V3107-40013    FLEX CLICK  V2107-40013   FLEX GLUE  V3201-40021    FLEX CLICK  V3107-40021    FLEX CLICK  V2107-40021

FLEX GLUE  V3201-40162    FLEX CLICK  V3107-40162    FLEX CLICK  V2107-40162 FLEX GLUE  V3201-40019   FLEX CLICK  V3107-40019    FLEX CLICK  V2107-40019

optimum premium
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Tile
Flex glue 1305 x 327 x 2.5 mm
Flex click 1300 x 320 x 4.5 mm

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

LIGHT CONCRETE

DARK GREY CONCRETE

CREAM TRAVERTIN

WARM GREY CONCRETE

OXIDIZED METAL CONCRETE

LIGHT GREY TRAVERTIN

FR | BÉTON CLAIR   ES | CEMENTO CLARO
CZ | BETON LASTUROVĚ BÍLÝ   NL | LICHTE BETON
IT | RESINA CHIARA   PL | BETON JASNY

FR | BÉTON GRIS CHALEUREUX   ES | CEMENTO GRIS CÁLIDO
CZ | BETON TEPLE ŠEDÝ   NL | WARM GRIJZE BETON
IT | RESINA GRIGIO CALDO   PL | BETON CIEPŁY SZARY

FR | BÉTON GRIS FONCÉ   ES | CEMENTO GRIS OSCURO
CZ | BETON TMAVĚ ŠEDÝ   NL | DONKERGRIJZE BETON
IT | RESINA GRIGIO SCURO   PL | BETON CIEMNOSZARY

FR | TRAVERTIN CRÈME   ES | TRAVERTINO CREMA
CZ | KRÉMOVÝ TRAVERTIN   NL | CRÈME TRAVERTIN
IT | TRAVERTINO CREMA   PL | TRAVERTIN KREMOWY

FR | BÉTON MÉTALLIQUE OXYDÉ   ES | CEMENTO METAL OXIDADO 
CZ | BETON, OXIDOVANÝ KOV   NL | GEOXIDEERDE METALEN BETON
IT | ACCIAIO OSSIDATO   PL | BETON METALICZNY OKSYDOWANY

FR | TRAVERTIN GRIS CLAIR   ES | TRAVERTINO GRIS CLARO
CZ | SVĚTLE ŠEDÝ TRAVERTIN   NL | LICHTGRIJZE TRAVERTIN
IT | TRAVERTINO GRIGIO CHIARO   PL | TRAVERTIN JASNOSZARY

FLEX GLUE  V3218-40049    FLEX CLICK  V3120-40049    FLEX CLICK  V2120-40049

FLEX GLUE  V3218-40051   FLEX CLICK  V3120-40051    FLEX CLICK  V2120-40051

FLEX GLUE  V3218-40046    FLEX CLICK  V3120-40046    FLEX CLICK  V2120-40046   

FLEX GLUE  V3218-40050    FLEX CLICK  V3120-40050    FLEX CLICK  V2120-40050

FLEX GLUE  V3218-40045   FLEX CLICK  V3120-40045    FLEX CLICK  V2120-40045

FLEX GLUE  V3218-40047    FLEX CLICK  V3120-40047    FLEX CLICK  V2120-40047   

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

optimum premium

premiumoptimum
FLEX CLICKFLEX GLUE FLEX CLICK

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification 

Impact sound reduction (without underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

standard

ISO10582 / EN 16511 
(33 – 32)

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

ISO 712-2 

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

2 dB

0.015 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 2000 cycles

> 6

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10% 

≥ 2000 cycles

> 6

32

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 1200 cycles

> 6
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GREY SCIVARO SLATE

GREY MODERN MINERAL

BLACK SCIVARO SLATE

BLACK MODERN MINERAL

FR | ARDOISE GRISE SCIVARO   ES | PIZARRA GRIS SCIVARO
CZ | ŠEDÁ BŘIDLICE SCIVARO   NL | GRIJZE SCIVARO LEISTEEN
IT | ARDESIA GRIGIA SCIVARO   PL | ŁUPEK SCIVARO SZARY

FR | PIERRE MODERNE GRISE   ES | MINERAL MODERNO GRIS
CZ | ŠEDÝ MODERNÍ MINERÁL   NL | MODERN MINERAALGRIJS
IT | MINERAL MODERNO GRIGIO   PL |MINERAŁ SZARY NOWOCZESNY

FR | ARDOISE NOIRE SCIVARO   ES | PIZARRA NEGRO SCIVARO
CZ | ČERNÁ BŘIDLICE SCIVARO   NL | ZWARTE SCIVARO LEISTEEN
IT | ARDESIA NERA SCIVARO   PL | ŁUPEK SCIVARO CZARNY

FR | PIERRE MODERNE NOIRE   ES | MINERAL MODERNO NEGRO
CZ | ČERNÝ MODERNÍ MINERÁL   NL | MODERN MINERAALZWART
IT | MINERAL MODERNO NERO   PL | MINERAŁ CZARNY NOWOCZESNY

FLEX GLUE  V3218-40034    FLEX CLICK  V3120-40034    FLEX CLICK  V2120-40034   

FLEX GLUE  V3218-40142    FLEX CLICK  V3120-40142    FLEX CLICK  V2120-40142   

FLEX GLUE  V3218-40035    FLEX CLICK  V3120-40035    FLEX CLICK  V2120-40035   

FLEX GLUE  V3218-40143    FLEX CLICK  V3120-40143    FLEX CLICK  V2120-40143  

HOTEL

CORBIE, BELGIUM

FLEX CLICK VINYL, TILE

LIGHT CONCRETE, V3120-40049 



133132

Tile
Flex glue 1305 x 327 x 2.5 mm
Flex click 1300 x 320 x 4.5 mm

* Information sur le niveau d’émission 
de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de 
 toxicité par  inhalation, sur une échelle 
de classe allant de A+ (très faibles 
émissions) à C (fortes émissions). 

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

ITALIAN MARBLE

GREIGE SOFT CONCRETE

GREY SOFT CONCRETE
FR | MARBRE ITALIEN   ES | MÁRMOL ITALIANO
CZ | ITALSKÝ MRAMOR   NL | ITALIAANS MARMER
IT | MARMO ITALIANO   PL | MARMUR WŁOSKI

FR | BÉTON DOUX GRÈGE   ES | CEMENTO BEIGE SUAVE
CZ | SUROVÝ MĚKKÝ BETON   NL | ZACHT BETONGREIGE
IT | CEMENTO BEIGE   PL | BETON SZAROBEŻOWY SPOKOJNY  

FR | BÉTON DOUX GRIS   ES | CEMENTO GRIS SUAVE
CZ | ŠEDÝ MĚKKÝ BETON   NL | ZACHT BETONGRIJS
IT | CEMENTO GRIGIO   PL | BETON SZARY SPOKOJNY

FLEX GLUE  V3218-40136    FLEX CLICK  V3120-40136    FLEX CLICK  V2120-40136   

FLEX GLUE  V3218-40144    FLEX CLICK  V3120-40144    FLEX CLICK  V2120-40144

FLEX GLUE  V3218-40139    FLEX CLICK  V3120-40139    FLEX CLICK  V2120-40139

EN14041: 2018
Heterogeneous PVC

Floorcoverings ISO 10582:2018

optimum premium

premiumoptimum
FLEX CLICKFLEX GLUE FLEX CLICK

Class of use

Resistance to furniture leg

Resistance to castor chair 

Fire classification 

Impact sound reduction (without underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Comfort underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Heat underlay)

Impact sound reduction (with Pergo Transit underlay) 

Thermal resistance (without underlay)

Thermal resistance (with Pergo Comfort underlay)

Thermal resistance (with Pergo Heat underlay)

Thermal resistance (with Pergo Transit underlay)

Formaldehyde emission

Slip resistance

Slip resistance

Dimensional stability, shrinkage / expansion

Wear resistance

UV resistance

standard

ISO10582 / EN 16511 
(33 – 32)

EN 424

EN 425

EN 13501-1

ISO 712-2

ISO 712-2 

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 12667

EN 14041

EN 13893

DIN 51130

ISO 23999

EN13329 annex E

ISO 105 B02

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

2 dB

0.015 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 2000 cycles

> 6

33

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10% 

≥ 2000 cycles

> 6

32

No damage

No damage
25000 cyc

Bfl-s1

ΔLW = 19 dB

0.020 m² K/W

0.040 m² K/W

0.030 m² K/W

0.065 m² K/W

E1

Class DS

R10

< 0.10%

≥ 1200 cycles

> 6
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Underlays
FR sous-couches | ES subsuelos | CZ unterlagen | NL ondervloeren | IT sottofondi | PL podkłady

Aluminium profiles, commercial
FR profilés aluminium, commerciaux | ES molduras de aluminio, comerciales | CZ hliníkové lišty, komerční zátěž
NL aluminium profielen, commerciële | IT profili in alluminio, commerciale | PL listwy łączeniowe aluminiowe, przemysłowe

Aluminium profiles, residential
FR profilés aluminium, résidentiel | ES molduras de aluminio, residencial | CZ hliníkové lišty, obytný dům
NL aluminium profielen, woonruimtes | IT profili in alluminio, residenziale | PL listwy łączeniowe aluminiowe, apartamenty

Comfort underlay
PGVUDLCOMFORT15

Good sound reduction. All-round underlay for 
every room with good noise reduction.
15 m2 / roll. Thickness: 1.15 mm.

Heat underlay
PGVUDLHEAT10

Best solution for sound reduction in the room. 
It is suitable for rooms with direct sunlight 
(large windows) and the best choice for 
underfloor heating.
10 m² / roll. Thickness: 1.55 m.

Transit underlay
PGVUDLTRANSIT15

Best impact sound reduction to neighbouring 
rooms, ideal for first floors and apartments.
15 m2 / roll. Thickness: 1.20 mm.

Expansion profile
NEVREXPCOMSILV, 2000 × 36.5 × 4 mm

Subtle and elegant profile in extra wear 
resistant aluminium. For use in commercial 
areas, with Pergo click or rigid click vinyl. 
Installation without sub-profile. Screws and 
plugs included. Colour: silver.

Stair nose, click
PGVSTPCLICK, 2000 × 29 × 15 m

For installation of Pergo click vinyl on stairs 
and steps. Always glue the floor panels for your 
safety! Colour: silver

Stair nose outer, glue
PGVSTPGLUE, 2000 × 40 × 26 mm

For installation of Pergo glue vinyl on stairs 
and steps. Colour: silver

Stair nose inner, glue
PGVSTPINGLUE, 2000 × 25 × 25 mm

For installation of Pergo glue vinyl on stairs 
and steps. Colour: silver 

Combi profile
PGPRSILV, 1860 × 47 × 16 mm

The Pergo multifunctional profile can level 
height differences for a smooth transition on 
to any other type of floor. Suitable for height 
differences of 0 – 12.3 mm. Colour: silver. 
Surface: aluminium.

End profile
NEVRENPCOMSILV, 2000 × 16.5 × 8 mm

Subtle and elegant profile in extra wear resistant 
aluminium. For use in commercial areas, with 
Pergo click or rigid click vinyl. Installation 
without sub-profile. Screws and plugs included. 
Colour: silver.

Adapter profile
NEVRADPSILV, 2000 × 31 × 8.5 mm

Finish off your Pergo floor perfectly. Available 
in wear resistant aluminium. Colour: silver.

Adapter profile
NEVRADPCOMSILV, 2000 × 27 × 7.5 mm

Subtle and elegant profile in extra wear resistant 
aluminium. For use in commercial areas, with 
Pergo click or rigid click vinyl. Installation 
without sub-profile. Screws and plugs included. 
Colour: silver.

Expansion profile
NEVREXPSILV, 2000 × 32.5 × 7.5 mm

Finish off your Pergo floor perfectly. Available 
in wear resistant aluminium. Colour: silver.

End profile
NEVRENPSILV, 2000 × 24 × 8.5 mm

Finish off your Pergo floor perfectly. Available  
n wear resistant aluminium. Colour: silver.
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Paintable skirting
NEVSKRPAINTA, 2000 × 12 × 58 mm

Waterproof, paintable skirting board to hide expansion joints 
and protect walls. Colour: white & paintable. Full PVC skirting 
for a complete waterproof finish. Core: PVC.

PE-foamstrip
NEVRFOAMSTRIP15, 15 × 8 × 5 mm

Fill up expansion joints with the PE-foamstrip 
with adhesive backing. 

Aqua sealant
PGKITTRANSP (see p. 136 – 137.)

Hydrostrip* 
NEHSTRIPSK15, 15 m

Transparent strip on a roll for a waterproof 
finish of the colour matched skirting.

* Also for flex vinyl skirtings

Colour matched skirting
PGVSK(-), 2400 × 12 × 58 mm

Colour matched: see colour matching matrix for correct article number 
on page 136 – 137. Surface: wear and scratch-resistant. Core: MDF
Adaptable to 40 mm height. 8 straight and 8 corner connecting plugs 
included / pack (6 skirtings).

Skirtings
FR plinthes | ES rodapiés | CZ soklové lišty | NL plinten | IT battiscopa | PL listwy przyścienne

Colour matched profiles
FR profils aux couleurs assorties | ES perfiles de colores a juego | CZ barevně sladěné profily 
NL op kleur afgestemde profielen | IT profili abbinati al colore | PL kolorystycznie dopasowane listwy

5-in-1 profile
FR 5-en-1 profilé | ES 5 en 1 | CZ 5 v 1 lišta | NL 5-in-1 profiel | IT profilo 5-in-1 | PL profil 5 w 1

Full profile to be cut
PGVINCP(-), 2000 × 45 × 8 mm

See colour matching matrix for correct 
article number on page 136 – 137.

Adapter profile
PGVINCP(-), 2000 × 45 × 8 mm

To cover the expansion joint between 
a higher and a lower floor.

Expansion profile
PGVINCP(-), 2000 × 38 × 8 mm

To cover the expansion joint between 
two floors of the same height.

Stair nose
PGVINCP(-), NEVINCPBASE1, 2000 × 38 × 8 mm

The Incizo® subprofile is required for stair
application and has to be ordered separately.

End profile
PGVINCP(-), 2000 × 19 × 8 mm

To cover the expansion joint between floor 
and e.g. wall, window or threshold.

Transition profile
PGVINCP(-), 2000 × 38 × 8 mm

To cover the expansion joint between 
floor and e.g. carpet.

Finish off perfectly – cut the full profile to desired shape with the included knife.

Only for colour matched skirting

Waterproof finish 
for Rigid click floors
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Installation & Maintenance
FR mise en œuvre & entretien | ES instalación & mantenimiento | CZ instalace & údržba
NL installatie & onderhoud | IT installazione & manutenzione | PL montaż & konserwacja

1

8

9

12

14

3

2

4

5

6

7

7

6

3

4

1

2

5

12

14

13

10

9

8

11

Extra spacers 
PGSPACER, 48 pcs

10

11

13

Glue 
PGVGLUE6, 6 kg (+/- 20 m²) 
PGVGLUE15, 15 kg (+/- 50 m²)

Professional glue, specially developed 
for Pergo Vinyl floors. Spreads easily, 
guarantees fast adhesion and offers 
the highest strength.

Glue trowel 
PGVA2

Ensures perfect glue 
consumption per m².

Installation tool Flex vinyl 
PGVTOOL

Excellent tool for precise cutting straight 
and 90°. Hand protection with pull bar 
and lever function. Suited for both left 
and right handed. Use the PGVTOOL 
for Flex vinyl installation.

Cutter knife 
PGVKNIFEB, NEVKNIFEREFILL

Professional knife, perfect for precise  
and stable cutting. Ideal for cutting 
curves and shapes. 5 blades are 
included. The refill includes 40 blades.

Installation kit Rigid vinyl 
PGTOOL

Everything you need in one box. 
Contains tapping block, installation 
spacers in two sizes (2 x 18 = 36 pcs) 
and a pull bar. Use the PGTOOL for 
Rigid Vinyl installation.

Vinyl floor cleaning 
PGVCLEANING1000, 1000 ml

Protects the protective top layer. Ideal 
for removing dirt, grease spots and heel 
marks, as well as for daily cleaning.

Repair wax 
PGREPAIR

Repair the colour of damaged planks 
quickly and easily with wax in colours 
covering all Pergo floors. Contains 
1 melting knife, 1 comb, 7 wax blocks. 
For more information on how to mix 
colours please visit pergo.com.

Cleaning kit 
PGCLEANINGKIT

High quality mop set with extra long 
ergonomic handle and a mop cloth holder.

Multiglue 
PGGLUE290, 290 ml

Suitable for all materials and substrates. 
Cures quickly with very high final strength. 
Ideal for installing skirtings. Hybrid polymer. 
One tube glues 15 running meters of skirting.

Coloured sealant 
PGKIT(-), 310 ml

For a beautiful finish between skirtings 
and wall. Available in 8 colours. 
Water based acrylic. See colour matching 
matrix on p. 136. Never use directly on 
an Pergo Vinyl floor.

Aqua Sealant 
PGKITTRANSP, 310 ml

For invisible and waterproof finishing.

Tape 
NETAPE50, 50 m x 5 cm

Self-adhesive aluminium tape to seal 
seams between strokes of underlays. 

Connecting plugs 
NEPLUG, 48 pcs

Easily connect your skirtings by using 
these plugs. For PGVSK(-) skirtings only. 
24 corner plugs + 24 straight plugs.

Radiator caps 
PGRCINOX15, stainless steel

Inner diameter: 15 mm 
Outer diameter: 54 mm 
2 pc / pack.

PGRCINOX22, stainless steel

Inner diameter: 22 mm 
Outer diameter: 54 mm 
2 pc / pack.
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Matching matrix, Rigid click
FR tableau des correspondances | ES tabla de correspondencias | CZ vzorník 
NL matchingtabel | IT matrice di abbinamento | PL tablica kompletowania

Matching matrix, Flex click & glue
FR tableau des correspondances | ES tabla de correspondencias | CZ vzorník 
NL matchingtabel | IT matrice di abbinamento | PL tablica kompletowania

V3531-40175

V3531-40176

V3531-40177

V3531-40178

V3531-40179

V3531-40180

V3531-40181

V3531-40182

V3531-40183

V3531-40184

V3507-40215

V3507-40216

V3507-40217

V3507-40218

V3507-40219

V3507-40220

V3507-40221

V3507-40222

V3507-40223

V3507-40224

V3507-40225

V3507-40226

V3507-40227

V3507-40228

V3507-40229

V3507-40230

V3520-40169

V3520-40170

V3520-40171

V3520-40172

V3520-40173

V3520-40174

V3201-40013

V3201-40015

V3201-40017

V3201-40018

V3201-40019

V3201-40020

V3201-40021

V3201-40023

V3201-40036

V3201-40037

V3201-40054

V3201-40055

V3201-40161

V3201-40162

V3201-40163

V3201-40164

V3218-40034

V3218-40035

V3218-40045

V3218-40046

V3218-40047

V3218-40049

V3218-40050

V3218-40051

V3218-40136

V3218-40139

V3218-40142

V3218-40143

V3218-40144

V3231-40072

V3231-40079

V3231-40080

V3231-40082

V3231-40084

V3231-40086

V3231-40091

V3231-40095

V3231-40096

V3231-40098

V3231-40099

V3231-40100

V3231-40101

V3231-40102

V3231-40103

V3231-40107

V3107-40013

V3107-40015

V3107-40017

V3107-40018

V3107-40019

V3107-40020

V3107-40021

V3107-40023

V3107-40036

V3107-40037

V3107-40054

V3107-40055

V3107-40161

V3107-40162

V3107-40163

V3107-40164

V3120-40034

V3120-40035

V3120-40045

V3120-40046

V3120-40047

V3120-40049

V3120-40050

V3120-40051

V3120-40136

V3120-40139

V3120-40142

V3120-40143

V3120-40144

V3131-40072

V3131-40079

V3131-40080

V3131-40082

V3131-40084

V3131-40086

V3131-40091

V3131-40095

V3131-40096

V3131-40098

V3131-40099

V3131-40100

V3131-40101

V3131-40102

V3131-40103

V3131-40107

V2107-40013

V2107-40015

V2107-40017

V2107-40018

V2107-40019

V2107-40020

V2107-40021

V2107-40023

V2107-40036

V2107-40037

V2107-40054

V2107-40055

V2107-40161

V2107-40162

V2107-40163

V2107-40164

V2120-40034

V2120-40035

V2120-40045

V2120-40046

V2120-40047

V2120-40049

V2120-40050

V2120-40051

V2120-40136

V2120-40139

V2120-40142

V2120-40143

V2120-40144

V2131-40072

V2131-40079

V2131-40080

V2131-40082

V2131-40084

V2131-40086

V2131-40091

V2131-40095

V2131-40096

V2131-40098

V2131-40099

V2131-40100

V2131-40101

V2131-40102

V2131-40103

V2131-40107

40175

40176

40177

40178

40179

40180

40181

40182

40183

40184

40215

40216

40217

40218

40219

40220

40221

40222

40223

40224

40225

40226

40227

40228

40229

40230

40169

40170

40171

40172

40173

40174

40013

40015

40017

40018

40019

40020

40021

40023

40036

40037

40054

40055

40161

40162

40163

40164

40034

40035

40045

40046

40047

40049

40050

40051

40136

40139

40142

40143

40144

40072

40079

40080

40082

40084

40086

40091

40095

40096

40098

40099

40100

40101

40102

40103

40107

04

03

02

08

02

03

06

03

04

04

03

03

–

04

04

05

04

04

03

05

08

02

–

08

02

02

01

–

02

02

01

–

03

04

03

03

08

01

04

05

02

02

02

02

01

04

01

02

02

02

08

04

02

01

02

02

01

02

02

–

02

01

01

01

02

02

02

08

03

04

06

01

03

04

04

02

01

40175

40176

40177

40178

40179

40180

40181

40182

40183

40184

40215

40216

40217

40218

40219

40220

40221

40222

40223

40224

40225

40226

40227

40228

40229

40230

40169

40170

40171

40172

40173

40174

40013

40015

40017

40018

40019

40020

40021

40023

40036

40037

40054

40055

40161

40162

40163

40164

40034

40035

40045

40046

40047

40049

40050

40051

40136

40139

40142

40143

40144

40072

40079

40080

40082

40084

40086

40091

40095

40096

40098

40099

40100

40101

40102

40103

40107

Decor Decor FLEX GLUE FLEX CLICK FLEX CLICKRIGID CLICK

Grey Scottish Oak

Beige Scottish Oak

White Scottish Oak

Dark Eifel Oak

Grey Eifel Oak

Natural Eifel Oak

Brown Eifel Oak

Beige Irish Oak

Natural Irish Oak

Greige Irish Oak

Beige Norwegian Oak

Grey Norwegian Oak

Dark Norwegian Oak

Greige Forest Oak

Natural Forest Oak

Natural Ardeche Oak

Bright Ardeche Oak

Natural Cabin Oak

Smoked Cabin Oak

Light Cabin Oak

Dark Cabin Oak

Light Lakeland Oak

Grey Lakeland Oak

Dark Lakeland Oak

Grey Alaska Oak

White Alaska Oak

White Alpstone

Black Alpstone

Grey Alpstone

Grey Limestone

Beige Limestone

Dark Grey Limestone

Ecru Mansion Oak

Warm Grey Mansion Oak

Modern Grey Oak

Modern Nature Oak

Modern Coffee Oak

Nordic White Oak

Light Nature Oak

Classic Nature Oak

Soft Grey Oak

Grey Heritage Oak

Light Grey Chalet Pine

Grey Chalet Pine

Greige Mountain Oak

Brown Mountain Oak

Light Mountain Oak

Grey Gentle Oak

Grey Scivaro Slate

Black Scivaro Slate

Oxidized Metal Concrete

Cream Travertin

Light Grey Travertin

Light Concrete

Warm Grey Concrete

Dark Grey Concrete

Italian Marble

Grey Soft Concrete

Grey Modern Mineral

Black Modern Mineral

Greige Soft Concrete 

Nordic White Pine

Light Washed Oak

Beige Washed Oak

Grey Washed Oak

Grey River Oak

Dark River Oak,

Black City Oak,

Light Village Oak, 

Natural Village Oak

British Oak

Light Danish Oak

Light Highland Oak

Natural Highland Oak

Dark Highland Oak

Sand Beach Oak

Seaside Oak

 5-in-1 Wallbase Sealant
 8 x 45 mm 12 x 58mm 310 ml
 PGVINCP(-) PGVSK(-) PGKIT(-)

 5-in-1 Wallbase Sealant
 8 x 45 mm 12 x 58mm 310 ml
 PGVINCP(-) PGVSK(-) PGKIT(-)
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RESTAURANT

IMPROVISTE, BELGIUM

VINYL PLANKS & TILES, MODERN PLANK

DARK RIVER OAK, V2131-40086

PGVSK(-)

NEVSKRPAINTA

PGVINCP(-)

NEVINCPBASE

PGPRSILV

NEVREXPSILV

NEVRADPSILV

NEVRENPSILV

PGVSTPCLICK

PGVSTPGLUE

PGVSTPINGLUE

NEVREXPCOMSILV

NEVRADCOMSILV

NEVRENCOMSILV

PGVUDLCOMFORT15

PGVUDLHEAT10

PGVUDLTRANSIT15

Underlays

Skirtings

Skirting

Skirting, paintable

5 finishes in 1

Subprofile

Combi profile, aluminium

Expansion profile

Adapter profile

End profile

Stair nose, click

Stair nose, outer

Stair nose, inner

Expansion profile

Adapter profile

End profile

Comfort underlay

Heat underlay

Transit underlay

2400  12 58 2.4 r.m.

2000  12 58 2 r.m.

2000 45 8 2 r.m.

2000 33 17 2 
r.m. 

1860 47 16 1.86 r.m

2000 32.5 7.5 2 r.m.

2000 31 8.5 2 r.m.

2000 24 8.5 2 r.m.

2000 29 15 2 r.m.

2000 40 26 2 r.m.

2000 25 25 2 r.m.

2000 36.5 4 2 r.m.

2000 27 7.5 2 r.m.

2000 16.5 8 2 r.m.

  6 114.4 r.m.

  6 12 r.m.

 

  1 2 r.m

  1 2 r.m

  1 1.86 r.m

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  1 2 r.m.

  648 1555 r.m.

  630 1260 r.m.

 

  260 520 r.m

  276 552 2 r.m

  340 632.4 r.m.

  363 726 r.m.

  363 726 r.m.

  410 820 r.m.

  1500 3000 r.m.

  800 1600 r.m.

  1500 3000 r.m.

  420 840 r.m.

  432 864 r.m.

  405 810 r.m.

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  roll

  roll

  roll

15310 980 1.15 15 m²

10 000 1000 1.55 10 m²

15310 980 1.2 15 m²

  1 15 m²

  1 10 m²

  1 15 m2

  35 536 m²

  40 400 m²

  22 337 m2

   Piece  Pack Pallet  Ord. Unit 
 length width height  qty pc qty pc qty
 mm mm mm /pc** /pack /pack** /pallet /pallet**

Profiles

Aluminium mouldings, residential

Aluminium mouldings, commercial

Installation

Maintenance

PGGLUE290

PGVGLUE6

PGVGLUE15

PGVA2

PGVTOOL

PGVTOOL

PGVKNIFEB

NEVKNIFEREFILL

PGKIT(-)A

PGKITTRANSP

PGRCINOX15

PGRCINOX22

NEPLUG

NETAPE

PGVCLEANING1000

PGCLEANKIT

PGREPAIR

Multiglue

Glue

Glue

Glue trowel

Installation tool, Flex

Installation tool, Rigid

Cutter knife

Cutter knife, refill

Sealant

Aqua Sealant

Radiator caps

Radiator caps

Connecting plugs

Tape

Vinyl floor cleaning

Cleaning kit

Repair wax

49  49 245 290 ml

212  190 208 6 kg

478  280 110 15 kg

180  155 15 

410  190 16 

397  139 58 

275  113 50 

67  25 32 

245  49  310 ml

215  50  310 ml

15  15 140 2 pc

22  22 140 2 pc

150  100 40 24 pc

50 000 50 0.5 50 r.m.

254  84 84 1000 ml

770  160 55 

 290  125 28 

  12 3480 ml

   6 kg

   15 kg

  6 

  8 

  10 

  6 

  10

  12 3720 ml

  12 3720 ml

  15 30 pc

  15 30 pc

  10 pc

  24 1200 m2

  6 6000 ml

  6 

  12 

  1200 348 000 ml

  80 480 kg

  48 720 kg

  504 –

  576 –

  320 –

  576 –

  500 –

  1200 372 000 ml

  1200 372 000 ml

  1000 

  1000 

  1000

  1200 60 000 r.m.

  456 2736 l

  144 

  648 

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc 
 pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

Technical guide: accessories
FR guide technique : accessoires | ES guía técnica: accesorios | CZ technický přehled 
NL technische gegevens: accessoires | IT guida tecnica: accessori | PL informacje techniczne: akcesoria
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MULTI HOUSING

HOLIDAY HOMES ARE GROUP, LUXEMBURG

WOOD PARQUET, SVALBARD

WHITEWASHED OAK, W0103-03791
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Untreated wood floors can be penetrated by dirt and water, causing permanent discolouring. Pergo one-strip lacquered 
wood floors, however, have StayClean protection that covers the entire facing of each plank. This makes our lacquered 
wood floors extra resistant to liquids and spills and prevents dirt from getting into the joints and wood texture.

FR | permet aux parquets vernis de garder l’aspect du neuf ! 
En pénétrant dans les parquets non traités, l’eau et la saleté 
provoquent une décoloration permanente. Mais les parquets vernis 
Pergo une frise bénéficient de la protection StayClean qui recouvre 
l’intégralité du revêtement de chaque lame. Elle permet à nos 
parquets vernis d’être extrêmement résistants aux liquides et 
aux taches et empêche la saleté de pénétrer dans les joints et la 
structure du bois.

ES | hace que los suelos de madera lacados conserven su 
belleza. En los suelos de madera sin tratar la suciedad y el agua 
pueden penetrar y causar una decoloración permanente. Los suelos 
de madera lacados Pergo de un listón, sin embargo, cuentan con 
protección StayClean que recubre todo el revestimiento de cada 
tablón. Esto hace que nuestros suelos de madera lacados sean 
extremadamente resistentes a los líquidos y derrames, y evita que 
la suciedad penetre en las juntas y en la textura de la madera.

CZ | lakované dřevěné podlahy zůstávají mladé! Do nedopraco-
vaných dřevěných podlah mohou proniknout nečistoty a voda 
a způsobit tak trvalé zabarvení. Nicméně, lakované podlahy Pergo 
z jednoho pruhu mají ochranu StayClean, která kryje celý povrch 
každé lamely. Díky tomu jsou naše lakované dřevěné podlahy velmi 
odolné vůči tekutinám a špíně a zabraňují vnikání nečistot do spojů 
a struktury dřeva.

NL | zorgt ervoor dat gelakte houten vloeren er als nieuw blijven 
uitzien! In onbehandelde houten vloeren kunnen vuil en water 
binnendringen, wat leidt tot permanente verkleuring. Enkelstrooks 
gelakte houten Pergo-vloeren hebben echter StayClean-bescher-
ming die het volledige oppervlak van elke plank bedekt. Hierdoor 
zijn onze gelakte houten vloeren extra bestand tegen vloeistoffen en 
morsen en komt er geen vuil in de verbindingen en de houtstructuur. 

IT | permette ai pavimenti in legno verniciato di restare giovani! 
Sporcizia e acqua potrebbero penetrare nei pavimenti in legno 
non trattati, provocando una decolorazione permanente. I pavimenti 
in legno verniciato Pergo One-Strip, tuttavia, dispongono della 
protezione StayClean che copre l’intera superficie di ogni tavola. 
Ciò rende i nostri pavimenti in legno verniciato extra resistenti 
a liquidi e fuoriuscite e impedisce allo sporco di penetrare negli  
ncastri e nella texture del legno. 

PL | sprawia, że lakierowane podłogi drewniane wyglądają 
jak nowe! W przypadku podłóg z nieobrobionego drewna istnieje 
ryzyko wnikania brudu i wody, co może prowadzić do powstawania 
trwałych przebarwień. Jednolamelowe lakierowane podłogi drewniane 
Pergo są pokryte warstwą ochronną StayClean, która obejmuje całą 
okładzinę każdej z desek. Dzięki temu są one wyjątkowo odporne na 
zalania i zaplamienia, a także na wnikanie brudu w łączenia i teksturę 
drewna.

WITHOUT
StayClean...

WITH
StayClean!

Makes lacquered wood
floors stay young!
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Pergo wood floors consist of 3 layers of wood with the grain running 
in different directions to reduce the natural swelling and shrinking caused 
by fluctuations in temperature and humidity. 

  PerfectFold™ click installation!

1  Protective finish, 7 layers of high quality laquer
 FR | Finition protectrice, 7 couches de vernis
 ES | 7 capas de barniz a base de agua con protección UV
 CZ | Ochranná povrchová úprava, 7 vrstev vysoce kvalitních
 NL | 7 lagen UV-uitgeharde lak op waterbasis
 IT | Finitura protettiva, 7 strati di vernice
 PL | Warstwa zabezpieczająca, 7 warstw wysokiej jakości lakieru

2  Face layer (2.5 or 3 mm), can be sanded 2 – 3 times
 FR | Parement (2,5 ou 3 mm), peut être poncé 2 à 3 fois  ES | Capa visible (2,5 o 3 mm), se puede pulir 2 o 3 veces
 CZ | Čelní vrstva (2,5 nebo 3 mm), lze brousit 2 – 3 krát  NL | De oppervlaktelaag (2,5 of 3 mm) kan 2 – 3 keer worden geschuurd
 IT | Strato nobile (2,5 o 3 mm), può essere lamato 2 – 3 volte  PL | Warstwa wierzchnia (2,5 lub 3 mm) możliwa 2 – 3 krotna renowacja

3  Advanced core
 FR | Âme de qualité supérieure  ES | Núcleo avanzado  CZ | Zdokonalené jádro
 NL | Geavanceerde kern  IT | Strato centrale di supporto  PL | Zaawansowany rdzeń

4  Balanced backing
 FR | Contre-parement  ES | Refuerzo equilibrado  CZ | Vyvážený podklad
 NL | Tegenlaag  IT | Strato di bilanciamento  PL | Stabilizująca warstwa spodnia

FR | Les parquets Pergo sont constitués de 3 couches de bois dont le grain est orienté 
dans différentes directions pour réduire la dilatation et la rétraction naturelles causées 
par les fluctuations de température et d’humidité.
ES | Los suelos de madera Pergo constan de 3 capas de madera con vetas 
distribuidas en diferentes direcciones para reducir la expansión y contracción naturales 
causadas por las fluctuaciones de temperatura y humedad.
CZ | Dřevěné podlahy Pergo obsahují 3 vrstvy s vlákny v různých směrech, aby se 
snížilo přirozené bobtnání a smršťování způsobené odchylkami teploty a vlhkosti.
NL | Houten Pergo-vloeren bestaan uit 3 lagen hout, waarbij de nerf in verschillende 
richtingen loopt om de natuurlijke uitzetting en krimping als gevolg van schommelingen 
in temperatuur en vochtigheid te verminderen.
IT | La struttura multistrato Pergo garantisce, grazie al diverso orientamento delle 
venature, la massima stabilità dimensionale al variare di temperatura e umidità, anche 
nella posa flottante.
PL | Podłogi Pergo zbudowane z trzech warstw drewna, posiadają stabilną krzyżową 
konstrukcję ograniczają pracę deski przy zmianach temperatury oraz wilgotności.

pose par assemblage | instalación en clic | zacvakávací instalace | klikinstallatie | posa a click | instalacja na click

1 Lofoten: 1820 x 190 mm    2 Sandhamn: 1050 x 310 mm 

3 Langeland: 2400 x 260 mm    4 Svalbard: 2200 x 220 mm

NEW! Saltholm: 580 x 145 mm (not in picture)  
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Selected
Wood with knots up to 20 mm; variation in colour and structure 

FR | Bois avec nœuds jusqu’à 20 mm, variations de couleurs et de structures

ES | Madera con nudos de hasta 20 mm; variación en color y estructura

CZ | Dřevo se suky do 20 mm; odchylky v barvě a struktuře

NL | Hout met knoesten tot 20 mm; variatie in kleur en structuur

IT | Nodi fino a 20 mm; tonalità e superfici variegate

PL | Drewno z sękami do 20 mm, zróżnicowanie koloru i struktury

Accent
Wood with knots up to 50 mm; lively variation in colour and structure 

FR | Bois avec nœuds jusqu’à 50 mm, variations dynamiques de couleurs et de structures 

ES | Madera con nudos de hasta 50 mm; fuertes variaciones en color y estructura

CZ | Dřevo se suky do 50 mm; výrazné odchylky v barvě a struktuře

NL | Hout met knoesten tot 50 mm; levendige variatie in kleur en structuur

IT | Nodi fino a 50 mm; tonalità e superfici vivaci

PL | Drewno z sękami do 50 mm, wyraźne zróżnicowanie koloru i struktury

Lively
Wood with big knots up to 80 mm and cracks; lively variation in colour 
and structure and a rather rustic appearance

FR | Bois avec de gros nœuds jusqu’à 80 mm et des fissures, variations dynamiques de couleurs et de 

structures et aspect assez rustique. ES | Madera con grandes nudos de hasta 80 mm y grietas; fuertes 

variaciones en color y estructura, y aspecto rústico. CZ | Dřevo s velkými suky do 80 mm a prasklinami; 

výrazné odchylky v barvě a struktuře a spíše rustikální vzhled. NL | Hout met grote knoesten tot 80 mm 

en barsten; levendige variatie in kleur en structuur en een vrij rustieke uitstraling. IT | Nodi fino a 80 mm 

e stuccature; stonalizzazioni pronunciate, autentico fascino rustico. PL | Drewno z dużymi sękami do 

80 mm i spękaniami, wyraźne zróżnicowanie koloru i struktury oraz aczej rustykalny wygląd

Grading
FR choix | ES clasificación | CZ třídění | NL houtsortering | IT selezione | PL klasyfikacja

Brushed
Brushing the surface of a wood plank accentuates the natural grain structure, 
and enhances the authentic look and feel of the wood

FR | Sur une lame de parquet, l’effet brossé permet d’accentuer la structure naturelle du grain de bois 

et de rehausser l’aspect et la sensation authentiques du bois. ES | Al cepillar la superficie de un tablón 

de madera se realza la estructura de la veta natural y se acentúa el aspecto y la sensación de autenticidad 

de la madera CZ | Broušení povrchu dřevěného prkna zvýrazňuje přirozenou strukturu vláken a podtrhuje 

autentický vzhled dřeva. NL | Door een houten plank te borstelen worden de natuurlijke nerfstructuur en 

de authentieke look en feel van het hout benadrukt. IT | La superficie spazzolata evidenzia la grana e 

venatura del legno. PL | Szczotkowanie powierzchni drewnianej deski podkreśla naturalną strukturę słojów 

oraz wzmacnia wygląd i charakter prawdziwego drewna

Deep brushed
The wood surface is treated with special brushes, brushing down the soft parts 
between the annual rings. Deep brushing enhances the natural wood feel even more

FR | Les marques profondes sont obtenues après avoir gratté les parties tendres de la surface du bois entre 

les nœuds, à l’aide de brosses spéciales. Le brossage en profondeur rehausse davantage la sensation 

naturelle du bois. ES | La superficie de la madera es tratada con cepillos especiales y se realiza un cepillado 

de las partes blandas entre los anillos anuales. El cepillado intenso realza incluso más el aspecto de la madera 

natural. CZ | Povrch dřeva je upraven speciálními kartáči, které odstraní měkkou hmotu mezi letokruhy. 

Hloubkové kartáčování umocňuje přírodní vzhled na pohled i na omak. NL | Het hout wordt behandeld 

met speciale borstels die de zachte delen tussen de jaarringen uithollen. Deze diepe borsteling versterkt de 

natuurlijke uitstraling van het hout nog meer. IT | La spazzolatura profonda aumenta la sensazione di autenticità 

della venatura. PL | Powierzchnia drewna jest obrabiana specjalnymi szczotkami, których włosie dociera do 

miękkich partii drewna między słojami przyrostu rocznego. Głębokie szczotkowanie jeszcze bardziej podkreśla 

naturalny charakter drewna.

Structure
FR structure | ES estructura | CZ struktura | NL structuur | IT superficie | PL struktura

Finish
FR finition | ES acabado | CZ povrchová úprava | NL afwerking | IT rifinitura | PL wykończenie

x 2

Extra matt lacquer
vernice extra matt | lacado mate 

adicional extra matný lak
extra matte lak | vernice extra opaca 

lakier extra matowy

Matt lacquer
vernice matt | barniz mate

matný lak | matte lak
vernice opaca | lakier matowy
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Wood parquet – product selector

 selected accent lively brushed deep brushed oak ash
Perfect
Fold™ spruce HDF

 extra matt matt 
 lacquer lacquer

 planks m2 boxes m2

 /pack /pack /pallet /pallet

Langeland 2400 x 260 x 14 mm | 3 mm surface

Sandhamn 1050 x 310 x 14 mm | 3 mm surface

Saltholm 580 x 145 x 14 mm | 3 mm surface

W0135-03562-2

W0135-03566-2

W0135-03787-2

W0135-03789-2

W0135-05116-2

W0135-05117-2

W0135-05118-2

W1216-01739-C

W1216-01741-C

W1216-03097-C

W1216-03201-C

W1216-03202-C

W1216-03203-C

W1216-03572-C

W1216-03793-C

W1216-03797-C

W1216-03798-C

W1216-03800-C

W1216-03888-C

W1216-05125-C

W2434-04371

W2434-04374

W3143-04856

W3143-04979

W3143-05115

Nordic Polar Oak

Residence Oak

Seafield Oak

Chateau Oak

Brown Chestnut Oak

Castle Oak

Nordic Grey Oak

Natural Manor Oak

Smoked Manor Oak

Light Herringbone Oak

Brown Herringbone Oak

Natural Herringbone Oak

•

•

•

•

•

•

•

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 –

 –

 4

 4

 4

–

–

•

•

•

 – – •

 – – •

 – – •

 – – •

 – • –

 – • –

 – – •

 – •

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 4 2.496 40 99.840

 4 2.496 40 99.840

 4 2.496 40 99.840

 4 2.496 40 99.840

 4 2.496 40 99.840

 4 2.496 40 99.840

 4 1.302 24 31.248

 4 1.302 24 31.248

 12 1.009 40 40.370

 12 1.009 40 40.370

 12 1.009 40 40.370

 – •

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 2

 

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

 6 2.075 40 82.992

  

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

  

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

  

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

  

Lofoten 1820 x 190 x 13 mm | 2.5 mm surface

Country Ash

Spring Oak

Ranch Oak

Natural Oak

Northern Light Oak

Grey Oak

Arctic Oak

White Sand Oak

Saddle Brown Oak

Natural Prime Oak

Harbourside Oak

Brown Cabin Oak

Light Pure Oak

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

 – •

 – •

 • –

 – •

 – •

 – •

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 – –

 • –

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 – •

 – •

 – •

 – •

 • –

 • –

 – • –

 – • –

 – – •

 – • –

 – • –

 – • –

 – • –

 – – •

 – – •

 • – –

 • – –

 • – –

 • – –

Svalbard 2200 x 220 x 13 mm | 2.5 mm surface

W1248-03792

W1248-03793

W1248-03794

W1248-05117

W1248-05119

W1248-05120

W1248-05121

W1248-05122

W1248-05123

W1248-05124

Sublime Oak

Ice White Oak

Lighthouse Oak

Lapland Oak

Chalked Oyster Oak 

Grey Vintage Oak

Country Oak

Frost Oak

Smoked Mansion Oak

Camel Brown Oak

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 4

 4

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 4 1.936 56 108.416

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 – •

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 • –

 – •

 – •

 • –

 • –

 – •

 • –

 • –

 – •

 – •

 – – •

 – – •

 – – •

 – • –

 – • –

 – – •

 • – –

 • – –

 – – •

 – • –

 – – •

 – – •

 • – –

 • – –

 • – –

moisture bevelsgrading structure profile toplayer corefinish

FR présentation de la gamme | ES características generales | CZ přehled
NL portfolio overzicht | IT panoramica | PL informacje techniczne
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Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

2400 x 260 x 14 mm | 3 mm surface

Langeland

Langeland

Toplayer

Core board

Backing layer

Tongue and groove

Surface layer

Installation

UV curing varnish finishing

Wear resistance

Scratch resistance

Stain resistance

CE

Resistance to castor chair

Slip resistance

Formaldehyde emission

PCP

Thermal resistance

Underfloor heating

Fire resistance

standard

SIS 923509
DIN 68861

EN 13442

EN 14342: 2013

CEN/TS 15676: 2008

EN 717-1

EN 12664:2001

EN14342/CWFT

PEFC controlled sources

Spruce, PEFC controlled sources

PEFC controlled sources, 2 mm spruce or pine

Length: Uniclic. Width: Perfect Fold

Oak, of European origin

Floating on Pergo underlay: See installation instructions
Glued to subfloor Pergo MS polymere resin: See installation instructions

7 layers

Falling sand: 800 – 1000
S 33: 100 – 1050

Anti-scratch top coat

All except blue ink: Class 5
Blue ink: Class 3. Stay Clean treated floors: Class 5

DOP PW 0502

Use soft castors, type W (EN 12529) and/or suitable office mat

USRV 50 – 52

≤ E1

≤ 5 ppm

0.14 m² K/W

See special installation instructions

Dfl-s1

NORDIC POLAR OAK

CHATEAU OAK

CASTLE OAK

SEAFIELD OAK

RESIDENCE OAK

FR | CHÊNE NORDIQUE POLAIRE   ES | ROBLE NÓRDICO POLAR
CZ | DUB SEVERSKÝ POLÁRNÍ   NL | NOORDPOOL EIK
IT | ROVERE NORDIC POLAR   PL | DĄB NORDIC POLAR

FR | CHÊNE CHÂTEAU   ES | ROBLE CHATEAU
CZ | DUB CHATEAU   NL | KASTEEL EIK
IT | ROVERE CHATEAU   PL | DĄB CHATEAU

FR | CHÊNE DOMANIALE   ES | ROBLE CASTILLO
CZ | DUB ZÁMECKÝ   NL | KASTEEL EIK
IT | ROVERE CASTELLO   PL | DĄB ZAMKOWY

FR | CHÊNE  DES MERS   ES | ROBLE SEAFIELD
CZ | DUB SEAFIELD   NL | SEAFIELD EIK
IT | ROVERE SEAFIELD   PL | DĄB MORSKI

FR | CHÊNE RÉSIDENTIEL   ES | ROBLE RESIDENCE
CZ | DUB REZIDENCE   NL | RESIDENTIËLE EIK
IT | ROVERE RESIDENCE   PL | DĄB RESIDENCE

W0135-03562-2

W0135-03789-2

W0135-05117-2

W0135-03787-2

W0135-03566-2

Lively

Lively

Lively x 2

Lively x 2Accent

Accent

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de  toxicité par  inhalation, sur une échelle de 

classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

EN 14342:2013
Wood Floor Multi layer parquet

EN 13489

BROWN CHESTNUT OAK
FR | CHÊNE CHÂTAIGNIER MARRON   ES | ROBLE CASTAÑO MARRÓN 
CZ | DUB HNĚDÝ KAŠTANOVÝ   NL | BRUINE KASTANJE EIK
IT | ROVERE NOCCIOLA MARRONE   PL | DĄB BRĄZOWY KASZTANOWY

W0135-05116-2
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WOOD PARQUET, LANGELAND

RESIDENCE OAK, W0135-03566-2

Lively

NORDIC GREY OAK
FR | CHÊNE GRIS NORDIQUE   ES | ROBLE GRIS NÓRDICO
CZ | DUB SEVERSKÝ ŠEDÝ   NL | NOORDSE GRIJZE EIK
IT | ROVERE GRIGIO DEL NORD   PL | DĄB PÓŁNOCNY SZARY

W0135-05118-2

Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively
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2200 x 220 x 13 mm | 2.5 mm surface

Svalbard
4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegaen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna

Accent

LIGHTHOUSE OAK

FROST OAK

COUNTRY OAK

ICE WHITE OAK

LAPLAND OAK

CHALKED OYSTER OAK

FR | CHÊNE DE PHARE   ES | ROBLE FARO 
CZ | DUB MAJÁK   NL | VUURTOREN EIK
IT | ROVERE LIGHTHOUSE   PL | DĄB LIGHTHOUSE

FR | CHÊNE GIVRÉ   ES | ROBLE ESCARCHA 
CZ | DUB OJÍNĚNÝ   NL | WINTER EIK 
IT | ROVERE GHIACCIATO   PL | DĄB MROŹNY 

FR | CHÊNE CHAMPÊTRE   ES | ROBLE COUNTRY
CZ | DUB VENKOVSKÝ   NL | COUNTRY OAK
IT | COUNTRY EIK   PL | DĄB WIEJSKI

FR | CHÊNE GLACÉ BLANCHI   ES | ROBLE BLANCO HELADO 
CZ | DUB LEDOVĚ BÍLÝ   NL | IJS WITTE EIK
IT | ROVERE ICE WHITE   PL | DĄB ICE BIAŁY

FR | CHÊNE LAPONIE   ES | ROBLE DE LAPONIA
CZ | DUB LAPONSKÝ   NL | LAPLAND EIK
IT | ROVERE LAPPONIA   PL | DĄB LAPAND

FR | CHÊNE GRIS CÉRUSÉ   ES | ROBLE OSTRA CALIZA ACEITADO
CZ | DUB KŘÍDOVÁ ÚSTŘICE OLEJOVANÝ   NL | GEKALKTE EIK
IT | ROVERE OLIATO CHALKED OYSTER   PL | DĄB OLEJOWANY OYSTER KREDOWY

W1248-03794

W1248-05122

W1248-05121

W1248-03793

W1248-05117

W1248-05119

Lively x 2 Lively x 2

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de  toxicité par  inhalation, sur une échelle de 

classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

EN 14342:2013
Wood Floor Multi layer parquet

EN 13489

Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

Svalbard

Toplayer

Core board

Backing layer

Tongue and groove

Surface layer

Installation

UV curing varnish finishing

Wear resistance

Scratch resistance

Stain resistance

CE

Resistance to castor chair

Slip resistance

Formaldehyde emission

PCP

Thermal resistance

Underfloor heating

Fire resistance

standard

SIS 923509
DIN 68861

EN 13442

EN 14342: 2013

CEN/TS 15676: 2008

EN 717-1

EN 12664:2001

EN14342/CWFT

PEFC controlled sources

HDF

PEFC controlled sources, 2 mm spruce or pine

Length: Uniclic. Width: Perfect Fold

Oak, of European origin

Floating on Pergo underlay: See installation instructions
Glued to subfloor Pergo MS polymere resin: See installation instructions

7 layers

Falling sand: 800 – 1000
S 33: 100 – 1050

Anti-scratch top coat

All except blue ink: Class 5
Blue ink: Class 3. Stay Clean treated floors: Class 5

DOP PW 0502

Use soft castors, type W (EN 12529) and/or suitable office mat

USRV 50 – 52

≤ E1

≤ 5 ppm

0.11 m² K/W

See special installation instructions

Cfl-S1

Selected Accent

Selected
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Lively

SUBLIME OAK

CAMEL BROWN OAK

GREY VINTAGE OAK

SMOKED MANSION OAK

FR | CHÊNE SUBLIME   ES | ROBLE SUBLIME
CZ | DUB KOUZELNÝ   NL | SUBLIEME EIK
IT | ROVERE SUBLIME  PL | DĄB SUBLIME

FR | CHÊNE BRUN CAMEL   ES | ROBLE MARRÓN CAMEL
CZ | DUB HNĚDÝ VELBLOUD   NL | KAMEEL BRUINE EIK
IT | ROVERE CAMEL BROWN   PL | DĄB CARMEL BRĄZOWY

FR | CHÊNE GRIS VINTAGE   ES | ROBLE GRIS VINTAGE
CZ | DUB ŠEDÝ VÝBĚROVÝ   NL | VINTAGE EIK GRIJS
IT | ROVERE GREY VINTAGE   PL | DĄB VINTAGE SZARY

FR | CHÊNE MAJESTUEUX FUMÉ   ES | ROBLE AHUMADO MANSIÓN ACEITADO
CZ | DUB MANSION KOUŘOVÝ OLEJOVANÝ   NL | GEROOKTE ROYALE EIK
IT | ROVERE OLIATO SMOKED MANSION   PL | DĄB OLEJOWANY MANSION PRZYDYMIONY

W1248-03792

W1248-05124

W1248-05120

W1248-05123

161

Pergo commercial flooring solutions  

RETAIL

MIO CARO, BELGIUM

WOOD PARQUET, SVALBARD

SUBLIME OAK, W0103-03792 Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

Lively x 2

Accent x 2 Lively x 2
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1820 x 190 x 13 mm | 2.5 mm surface

Lofoten
2 way bevel
2 chanfreins | bisel en 2 lados | 2V spára | 2 voegen | bisellatura su 2 lati | 2 fuga czterostronna

Accent Accent

Lively x 2

COUNTRY ASH

NORTHERN LIGHT OAK

HARBOURSIDE OAK

ARCTIC OAK

WHITE SAND OAK

SPRING OAK

FR | FRÊNE COUNTRY   ES | FRESNO COUNTRY
CZ | JASAN VENKOV   NL | COUNTRY ESDOORN
IT | FRASSINO COUNTRY   PL | JESION WIEJSKI

FR | CHÊNE CLAIR NORDIQUE   ES | ROBLE AURORA BOREAL
CZ | DUB SEVERNÍ SVĚTLÝ   NL | NOORDERLICHT EIK
IT | ROVERE NORTHERN LIGHT   PL | DĄB NORTHERN LIGHT

FR | CHÊNE HARBOUR   ES | ROBLE PUERTO
CZ | DUB PŘÍSTAVNÍ   NL | HAVEN EIK
IT | ROVERE HARBOURSIDE   PL | DĄB PORTOWY

FR | CHÊNE ARCTIQUE   ES | ROBLE ÁRTICO
CZ | DUB ARKTICKÝ   NL | ARCTISCHE EIK
IT | ROVERE ARCTIC   PL | DĄB ARKTYCZNY

FR | CHÊNE SABLE BLANC   ES | ROBLE ARENA BLANCA
CZ | DUB BÍLÝ PÍSKOVÝ   NL | WIT ZAND EIK
IT | ROVERE BIANCO SABBIA   PL | DĄB PIASKOWY BIAŁY

FR | CHÊNE DE PRINTEMPS   ES | ROBLE PRIMAVERA
CZ | DUB JARNÍ   NL | LENTE EIK
IT | ROVERE SPRING   PL | DĄB WIOSENNY

W1216-01739-C

W1216-03202-C

W1216-03800-C

W1216-03572-C

W1216-03793-C

W1216-01741-CBrushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

Accent

AccentSelected x 2

Lively x 2

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de  toxicité par  inhalation, sur une échelle de 

classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

EN 14342:2013
Wood Floor Multi layer parquet

EN 13489

Lofoten

Toplayer

Core board

Backing layer

Tongue and groove

Surface layer

Installation

UV curing varnish finishing

Wear resistance

Scratch resistance

Stain resistance

CE

Resistance to castor chair

Slip resistance

Formaldehyde emission

PCP

Thermal resistance

Underfloor heating

Fire resistance

standard

SIS 923509
DIN 68861

EN 13442

EN 14342: 2013

CEN/TS 15676: 2008

EN 717-1

EN 12664:2001

EN14342/CWFT

PEFC controlled sources

HDF

PEFC controlled sources, 2 mm spruce or pine

Length: Uniclic. Width: Perfect Fold

Oak, of European origin

Floating on Pergo underlay: See installation instructions
Glued to subfloor Pergo MS polymere resin: See installation instructions

7 layers

Falling sand: 800 – 1000
S 33: 100 – 1050

Anti-scratch top coat

All except blue ink: Class 5
Blue ink: Class 3. Stay Clean treated floors: Class 5

DOP PW 0502

Use soft castors, type W (EN 12529) and/or suitable office mat

USRV 50 – 52

≤ E1

≤ 5 ppm

0.11 m² K/W

See special installation instructions

Cfl-S1
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Selected x 2

LIGHT PURE OAK

NATURAL PRIME OAK

FR | CHÊNE ÉPURÉ CLAIR   ES | ROBLE PURO CLARO
CZ | LDUB ČISTÝ SVĚTLÝ   NL | PURE EIK LICHT
IT | ROVERE PURO   PL | DĄB CZYSTY JASNY

FR | CHÊNE DE RANCH   ES | ROBLE RANCHO
CZ | DUB RANČ   NL | RANCH EIK
IT | ROVERE RANCH   PL | DĄB RANCH

FR | CHÊNE PUR NATUREL   ES | ROBLE NATURAL SUPREMO
CZ | DUB PŘÍRODNÍ PRÉMIOVÝ   NL | NATUUR PRIME EIK
IT | ROVERE NATURAL PRIME   PL | DĄB PRIME NATURALNY

W1216-05125-C W1216-03097-C

W1216-03201-C W1216-03798-C

Accent

Lively x 2

Accent

GREY OAK BROWN CABIN OAK
FR | CHÊNE GRIS   ES | ROBLE GRIS
CZ | DUB ŠEDÝ   NL | GRIJZE EIK
IT | ROVERE GRIGIO   PL | DĄB SZARY

FR | CHÊNE CHALET MARRON   ES | ROBLE BARRACA
CZ | DUB SRUBOVÝ HNĚDÝ   NL | BRUINE HUT EIK
IT | ROVERE COTTAGE MARRONE   PL | DĄB CHATA BRĄZOWY

W1216-03203-C W1216-03888-C

Selected

NATURAL OAK

RANCH OAK

FR | CHÊNE NATUREL   ES | ROBLE NATURAL
CZ | DUB PŘÍRODNÍ   NL | NATUUR EIK
IT | ROVERE NATURAL   PL | DĄB NATURALNY

Lively x 2

Selected

SADDLE BROWN OAK
FR | CHÊNE BRUN   ES | ROBLE MARRÓN MONTURA
CZ | DUB KOŽENĚ HNĚDÝ   NL | ZADELBRUINE EIK
IT | ROVERE SADDLE BROWN   PL | DĄB SADDLE BRĄZOWY

W1216-03797-C

Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively
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1050 x 310 x 14 mm | 3 mm surface

Sandhamn

NATURAL MANOR, CHEVRON

SMOKED MANOR, CHEVRON

FR | CHÊNE MANOIR NATUREL, CHEVRON   ES | ROBLE SEÑORIAL NATURAL EN CHEVRÓN   CZ | DUB MANOR PŘÍRODNÍ   NL | NATUREL HERENHUIS EIKEN, CHEVRON 
IT | ROVERE NATURAL MANOR   PL | DĄB MANOR NATURALNY, JODEŁKA

FR | CHÊNE MANOIR FUMÉ, CHEVRON   ES | ROBLE SEÑORIAL AHUMADO EN CHEVRÓN   CZ | DUB MANOR KOUŘOVÝ   NL | GEROOKT HERENHUIS EIKEN, CHEVRON  
IT | ROVERE SMOKED MANOR   PL | DĄB MANOR DYMIONY, JODEŁKA

W2434-04371

W2434-04374

Lively

Lively

Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

Sandhamn

Toplayer

Core board

Backing layer

Tongue and groove

Surface layer

Installation

UV curing varnish finishing

Wear resistance

Scratch resistance

Stain resistance

CE

Resistance to castor chair

Slip resistance

Formaldehyde emission

PCP

Thermal resistance

Underfloor heating

Fire resistance

standard

SIS 923509
DIN 68861

EN 13442

EN 14342: 2013

ISO 4918

CEN/TS 15676

EN 717-1

CEN/TR 14823:2004

EN 12664

EN 13501-1

PEFC controlled sources

HDF Mastercore

PEFC controlled sources, 2 mm spruce or pine

Length and width: Uniclic

Oak, of European origin

Floating on Pergo underlay: See installation instructions
Glued to subfloor Pergo MS polymere resin: See installation instructions

5 – 7 layers

Falling sand: 800 – 1000
S 33: 100 – 1050

Anti-scratch top coat

All except blue ink: Class 5
Blue ink: Class 3

0766 EPH Dresden. DOP PW 0504

Tested with underlay, 25.000

Depending on structure and surface treatment USRV 37 – 57

E1

≤ 5 x 10-6n

0.105 m² K/W

Suitable with glued installation: See special installation instructions

Cfl-s1

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de  toxicité par  inhalation, sur une échelle de 

classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

EN 14342:2013
Wood Floor Multi layer parquet

EN 13489
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580 x 145 x 14 mm | 3 mm surface

Saltholm

LIGHT HERRINGBONE OAK

BROWN HERRINGBONE OAK

NATURAL HERRINGBONE OAK 

FR | BATON ROMPU CHÊNE CLAIR   ES | ROBLE ESPIGA LIGERO   CZ | DUB MANOR KŘÍDOVÝ   NL | LICHTE EIK, VISGRAAT   PL | DĄB JASNY, JODŁA

FR | BATON ROMPU CHÊNE NATUREL   ES | ROBLE ESPIGA NATURAL   CZ | DUB PŘÍRODNÍ RYBÍ KOST   NL | NATUUR EIK, VISGRAAT   PL | DĄB NATURALNY, JODŁA

FR | BATON ROMPU CHÊNE FONCÉ   ES | ROBLE ESPIGA MARRÓN   CZ | DUB HNĚDÝ RYBÍ KOST   NL | BRUINE EIK, VISGRAAT   PL | DAB BRĄZOWY, JODŁA

W3143-04856

W3143-05115

W3143-04979

Brushed Deep brushed Matt laquerExtra matt laquer

GRADINGS:

Selected, Accent, Lively

Saltholm

Toplayer

Core board

Backing layer

Tongue and groove

Surface layer

Installation

UV curing varnish finishing

Wear resistance

Scratch resistance

Stain resistance

CE

Resistance to castor chair

Slip resistance

Formaldehyde emission

PCP

Thermal resistance

Underfloor heating

Fire resistance

standard

SIS 923509
DIN 68861

EN 13442

EN 14342: 2013

ISO 4918

CEN/TS 15676: 2008

EN 717-1

CEN/TR 14823:2004

EN12664:2001

EN 13501-1

PEFC controlled sources

PEFC controlled sources

PEFC controlled sources, 2 mm wood veneer

Length and width: Uniclic

Oak, of European origin

Floating on Pergo underlay: See installation instructions
Glued to subfloor Pergo MS polymere resin: See installation instructions

5 – 7 layers

Falling sand: 800 – 1000
S 33: 100 – 1050

Anti-scratch top coat

All except blue ink: Class 5
Blue ink: Class 3. Stay Clean treated floors: Class 5

0766 EPH Dresden. DOP on pack.

Tested with underlay, 25.000

Depending on structure and surface treatment USRV 37 – 57

≤ E1

≤ 5 ppm

0.14 m² K/W

Suitable. See special installation instructions

Dfl-s1

PEFC/07-32-37

* Information sur le niveau d’émission de  substances volatiles dans l’air 
intérieur,  présentant un risque de  toxicité par  inhalation, sur une échelle de 

classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

EN 14342:2013
Wood Floor Multi layer parquet

EN 13489

4 way bevel
4 chanfreins | bisel en 4 lados | 4V spára | 4 voegaen | bisellatura su 4 lati | 4 fuga czterostronna
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Silent Walk underlay
UK *When installing the SilentWalk on concrete floors or atop floorheating, tape the edges of the underlay with a damp-proof tape. Don’t do this when installing on wooden subfloors. | FR *Lorsque vous 
posez le SilentWalk sur des sols en béton ou sur un système de chauffage par le sol, veuillez coller les bords de la sous-couche avec une bande anti-humidité. Ne faites pas cela lorsque vous le posez sur 
des supports en bois. | ES *Al instalar SilentWlak sobre suelos de hormigón o calefacción de suelo radiante, utilice cinta adhesiva impermeable en los extremos del material de base. No la utilice al realizar 
la instalación sobre subsuelos de madera. | CZ *Při instalaci podkladu SilentWalk na betonové podlahy nebo nad podlahové topení přilepte okraje podkladu páskou nepropouštějící vlhkost. Toto nedělejte 
při instalaci na dřevěné podlahové podklady. | NL *Wanneer u de SilentWalk op een betonnen vloer of over vloerverwarming heen legt, zet dan de randen van de ondervloer vast met een vochtbestendige 
tape. Doe dit niet wanneer u de ondervloer op een houten ondergrond legt. | IT *Nell’installare il SilentWalk su sottofondi in cemento o su pavimenti radianti, sigillarne i giunti con un nastro a prova di 
umidità. Non necessario su sottofondi in legno. | PL *W przypadku montażu podkładu SilentWalk na podłożach betonowych lub na systemach ogrzewania podłogowego należy skleić krawędzie
podkładu taśmą zapewniającą izolację przeciwwilgociową. Nie należy tego robić w przypadku montażu na podłożach drewnianych.

 Underlay Foam Smart Underlay Silent Walk

 Underlay Foam+ Smart Underlay+ Silent Walk

Professional SoundBloc™

PGUDLPS15, 0.95 x 15.79 m = 15 m2 / roll
PGUDLPS50, 0.95 x 52.64 m = 50 m2 / roll 

The best underlay for eliminating reflected walking sound. Increases 
walking comfort and provides excellent impact sound insulation. Integrated 
vapour barrier with an overlap and tape strip included. Thickness: 2 mm. 
Material: Crosslinked polyethelene foam.

Underlays for concrete subfloors
FR sous-couches pour supports en béton | ES materiales de base para subsuelos de cemento | CZ podložky pro betonové podlahové 
podklady | NL ondervloeren voor betonnen ondergronden | IT materassini per sottofondi in cemento | PL podkłady na podłoża betonowe

 GOOD BETTER BEST

 GOOD BETTER BEST

Durability

 Walking sound reduction

 Floor heating

 Vapour barrier

Thickness

 NO NO YES*

 2 mm 3 mm 2 mm

Underlay Foam
PGUDLFOAM15B

For rooms with light traffic.  
15 m² / roll.

Smart Underlay
PGUDLSMART15

For rooms with frequent traffic. 
15 m² / pack.

Silent Walk
PGUDLSW7

A very durable and strong underlay 
for rooms with more frequent traffic.  
7 m² / roll.

Underlay Foam+
PGUDLFOAMPLUS15

A good basis for rooms with less 
traffic. Integrated vapour barrier with 
an overlap and tape strip included. 
15 m² / roll.

 YES YES YES*

 2 mm 3 mm 2 mm

Durability

 Walking sound reduction

 Floor heating

 Vapour barrier

Thickness

Smart Underlay+
PGUDLSMARTPLUS15

Good in rooms with more frequent 
traffic. Integrated vapour barrier 
an overlap and tape strip included. 
15 m² / pack.

Silent Walk
PGUDLSW7

A very durable and strong underlay
for rooms with more frequent traffic.  
7 m² / roll.

Underlays for wood subfloors
FR sous-couches pour supports en bois | ES materiales de base para subsuelos de madera | CZ podložky pro dřevěné podlahové podklady
NL ondervloeren voor houten ondergronden | IT materassini per sottofondi in legno | PL podkłady na podłoża drewniane

bien | bueno | dobrý
goed | buono | dobry

bien | bueno | dobrý
goed | buono | dobry

mieux | mejor | lepší
beter | migliore | lepszy

mieux | mejor | lepší
beter | migliore | lepszy

meilleur | máximo | nejlepší
best | ottimo | najlepszy

meilleur | máximo | nejlepší
best | ottimo | najlepszy

Floor heating
FR chauffage par le sol | ES calefacción por suelo radiante | CZ podlahové topení 
NL vloerverwarming | IT riscaldamento a pavimento | PL ogrzewanie podłogowe

60 W / m². 230 V. Max installation 50 m². 

QuickHeat plates  

Controller kit, wireless
NEQHKITWIFI, 12 x 10 x 3.5 cm

Multi room control via app on smartphone. Plug in with power plug.
Three programs: constant, day / night and weekly program 5 + 2.

Extension cables 
NEQHEXTCAB100, 1.0 m
NEQHEXTCAB300, 3.0 m

Foils are plugged together via connector system. You can plug 
a cable (1 m or 3 m) in the last foil directly to the thermostat. 

QuickHeat foil
NEUDLQH60X300, 0.6 x 3 m
NEUDLQH60X500, 0.6 x 5 m
NEUDLQH60X700, 0.6 x 7 m
NEUDLQH100X300, 1 x 3 m
NEUDLQH100X500, 1 x 5 m
NEUDLQH100X700, 1 x 7 m

NEUDLQH120X300, 1.2 x 3 m
NEUDLQH120X500, 1.2 x 5 m
NEUDLQH120X700, 1.2 x 7 m

NEUDLQHPLATE, 120 x 50 x 0.7 cm

Insulation board. 10 plates / pack. 0.6 m² / plate, 6 m² / pack.
Thickness: 7 mm.
Use of vapour barrier is recommended. PE film PGUDLSCREEN34, 
(see page 68). Place PE film under QuickHeat plates as well as 
on top of QuickHeat foil.
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PEFC/07-32-37

1 42 53 5

End moulding Stair nose
moulding, flush

Stair nose 
moulding

Hard surface
reducer

The Incizo® subprofile is required for stair 
application and has to be ordered separately.

NEWINCPBASE3ME215, for 14 mm floors
NEWINCPBASE2ME215, for 12.5 mm floors

Wallbases
FR plinthes | ES rodapiés | CZ soklové lišty | NL plinten | IT battiscopa | PL listwy przyścienne

5-in-1 profile
FR 5-en-1 profilé | ES 5 en 1 | CZ 5 v 1 lišta
NL 5-in-1 profiel | IT profilo 5-in-1 | PL profil 5 w 1

T-moulding Carpet 
transition 

Wallbase, straight
PGWPPSKR(-), 2400 x 16 x 80 mm
See matching matrix for correct art no 

Surface: wear and scratch-resistant veneer.
Core: MDF. Colour matched. 

Beading
PGSCOTWHITE, 2400 x 17 x 17 mm, white 
PGSCOTPAINT, 2400 x 17 x 17 mm, paintable

Surface: foil. Core: MDF.
Colour: white, paintable. 

Wallbase, white & paintable
PGWPPSKRWHITE, 2400 x 16 x 80 mm, white 
PGWPPSKRPAINT, 2400 x 16 x 80 mm, paintable

Surface: foil. Core: MDF.
Colour: white (NCS 0502 Y), paintable. 

17 mm

17 mm

80
 m

m

16 mm

80
 m

m

16 mm

4 mm

39 mm

16 mm 13 mm

4 mm

39 mm

13 mm

4 mm

39 mm

13 mm

4 mm

54 mm

PGWINCP(-)
2150 x 17 x 54 mm
See matching matrix 
for correct art no

Stair nose profiles
FR nez de marche | ES perfil de escalón | CZ schodová lišta | NL trapprofiel | IT bordatura di scalini | PL listwa schodowa

Stair nose, aluminium
PGSTPSILVME270N, 2700 x 23 mm

Fits to flooring thickness of 7 – 16 mm.
Surface: aluminium. Colour: silver.

Stair nose profile for open stairs
PGWSTP(-)

See matching matrix for correct art no)

23 mm

7 – 16 mm

50 mm

27 mm

70
 m

m

12 mm

Moisturbloc Extreme™

PGUDLMOI15, 1.05 x 15 m = 15 m2 (5 cm overlap)

Three times the moisture resistance of traditional 
PE film. Can be installed on concrete floors with 
up to 95% relative humidity. Ideal in basements 
and on concrete floors with high humidity. Makes 
it possible to install floors earlier during the 
construction of new-builds. Thickness: 2.5 mm. 
Material: Polypropylene. Tape included. 

Wallbase installation kit
PGCLIPS15LM

All wallbases are installed with an easy to use 
snap-in system where no nails or screws are 
visible. One kit for 15  metres of wallbase.

Wood tapping block
PGWTAPPINGBLOCK, 520 x 110 x 62 mm

Professional tapping block. 10 pc / pack.

Professional pullbar
PGWPULLBAR, 700 x 280 x 230 mm

Professional and slent pullbar thanks  
to the rubber shock absorber on the contact 
surface. 1 pc / pack.

PE film (polyethylene)
PGUDLSCREEN34, 12.5 x 2.7 m= 
33.75 m2 / roll

Film that protects flooring from moisture 
vapour rising up from a mineral or 
concrete subfloor. Useful lifetime 50 years. 
Thickness: 0.2 mm. Material: Polyethylene, 
alkaline resistant.

Installation kit
PGTOOL 

Everything you need in one box. Contains 
tapping block, installation spacers in two 
sizes (2 x 18 = 36 pcs) and a pull bar.

Extra spacers
PGSPACER, 48 pcs

Installation
FR mise en œuvre | ES instalación | CZ instalace | NL installatie | IT installazione | PL montaż
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Safeseal
PGSEAL500, 500 ml

Used for floor areas that require extra 
protection against moisture. PVAc based.

Multiglue
PGGLUE290, 290 ml

For all materials and substrates. Cures 
quickly with very high final strength. Ideal 
for wallbases and mouldings. Hybrid poly-
mer. One tube = 15 running m of wallbase.

Tape
NETAPE50, 50 m x 5 cm

Self-adhesive aluminium tape for underlays.

Radiator caps
PGRCINOX15, stainless steel 
Inner / outer diameter: 15 / 54 mm

PGRCINOX22, stainless steel
Inner / outer diameter: 22 / 54 mm

Sealant
PGKIT(-), 310ml

For a beautiful finish. Dry in half an hour 
and fully cured after 24 hours. Available in 
8 colours. Water-based acrylic.
For a neutral color use Aqua Sealant 
(PGKITTRANSP)

Maintenance
FR entretien | ES mantenimiento | CZ údržba | NL onderhoud | IT manutenzione | PL konserwacja

Cleaning kit
PGCLEANINGKIT

High-quality mop set with extra-long ergonomic 
handle and a mop cloth holder with a practical 
Velcro fastener for attaching the mop cloth.

All round Floor Cleaner 
PGCLEANALL1000, 1000 ml

Specially developed for laminate, wood and 
vinyl flooring. For removing dirt, grease spots, 
heel marks, as well as for daily cleaning.

Repair wax
PGREPAIR

Contains 1 melting knife, 1 comb, 7 wax 
blocks. For more information on how to mix 
colours please visit pergo.com

PGWPPSKR(-)

PGWPPSKRWHITE

PGWPPSKRPAINT

PGSCOTWHITE

PGSCOTPAINT

PGWINCP(-)

NEWINCPBASE2ME215

NEWINCPBASE3ME215

PGSTPSILVME270N

PGWSTP(-)

PGUDLFOAM15B

PGUDLSMART15

PGUDLSMARTPLUS15

PGUDLPS15

PGUDLPS50

PGUDLSW7

PGUDLSCREEN34

PGUDLMOI15

PGUDLFOAMPLUS15

NEUDLSB10

Technical guide: accessories
FR guide technique : accessoires | ES guía técnica: accesorios | CZ technický přehled 
NL technische gegevens: accessoires | IT guida tecnica: accessori | PL informacje techniczne: akcesoria

Underlays

Floor heating

Wallbases

Wallbase, straight, color m.

Wallbase, straight, white 

Wallbase, straight, paintable

Beading, white

Beading, paintable

5-in-1

Stair base for 12.5 mm floors

Stair base for 14 mm floors

Stair profile 

Sstair profile for open stairs

Underlay Foam (box)

Smart Underlay

Smart Underlay+

Professional Soundbloc, 15 m²

Professional Soundbloc, 50 m²

Silent Walk

PE film, 33.75 m²

Moisturbloc Extreme

Underlay Foam+

(Neutral) Sofboard

2400  16 80 2.4 r.m.

2400  16 80 2.4 r.m.

2400  16 80 2.4 r.m.

2400  17 17 2.4 r.m.

2400  17 17 2.4 r.m.

2150 17 54 2.15 r.m.

2150 73.5 17 2.15 r.m.

2150 73.5 17 2.15 r.m.

2700 23 17 2.15 r.m.

2150 54 17 2.15 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  6  14.4 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  1 2.15 r.m.

  4 10.8 r.m.

  3 6.45 r.m.

  360 864

  360 864

  360 864

  918 2203.2

  918 2203.2

  266 571.9 r.m.

  234  503.1 r.m

  234 503.1 r.m

  120  324 r.m. 

  240 1548 r.m.

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  roll

  pc

  pc

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  roll

  pack

15800 950 1.8 15 m²

15000 1000 3 15 m²

15000 1000 3 15 m²

15790 950 2 15 m²

52640 950 2 50 m²

7000 1000 2 7 m²

12500 2700 0.2 33.75 m²

15000 1050 2.5 15 m²

15789 950 2 15 m²

790 590 4 0.46 m²

  12 180 m²

  9 135 m²

  9 135 m²

  10 150 m²

  6 300 m²

  20 140 m²

  60 2025 m²

  15 225 m²

  10 150 m²

  22 10.25 m²

  24  360 m²

  18  270 m²

  18  270 m²

  20  300 m²

  6  300 m²

  40 280 m²

  60  2025 m²

  15  225 m²

  20  300 m²

  24 246 m²

PGUDLQH2

PGUDLQH3

PGUDLQH4

PGUDLQH5

PGUDLQHFILLERMAT

PGUDLQHKITEU

PGQHEXTCAB100

PGQHEXTCAB200

PGQHEXTCAB025

Quickheat, 2 m²

Quickheat, 3 m²

Quickheat, 4 m²

Quickheat, 5 m²

Filler mat

Installation kit, wireless

Extension cables, 1 m

Extension cables, 2 m 

Extension cables, 0.25 m

2000  1000 8 2 m²

3000  1000 8 3 m²

4000  1000 8 4 m²

5000  1000 8 5 m²

1000  245 8 0.245 m²

   

     1 r.m.

     2 r.m.

     0.25 r.m.

  1 2 m²

  1 3 m²

  1 4 m²

  1 5 m²

  26 6.37 m²

 

  1 1 r.m.

  1 2 r.m.

  1 0.25 r.m.

  12 24 m²

  12 36 m²

  12 48 m²

  12 60 m²

  12 2.94 m²

 

 

 

 

  roll

  roll

  roll

  roll

  pack

  pc

  pc

  pc

  pc

   Piece  Pack Pallet  Ord. Unit 
 length width height  qty pc qty pc qty
 mm mm mm /pc** /pack /pack** /pallet /pallet**

   Piece  Pack Pallet Ord. Unit 
 length width height  qty pc qty pc qty
 mm mm mm /pc** /pack /pack** /pallet /pallet**

Profiles

Installation

Maintenance

PGTOOL

PGSPACER

PGCLIPS15LM

PGGLUE290

PGSEAL500

PGKIT(-)A

PGKITTRANSP

PGRCINOX15

PGRCINOX22 

PGWTAPPINGBLOCK

PGWPULLBAR

NETAPE50

PGCLEANINGKIT

PGCLEANALL1000

PGREPAIR

Installation kit

Extra spacers

Wallbase installation kit

Multiglue

Safeseal

Sealant

Aqua Sealant, water resistant and transparent, 310ml

Stainless steel radiator cover (2 pc/blister) 15 mm

Stainless steel radiator cover (2 pc/blister) 22 mm

Professional tapping block

Professional pullbar

Self adhesive tape, 50 m

Cleaning kit

All round floor cleaner

Repair wax

285  85 70 

190  85 50 

185  90 60 

49  49 245 290 ml

240  65 65 500 ml

230  50 50 310 ml

215  49  310 ml

 15   1 2 pc

 22   1 2 pc

520 110 62 1 pc

700 280 230 1 pc

50000 50 0.5 50 r.m.

760  200 50 

265  80 80 1000 ml

290  125 28 

  10 

  28 

  10 

  12 3480 ml

  6 3000 ml

  6 1860 ml

  12 3720 ml

  15 30 pc

  15 30 pc

  10 10 pc

  1 1 pc

  96 4800 r.m.

  10 

  10 10 l

  12 

  320 

  896 

  320 

  1200 

  1080 

  756 

  1200 

  1000 

  1000

  480 

  120  

  960 48000 r.m.

  150 

  500  

  648 

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc

  pc



177176

80
 m

m

16 mm

Svalbard

Lofoten

Sandhamn

Saltholm

Langeland

W1248-03792

W1248-03793

W1248-03794

W1248-05117

W1248-05119

W1248-05120

W1248-05121

W1248-05122

W1248-05123

W1248-05124

01341

01742

03794

05102

01626

01626

01341

05122

01625

03096

W1216-01739-C

W1216-01741-C

W1216-03097-C

W1216-03201-C

W1216-03202-C

W1216-03203-C

W1216-03572-C

W1216-03793-C

W1216-03797-C

W1216-03798-C

W1216-03800-C

W1216-03888-C

W1216-05125-C

W2434-04371

W2434-04374

W3143-04856

W3143-04979

W3143-05115

01740

01741

01341

01334

01340

03203

01742

01742

03797

1334

3017

03096

01341

01334

03096

04856

03096

05115

01740

01741

01341

01334

01340

03203

01742

01742

03797

1334

3017

03096

01341

01334

03096

04856

03096

05115

1

4

5

5

3

2

1

1

4

5

4

4

4

5

4

3

4

4

01341

01742

03794

05102

01626

01626

01341

05122

01625

03096

4

1

2

2

2

2

4

3

6

4

W0135-03562-2

W0135-03566-2

W0135-03787-2

W0135-03789-2

W0135-05116-2

W0135-05117-2

W0135-05118-2

03562

01341

01340

01334

05104

05102

05107

03562

01341

01340

01334

05104

05102

05107

1

4

3

5

5

2

4

 PGWINCP(-) PGWPPSKR(-) PGKIT(-) PGWSTP

5-in-1  
17 x 54

Wallbase straight
16 x 80

Sealant
310 ml

Sublime Oak

Ice White Oak

Lighthouse Oak

Lapland Oak

Chalked Oyster Oak 

Grey Vintage Oak

Country Oak

Frost Oak

Smoked Mansion Oak

Camel Brown Oak

Country Ash

Spring Oak

Ranch Oak

Natural Oak

Northern Light Oak

Grey Oak

Arctic Oak

White Sand Oak

Saddle Brown Oak

Natural Prime Oak

Harbourside Oak

Brown Cabin Oak

Light Pure Oak

Natural Manor Oak, chevron

Smoked Manor Oak, chevron

Light Herringbone Oak

Brown Herringbone Oak

Natural Herringbone Oak 

Nordic Polar Oak

Residence Oak

Seafield Oak

Chateau Oak

Brown Chestnut Oak

Castle Oak

Nordic Grey Oak

01334P3

01340P3

03203P3

Open stairnose
12 x 70

Matching matrix
FR tableau des correspondances | ES tabla de correspondencias | CZ vzorník 
NL matchingtabel | IT matrice di abbinamento | PL tablica kompletowania

FASHION RETAIL

E5 MODE, BELGIUM

WOOD PARQUET, LOFOTEN

RANCH OAK, PLANK, W1216-03097


